
Постановление Правления Национального 
Банка Республики Казахстан
город Алматы          31 января 2019 года          № 12

О внесении изменений в постановление Правления 
Национального Банка Республики Казахстан  

от 26 декабря 2016 года № 304 «Об установлении 
нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 

нормативов страховой (перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязательных к соблюдению норм 
и лимитов, перечня, форм, сроков представления отчетности  

о выполнении пруденциальных нормативов страховыми 
(перестраховочными) организациями и страховыми 

группами, Правил представления отчетности  
о выполнении пруденциальных нормативов страховыми 

(перестраховочными) организациями и страховыми 
группами, требований к приобретаемым страховыми 

(перестраховочными) организациями, дочерними 
организациями страховых (перестраховочных) организаций 

или страховых холдингов акциям (долям участия  
в уставном капитале) юридических лиц, перечня облигаций 
международных финансовых организаций, приобретаемых 

страховыми холдингами, минимального требуемого рейтинга 
для облигаций, приобретаемых страховыми холдингами, и 

перечня рейтинговых агентств, а также перечня финансовых 
инструментов (за исключением акций и долей участия 

в уставном капитале), приобретаемых страховыми 
(перестраховочными) организациями»

Окончание. Начало в № 59, 62

Таблица 5. Расчет активов страховой (перестраховочной) организации  
с учетом их классификации по качеству и ликвидности

до 1 июля 2019 года:
(в тысячах тенге)

№ Наименование показателя Код 
строки

Сумма 
по ба-
лансу

Учиты-
ваемый 
объем

Сумма 
к рас-
чету

1 2 3 4 5 6
1 Деньги – всего («11111» +... + 

«11116»), в том числе:
11110 100%

1.1 деньги в кассе в сумме, не превы-
шающей 1 (один) процент от суммы 
активов страховой (перестраховоч-
ной) организации за минусом активов 
перестрахования

11111 100%

1.2 деньги в пути в банках второго уров-
ня Республики Казахстан

11112 100%

1.3 деньги на текущих счетах в банках 
второго уровня Республики Казахстан

11113 100%

1.4 деньги на картсчетах в банках второ-
го уровня Республики Казахстан

11114 100%

1.5 деньги страховой (перестраховочной) 
организации на счетах у организации, 
осуществляющей брокерскую и (или) 
дилерскую деятельность на рынке 
ценных бумаг, находящиеся в банках 
второго уровня Республики Казахстан 
и в центральном депозитарии

11115 100%

1.6 деньги страховой (перестраховочной) 
организации на счетах у организации, 
осуществляющей деятельность по 
управлению инвестиционным портфе-
лем, находящиеся в банках второго 
уровня Республики Казахстан

11116 100%

2 Вклады – всего («11121» + «11122»), 
в том числе:

11120 X

2.1 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, соответ-
ствующих одному из следующих 
требований:
имеют долгосрочный кредитный 
рейтинг не ниже «ВВ-» по междуна-
родной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагражде-
ния), за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам;
являются дочерними банками-ре-
зидентами Республики Казахстан, 
родительские банки-нерезиденты 
Республики Казахстан которых имеют 
долгосрочный кредитный рейтинг 
в иностранной валюте не ниже «А-» 
по международной шкале агентства 
Standard & Poor’s или рейтинг ана-
логичного уровня одного из других 
рейтинговых агентств (с учетом сумм 
основного долга и начисленного воз-
награждения), за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11121 100%

2.2 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, имеющих 
долгосрочный кредитный рейтинг 
от «В» до «В+» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку от 
«kzB+» до «kzBВ-» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагражде-
ния), за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11122 75%

3 Государственные ценные бумаги 
Республики Казахстан (в том числе 
эмитированные в соответствии с 
законодательством других госу-
дарств), выпущенные Министерством 
финансов Республики Казахстан и 
Национальным Банком Республики 
Казахстан, долговые ценные бумаги, 
выпущенные юридическим лицом, 
осуществляющим выкуп ипотечных 
займов физических лиц, не связанных 
с предпринимательской деятельнос-
тью, сто процентов акций которого 
принадлежат Национальному Банку 
Республики Казахстан, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11130 100%

4 Долговые ценные бумаги, выпущен-
ные местными исполнительными 
органами Республики Казахстан, 
включенные в официальный список 
фондовой биржи, осуществляющей 
деятельность на территории Рес-
публики Казахстан (с учетом сумм 
основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва 
по сомнительным долгам

11140 100%

5 Негосударственные ценные бумаги 
юридических лиц Республики Казахс-
тан, входящих в официальный список 
фондовой биржи, осуществляющей 
деятельность на территории Респуб-
лики Казахстан, – всего («11151» 
+... + «11157»), в том числе:

11150 X

5.1 акции эмитентов, имеющих дол-
госрочный кредитный рейтинг не 
ниже «ВВ-» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одного 
из других рейтинговых агентств, или 
рейтинговую оценку не ниже «kzBB» 
по национальной шкале Standard 
& Poor’s, или рейтинг аналогичного 
уровня по национальной шкале одно-
го из других рейтинговых агентств, 
и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11151 100%

5.2 акции эмитентов, находящиеся в 
представительском списке индекса 
казахстанской фондовой биржи, и 
депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, указан-
ных в строке 5.1 настоящей Таблицы, 
за вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11152 100%

5.3 акции эмитентов, имеющих долгос-
рочный кредитный рейтинг от «В» 
до «В+» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одного 
из других рейтинговых агентств, 
или рейтинговую оценку от «kzB+» 
до «kzBВ-» по национальной шкале 
Standard & Poor’s или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинговых 
агентств, и депозитарные расписки, 
базовым активом которых являются 
данные акции, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11153 75%

5.4 акции, выпущенные в соответствии с 
законодательством Республики Ка-
захстан, включенные в официальный 
список фондовой биржи, в соответ-
ствии с Требованиями к эмитентам 
и их ценным бумагам, допускаемым 
(допущенным) к обращению на фон-
довой бирже, а также к отдельным 
категориям списка фондовой биржи, 
утвержденными постановлением 
Правления Национального Банка 
Республики Казахстан от 27 марта 
2017 года № 54, зарегистрированным 
в Реестре государственной регистра-
ции нормативных правовых актов под 
№ 15175 (далее – Требования № 54) 
, и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, указан-
ных в строках 5.1, 5.2 и 5.3 настоящей 
Таблицы, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11154 50%

5.5 долговые ценные бумаги, выпущен-
ные в соответствии с законодатель-
ством Республики Казахстан и других 
государств, имеющие (эмитент кото-
рых имеет) долгосрочный кредитный 
рейтинг не ниже «ВВ-» по междуна-
родной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагражде-
ния), за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11155 100%

5.6 долговые ценные бумаги, выпущен-
ные в соответствии с законодатель-
ством Республики Казахстан и других 
государств, имеющие (эмитент кото-
рых имеет) долгосрочный кредитный 
рейтинг от «В» до «В+» по между-
народной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку от 
«kzB+» до «kzBВ-» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагражде-
ния), за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11156 75%

5.7 долговые ценные бумаги, включенные 
в официальный список фондовой 
биржи, в соответствии с Требовани-
ями № 54, за исключением долговых 
ценных бумаг, указанных в строках 5.5 
и 5.6 настоящей Таблицы (с учетом 
сумм основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва 
по сомнительным долгам

11157 50%

6 Акции акционерного общества «Фонд 
гарантирования страховых выплат», 
за вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11160 100%

7 Ценные бумаги, имеющие статус 
государственных, выпущенные 
центральными правительствами 
иностранных государств, имеющих 
суверенную рейтинговую оценку не 
ниже «ВВВ-» по международной шка-
ле агентства Standard & Poor’s, или 
рейтинг аналогичного уровня одного 
из других рейтинговых агентств, за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11170 100%

8 Негосударственные ценные бумаги, 
выпущенные иностранными органи-
зациями всего («11181» + «11182»), 
в том числе:

11180 X

8.1 акции эмитентов, имеющих междуна-
родную рейтинговую оценку не ниже 
«ВВВ-» агентства Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня од-
ного из других рейтинговых агентств, 
и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11181 100%

8.2 долговые ценные бумаги, имеющие 
международную рейтинговую оценку 
не ниже «ВВВ-» агентства Standard 
& Poor’s, или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагражде-
ния), за вычетом резерва по сомни-
тельным долгам

11182 100%

9 Ценные бумаги международных 
финансовых организаций, перечень 
которых определен пунктом 39 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) ор-
ганизации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим 
постановлением, за вычетом резерва 
по сомнительным долгам

11190 100%

10 Аффинированные драгоценные 
металлы, соответствующие междуна-
родным стандартам качества, приня-
тым Лондонской ассоциацией рынка 
драгоценных металлов (London Bullion 
Market Association) и обозначенным 
в документах данной ассоциации как 
стандарт «Лондонская качественная 
поставка» («London Good Delivery») и 
металлические депозиты, в том числе 
в банках-нерезидентах Республики 
Казахстан, обладающих рейтинговой 
оценкой не ниже «АA» по междуна-
родной шкале агентства Standard & 
Poor’s, или рейтингом аналогичного 
уровня одного из других рейтинговых 
агентств

11200 100%

11 Паи – всего («11211» +... + «11213»), 
в том числе:

11210 X

11.1 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 12) пункта 38 Нормативных 
значений и методики расчетов пру-
денциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязатель-
ных к соблюдению норм и лимитов, 
установленных настоящим поста-
новлением, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11211 100%

11.2 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 13) пункта 38 Нормативных 
значений и методики расчетов пру-
денциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязатель-
ных к соблюдению норм и лимитов, 
установленных настоящим поста-
новлением, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11212 75%

11.3 паи открытого и интервального 
паевого инвестиционного фонда, за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11213 50%

12 Инструменты исламского финансиро-
вания, соответствующие требованиям 
подпункта 15) пункта 38 Нормативных 
значений и методики расчетов пру-
денциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязатель-
ных к соблюдению норм и лимитов, 
установленных настоящим постанов-
лением

11220 100%

13 Инструменты исламского финансиро-
вания, соответствующие требованиям 
подпункта 16) пункта 38 Нормативных 
значений и методики расчетов пру-
денциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязатель-
ных к соблюдению норм и лимитов, 
установленных настоящим постанов-
лением

11230 100%

14 Займы страхователям страховой 
(перестраховочной) организации, 
осуществляющей деятельность 
по отрасли «страхование жизни», в 
объеме 100 (ста) процентов от суммы 
основного долга

11240 100%

15 Основные средства в виде недвижи-
мого имущества в сумме, не превы-
шающей 5 (пяти) процентов от суммы 
высоколиквидных активов страховой 
(перестраховочной) организации 

11250 100%

16 Программное обеспечение, при-
обретенное для целей основной 
деятельности страховой (перестра-
ховочной) организации (в размере 
себестоимости с учетом накопленной 
амортизации и не превышающем 
10 (десяти) процентов от суммы 
высоколиквидных активов страховой 
(перестраховочной) организации) 

11260 100%

17 Суммы к получению от перестрахов-
щиков, страховые премии к получе-
нию от страхователей (перестрахо-
вателей) и посредников в сумме, не 
превышающей 10 (десяти) процентов 
от суммы активов страховой (пере-
страховочной) организации за мину-
сом активов перестрахования – (за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам)

12100 100%

18 Итого активов с учетом их класси-
фикации по качеству и ликвидно-
сти – А – («11110» + «11120» + 
«11130» +... + «11200» + «11210» + 
«11220» + «11230»+ …+ «12100»)

12000 X X

19 Страховые резервы за минусом доли 
перестраховщика – СР

13000 X

20 Обязательства, за исключением сум-
мы страховых резервов

14000

21 Фактическая маржа платежеспо-
собности, рассчитанная с учетом 
классификации активов по качеству 
и ликвидности («12000» – «13000» – 
«14000»)

15000 X X

22 Сумма активов за минусом активов 
перестрахования

16000 X

с 1 июля 2019 года до 1 января 2022 года:

(в тысячах тенге)

№ Наименование показателя Код 
строки

Сумма 
по ба-
лансу

Учиты-
ваемый 
объем

Сумма 
к рас-
чету

1 2 3 4 5 6
1 Деньги – всего («11111» +... + 

«11116»), в том числе:
11110 100%

1.1 деньги в кассе в сумме, не превы-
шающей 1 (один) процент от сум-
мы активов страховой (перестра-
ховочной) организации за минусом 
активов перестрахования

11111 100%

1.2 деньги в пути в банках второго 
уровня Республики Казахстан

11112 100%

1.3 деньги на текущих счетах в бан-
ках второго уровня Республики 
Казахстан

11113 100%

1.4 деньги на картсчетах в банках вто-
рого уровня Республики Казахстан

11114 100%

1.5 деньги страховой (перестрахо-
вочной) организации на счетах у 
организации, осуществляющей 
брокерскую и (или) дилерскую де-
ятельность на рынке ценных бумаг, 
находящиеся в банках второго 
уровня Республики Казахстан и в 
центральном депозитарии

11115 100%

1.6 деньги страховой (перестрахо-
вочной) организации на счетах у 
организации, осуществляющей 
деятельность по управлению 
инвестиционным портфелем, нахо-
дящиеся в банках второго уровня 
Республики Казахстан

11116 100%

2 Вклады – всего («11121» + 
«11122»), в том числе:

11120 X

2.1 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, соответ-
ствующих одному из следующих 
требований:
имеют долгосрочный кредитный 
рейтинг не ниже «ВВ-» по междуна-
родной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтин-
говых агентств, или рейтинговую 
оценку не ниже «kzBB» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
по национальной шкале одного 
из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам;
являются дочерними банками-ре-
зидентами Республики Казахстан, 
родительские банки-нерезиденты 
Республики Казахстан которых 
имеют долгосрочный кредитный 
рейтинг в иностранной валюте не 
ниже «А-» по международной шка-
ле агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11121 100%

2.2 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, имеющих 
долгосрочный кредитный рейтинг 
от «В» до «В+» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
от «kzB+» до «kzBВ-» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
по национальной шкале одного 
из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11122 75%

3 Государственные ценные бумаги 
Республики Казахстан (в том числе 
эмитированные в соответствии 
с законодательством других 
государств), выпущенные Мини-
стерством финансов Республики 
Казахстан и Национальным Банком 
Респуб лики Казахстан, долговые 
ценные бумаги, выпущенные 
юридическим лицом, осуществ-
ляющим выкуп ипотечных займов 
физических лиц, не связанных с 
предпринимательской деятельнос-
тью, сто процентов акций которого 
принадлежат Национальному Банку 
Республики Казахстан, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11130 100%

4 Долговые ценные бумаги, выпущен-
ные местными исполнительными 
органами Республики Казахстан, 
включенные в официальный список 
фондовой биржи, осуществляющей 
деятельность на территории Ре-
спублики Казахстан (с учетом сумм 
основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом ре-
зерва по сомнительным долгам

11140 100%

5 Негосударственные ценные бумаги 
юридических лиц Республики Ка-
захстан, входящих в официальный 
список фондовой биржи, осуществ-
ляющей деятельность на террито-
рии Республики Казахстан, – всего 
(«11151» +... + «11157»), в том 
числе:

11150 X

5.1 акции эмитентов, имеющих дол-
госрочный кредитный рейтинг не 
ниже «ВВ-» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или 
рейтинг аналогичного уровня по 
национальной шкале одного из 
других рейтинговых агентств, и 
депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за вычетом резерва по сом-
нительным долгам

11151 100%

5.2 акции эмитентов, находящиеся в 
представительском списке индекса 
казахстанской фондовой биржи, и 
депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, 
указанных в строке 5.1 настоящей 
Таблицы, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11152 100%

5.3 акции эмитентов, имеющих долго-
срочный кредитный рейтинг от «В» 
до «В+» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств, 
или рейтинговую оценку от «kzB+» 
до «kzBВ-» по национальной шкале 
Standard & Poor’s или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтин-
говых агентств, и депозитарные 
расписки, базовым активом которых 
являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11153 75%

5.4 акции, выпущенные в соответствии 
с законодательством Республики 
Казахстан, включенные в офици-
альный список фондовой биржи, 
в соответствии с Требованиями 
№ 54, и депозитарные расписки, 
базовым активом которых являются 
данные акции, за исключением 
акций, указанных в строках 5.1, 
5.2 и 5.3 настоящей Таблицы, за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11154 50%

5.5 долговые ценные бумаги, вы-
пущенные в соответствии с 
законодательством Республики 
Казахстан и других государств, 
имеющие (эмитент которых имеет) 
долгосрочный кредитный рейтинг 
не ниже «ВВ-» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рей-
тинг аналогичного уровня по нацио-
нальной шкале одного из других 
рейтинговых агентств (с учетом 
сумм основного долга и начислен-
ного вознаграждения), за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11155 100%

5.6 долговые ценные бумаги, вы-
пущенные в соответствии с 
законодательством Республики 
Казахстан и других государств, 
имеющие (эмитент которых имеет) 
долгосрочный кредитный рейтинг 
от «В» до «В+» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
от «kzB+» до «kzBВ-» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
по национальной шкале одного 
из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11156 75%

5.7 долговые ценные бумаги, вклю-
ченные в официальный список 
фондовой биржи, в соответствии с 
Требованиями № 54, за исключени-
ем долговых ценных бумаг, указан-
ных в строках 5.5 и 5.6 настоящей 
Таблицы (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагра-
ждения), за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11157 50%

6 Акции акционерного общества 
«Фонд гарантирования страховых 
выплат», за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11160 100%

7 Ценные бумаги, имеющие статус 
государственных, выпущенные 
центральными правительствами 
иностранных государств, имеющих 
суверенную рейтинговую оценку 
не ниже «ВВВ-» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11170 100%

8 Негосударственные ценные бу-
маги, выпущенные иностранными 
организациями всего («11181» + 
«11182»), в том числе:

11180 X

8.1 акции эмитентов, имеющих между-
народную рейтинговую оценку не 
ниже «ВВВ-» агентства Standard & 
Poor’s, или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтин-
говых агентств, и депозитарные 
расписки, базовым активом которых 
являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11181 100%

8.2 долговые ценные бумаги, имеющие 
международную рейтинговую 
оценку не ниже «ВВВ-» агентства 
Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня одного из других 
рейтинговых агентств (с учетом 
сумм основного долга и начислен-
ного вознаграждения), за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11182 100%

9 Ценные бумаги международных 
финансовых организаций, перечень 
которых определен пунктом 39 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением, за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11190 100%

10 Аффинированные драгоценные 
металлы, соответствующие между-
народным стандартам качества, 
принятым Лондонской ассоциацией 
рынка драгоценных металлов 
(London Bullion Market Association) и 
обозначенным в документах данной 
ассоциации как стандарт «Лон-
донская качественная поставка» 
(«London Good Delivery») и метал-
лические депозиты, в том числе в 
банках-нерезидентах Республики 
Казахстан, обладающих рейтин-
говой оценкой не ниже «АA» по 
международной шкале агентства 
Standard & Poor’s, или рейтингом 
аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств

11200 100%

11 Паи – всего («11211» +... + 
«11213»), в том числе:

11210 X

11.1 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 12) пункта 38 Норматив-
ных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов стра-
ховой (перестраховочной) органи-
зации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм 
и лимитов, установленных настоя-
щим постановлением, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11211 100%

11.2 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 13) пункта 38 Норматив-
ных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов стра-
ховой (перестраховочной) органи-
зации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм 
и лимитов, установленных настоя-
щим постановлением, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11212 75%

11.3 паи открытого и интервального 
пае вого инвестиционного фонда, 
за вычетом резерва по сомнитель-
ным долгам

11213 50%

12 Инструменты исламского финан-
сирования, соответствующие тре-
бованиям подпункта 15) пункта 38 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

11220 100%

13 Инструменты исламского финан-
сирования, соответствующие тре-
бованиям подпункта 16) пункта 38 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

11230 100%

14 Займы страхователям страховой 
(перестраховочной) организации, 
осуществляющей деятельность 
по отрасли «страхование жизни», 
в объеме 100 (ста) процентов от 
суммы основного долга

11240 100%

15 Программное обеспечение, при-
обретенное для целей основной 
деятельности страховой (пере-
страховочной) организации (в 
размере себестоимости с учетом 
накопленной амортизации и не пре-
вышающем 10 (десяти) процентов 
от суммы высоколиквидных активов 
страховой (перестраховочной) 
организации) 

11260 100%

16 Суммы к получению от перестра-
ховщиков, страховые премии к 
получению от страхователей 
(перестрахователей) и посредников 
в сумме, не превышающей 10 (де-
сяти) процентов от суммы активов 
страховой (перестраховочной) 
организации за минусом активов 
перестрахования – (за вычетом ре-
зерва по сомнительным долгам)

12100 100%

17 Итого активов с учетом их класси-
фикации по качеству и ликвидно-
сти – А – («11110» + «11120» + 
«11130» +... + «11200» + 
«11210» + «11220» + «11230»+ 
…+ «12100»)

12000 X X

18 Страховые резервы за минусом 
доли перестраховщика – СР

13000 X



19 Обязательства, за исключением 
суммы страховых резервов

14000

20 Фактическая маржа платеже-
способности, рассчитанная с 
учетом классификации активов по 
качеству и ликвидности («12000» – 
«13000» – «14000»)

15000 X X

21 Сумма активов за минусом активов 
перестрахования

16000 X

после 1 января 2022 года:

(в тысячах тенге)

№ Наименование показателя Код 
строки

Сумма 
по ба-
лансу

Учиты-
ваемый 
объем

Сумма 
к рас-
чету

1 2 3 4 5 6
1 Деньги – всего («11111» +... + 

«11116»), в том числе:
11110 100%

1.1 деньги в кассе в сумме, не превы-
шающей 1 (один) процент от суммы 
активов страховой (перестрахо-
вочной) организации за минусом 
активов перестрахования

11111 100%

1.2 деньги в пути в банках второго 
уровня Республики Казахстан

11112 100%

1.3 деньги на текущих счетах в бан-
ках второго уровня Республики 
Казахстан

11113 100%

1.4 деньги на картсчетах в банках вто-
рого уровня Республики Казахстан

11114 100%

1.5 деньги страховой (перестрахо-
вочной) организации на счетах у 
организации, осуществляющей 
брокерскую и (или) дилерскую де-
ятельность на рынке ценных бумаг, 
находящиеся в банках второго 
уровня Республики Казахстан и в 
центральном депозитарии

11115 100%

1.6 деньги страховой (перестрахо-
вочной) организации на счетах у 
организации, осуществляющей де-
ятельность по управлению инвести-
ционным портфелем, находящиеся 
в банках второго уровня Республики 
Казахстан

11116 100%

2 Вклады – всего («11121» + 
«11122»), в том числе:

11120 X

2.1 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, соответ-
ствующих одному из следующих 
требований:
имеют долгосрочный кредитный 
рейтинг не ниже «ВВ-» по междуна-
родной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтин-
говых агентств, или рейтинговую 
оценку не ниже «kzBB» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
по национальной шкале одного 
из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам;
являются дочерними банками-ре-
зидентами Республики Казахстан, 
родительские банки-нерезиденты 
Республики Казахстан которых 
имеют долгосрочный кредитный 
рейтинг в иностранной валюте не 
ниже «А-» по международной шка-
ле агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11121 100%

2.2 вклады в банках второго уровня 
Республики Казахстан, имеющих 
долгосрочный кредитный рейтинг 
от «В» до «В+» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку 
от «kzB+» до «kzBВ-» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
по национальной шкале одного 
из других рейтинговых агентств 
(с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11122 75%

3 Государственные ценные бумаги 
Республики Казахстан (в том числе 
эмитированные в соответствии 
с законодательством других 
государств), выпущенные Минис-
терством финансов Республики 
Казахстан и Национальным Банком 
Респуб лики Казахстан, долговые 
ценные бумаги, выпущенные 
юридическим лицом, осуществ-
ляющим выкуп ипотечных займов 
физических лиц, не связанных с 
предпринимательской деятельнос-
тью, сто процентов акций которого 
принадлежат Национальному Банку 
Республики Казахстан, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11130 100%

4 Долговые ценные бумаги, выпущен-
ные местными исполнительными 
органами Республики Казахстан, 
включенные в официальный список 
фондовой биржи, осуществляющей 
деятельность на территории Рес-
публики Казахстан (с учетом сумм 
основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резер-
ва по сомнительным долгам

11140 100%

5 Негосударственные ценные бумаги 
юридических лиц Республики Ка-
захстан, входящих в официальный 
список фондовой биржи, осуществ-
ляющей деятельность на террито-
рии Республики Казахстан, – всего 
(«11151» +... + «11157»), в том 
числе:

11150 X

5.1 акции эмитентов, имеющих дол-
госрочный кредитный рейтинг не 
ниже «ВВ-» по международной шка-
ле агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств, 
или рейтинговую оценку не ниже 
«kzBB» по национальной шкале 
Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтин-
говых агентств, и депозитарные 
расписки, базовым активом которых 
являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11151 100%

5.2 акции эмитентов, находящиеся в 
представительском списке индекса 
казахстанской фондовой биржи, и 
депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, 
указанных в строке 5.1 настоящей 
Таблицы, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11152 100%

5.3 акции эмитентов, имеющих долго-
срочный кредитный рейтинг от «В» 
до «В+» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств, 
или рейтинговую оценку от «kzB+» 
до «kzBВ-» по национальной шкале 
Standard & Poor’s или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтин-
говых агентств, и депозитарные 
расписки, базовым активом которых 
являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11153 75%

5.4 акции, выпущенные в соответствии 
с законодательством Республики 
Казахстан, включенные в офици-
альный список фондовой биржи, в 
соответствии с Требованиями № 54, 
и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, 
указанных в строках 5.1, 5.2 и 5.3 
настоящей Таблицы, за вычетом ре-
зерва по сомнительным долгам

11154 50%

5.5 долговые ценные бумаги, выпущен-
ные в соответствии с законода-
тельством Республики Казахстан и 
других государств, имеющие (эми-
тент которых имеет) долгосрочный 
кредитный рейтинг не ниже «ВВ-» 
по международной шкале агент-
ства Standard & Poor’s или рейтинг 
аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств, или 
рейтинговую оценку не ниже «kzBB» 
по национальной шкале Standard 
& Poor’s, или рейтинг аналогичного 
уровня по национальной шкале 
одного из других рейтинговых 
агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознаграж-
дения), за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11155 100%

5.6 долговые ценные бумаги, выпущен-
ные в соответствии с законода-
тельством Республики Казахстан 
и других государств, имеющие 
(эмитент которых имеет) долгос-
рочный кредитный рейтинг от «В» 
до «В+» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s или 
рейтинг аналогичного уровня одно-
го из других рейтинговых агентств, 
или рейтинговую оценку от «kzB+» 
до «kzBВ-» по национальной шкале 
Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной 
шкале одного из других рейтинго-
вых агентств (с учетом сумм основ-
ного долга и начисленного вознаг-
раждения), за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11156 75%

5.7 долговые ценные бумаги, вклю-
ченные в официальный список 
фондовой биржи, в соответствии с 
Требованиями № 54, за исключени-
ем долговых ценных бумаг, указан-
ных в строках 5.5 и 5.6 настоящей 
Таблицы (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознагра-
ждения), за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11157 50%

6 Акции акционерного общества 
«Фонд гарантирования страховых 
выплат», за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11160 100%

7 Ценные бумаги, имеющие статус 
государственных, выпущенные 
центральными правительствами 
иностранных государств, имеющих 
суверенную рейтинговую оценку 
не ниже «ВВВ-» по международной 
шкале агентства Standard & Poor’s, 
или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых 
агентств, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

11170 100%

8 Негосударственные ценные бу-
маги, выпущенные иностранными 
организациями всего («11181» + 
«11182»), в том числе:

11180 X

8.1 акции эмитентов, имеющих между-
народную рейтинговую оценку не 
ниже «ВВВ-» агентства Standard & 
Poor’s, или рейтинг аналогичного 
уровня одного из других рейтин-
говых агентств, и депозитарные 
расписки, базовым активом которых 
являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11181 100%

8.2 долговые ценные бумаги, имеющие 
международную рейтинговую 
оценку не ниже «ВВВ-» агентства 
Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня одного из других 
рейтинговых агентств (с учетом 
сумм основного долга и начислен-
ного вознаграждения), за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

11182 100%

9 Ценные бумаги международных 
финансовых организаций, перечень 
которых определен пунктом 39 Нор-
мативных значений и методики рас-
четов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) орга-
низации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим 
постановлением, за вычетом резер-
ва по сомнительным долгам

11190 100%

10 Аффинированные драгоценные 
металлы, соответствующие между-
народным стандартам качества, 
принятым Лондонской ассоциацией 
рынка драгоценных металлов 
(London Bullion Market Association) и 
обозначенным в документах данной 
ассоциации как стандарт «Лон-
донская качественная поставка» 
(«London Good Delivery») и метал-
лические депозиты, в том числе в 
банках-нерезидентах Республики 
Казахстан, обладающих рейтин-
говой оценкой не ниже «АA» по 
международной шкале агентства 
Standard & Poor’s, или рейтингом 
аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств

11200 100%

11 Паи – всего («11211» +... + 
«11213»), в том числе:

11210 X

11.1 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 12) пункта 38 Норматив-
ных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов стра-
ховой (перестраховочной) органи-
зации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим 
постановлением, за вычетом резер-
ва по сомнительным долгам

11211 100%

11.2 паи, соответствующие требованиям 
подпункта 13) пункта 38 Норматив-
ных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов стра-
ховой (перестраховочной) органи-
зации и страховой группы и иных 
обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим 
постановлением, за вычетом резер-
ва по сомнительным долгам

11212 75%

11.3 паи открытого и интервального 
паевого инвестиционного фонда, за 
вычетом резерва по сомнительным 
долгам

11213 50%

12 Инструменты исламского финан-
сирования, соответствующие тре-
бованиям подпункта 15) пункта 38 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

11220 100%

13 Инструменты исламского финан-
сирования, соответствующие тре-
бованиям подпункта 16) пункта 38 
Нормативных значений и методики 
расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

11230 100%

14 Займы страхователям страховой 
(перестраховочной) организации, 
осуществляющей деятельность 
по отрасли «страхование жизни», 
в объеме 100 (ста) процентов от 
суммы основного долга

11240 100%

15 Суммы к получению от перестрахов-
щиков, страховые премии к получе-
нию от страхователей (перестра-
хователей) и посредников в сумме, 
не превышающей 10 (десяти) про-
центов от суммы активов страховой 
(перестраховочной) организации за 
минусом активов перестрахования – 
(за вычетом резерва по сомнитель-
ным долгам)

12100 100%

16 Итого активов с учетом их класси-
фикации по качеству и ликвидно-
сти – А – («11110» + «11120» + 
«11130» +... + «11200» + 
«11210» + «11220» + «11230»+ 
…+ «12100»)

12000 X X

17 Страховые резервы за минусом 
доли перестраховщика – СР

13000 X

18 Обязательства, за исключением 
суммы страховых резервов

14000

19 Фактическая маржа платеже-
способности, рассчитанная с 
учетом классификации активов по 
качеству и ликвидности («12000» – 
«13000» – «14000»)

15000 X X

20 Сумма активов за минусом активов 
перестрахования

16000 X

Расчет нормативов диверсификации активов
Суммарное размещение в ценные бумаги (с учетом операций «обратное 

РЕПО»), вклады и деньги – (за вычетом резерва по сомнительным долгам) 
в одном банке второго уровня и аффилированных лицах данного банка – 
(НД1-1), соответствующего требованиям подпункта 1) пункта 42 Норматив-
ных значений и методики расчетов пруденциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим постановлением, – не 
более 20 (двадцати) процентов от суммы активов, рассчитанных в соответст-
вии с пунктом 34 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

(в тысячах тенге)

№ Наименование эмитента Категория/
рейтинг 

эмитента

Сумма 
по ба-
лансу

Процент 
от суммы 
активов

1 2 3 4 5
1. Банк второго уровня    

1.1. наименование банка второго уровня    
1.1.1. акции    
1.1.2. долговые ценные бумаги    
1.1.3. вклады в банке    
1.1.4. деньги в банке    
1.1.5. операции «обратное РЕПО»    

2. Аффилированные лица банка    
2.1. наименование аффилированного лица 

банка
   

2.1.1. акции    
2.1.2 долговые ценные бумаги    
2.1.3. вклады    
2.1.4. деньги    
2.1.5. операции «обратное РЕПО»    

... ………….    
n. ………….    

Всего (сумма строк 1 – n)    

Суммарное размещение в ценные бумаги (с учетом операций «обратное 
РЕПО»), вклады и деньги – (за вычетом резерва по сомнительным долгам) в 
одном банке второго уровня и аффилированных лицах данного банка (НД1-
2), соответствующего требованиям подпункта 2) пункта 42 Нормативных 
значений и методики расчетов пруденциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и страховой группы и иных обязательных 
к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим постановлени-
ем, – не более 15 (пятнадцати) процентов от суммы активов, рассчитанных 
в соответствии с пунктом 34 Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, уста-
новленных настоящим постановлением

(в тысячах тенге)

№ Наименование эмитента Категория/
рейтинг 

эмитента

Сумма 
по ба-
лансу

Процент 
от суммы 
активов

1 2 3 4 5
1 Банк второго уровня    

1.1 наименование банка второго уровня    
1.1.1 акции    
1.1.2 долговые ценные бумаги    
1.1.3 вклады в банке    
1.1.4 деньги в банке    
1.1.5 операции «обратное РЕПО»    

2 Аффилированные лица банка    
2.1 наименование аффилированного лица 

банка
   

2.1.1 акции    
2.1.2 долговые ценные бумаги    
2.1.3 вклады    
2.1.4 деньги    
2.1.5 операции «обратное РЕПО»    

... ………….    
n. ………….    

Всего (сумма строк 1 – n)    

Суммарное размещение в ценные бумаги (с учетом операций «обратное 
РЕПО»), вклады и деньги (за вычетом резерва по сомнительным долгам) в 
одном банке второго уровня и аффилированных лицах данного банка – (НД1-
3), соответствующего требованиям подпункта 3) пункта 42 Нормативных 
значений и методики расчетов пруденциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим постановлением, – не 
более 10 (десяти) процентов от суммы активов, рассчитанных в соответствии 
с пунктом 34 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

(в тысячах тенге)

№ Наименование эмитента Категория/
рейтинг эми-

тента

Сумма по 
балансу

Процент от 
суммы ак-

тивов
1 2 3 4 5
1 Банк второго уровня    

1.1 наименование банка второго 
уровня

   

1.1.1 акции    
1.1.2 долговые ценные бумаги    
1.1.3 вклады в банке    
1.1.4 деньги в банке    
1.1.5 операции «обратное РЕПО»    

2 Аффилированные лица банка    
2.1 наименование аффилирован-

ного лица банка
   

2.1.1 акции    
2.1.2 долговые ценные бумаги    
2.1.3 вклады    
2.1.4 деньги    
2.1.5 операции «обратное РЕПО»    

... ………….    
n ………….    

Всего (сумма строк 1 – n)    

Суммарное размещение в ценные бумаги (с учетом операций «обратное 
РЕПО») и деньги (за вычетом резерва по сомнительным долгам) в одном юри-
дическом лице, не являющимся банком второго уровня и аффилированных лицах 
данного юридического лица (НД2), – не более 10 (десяти) процентов от суммы 
активов, рассчитанных в соответствии с пунктом 34 Нормативных значений и 
методики расчетов пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и иных обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим постановлением

(в тысячах тенге)

№ Наименование эмитента Категория 
эмитента

Сумма по 
балансу

Процент 
от суммы 
активов

1 2 3 4 5
1 Юридическое лицо    
1 Наименование юридического лица    

1.1 акции    
1.2 долговые ценные бумаги    
1.3 операции «обратное РЕПО»    
1.4 деньги    
2 Наименование аффилированного лица    

2.1 акции    
2.2 долговые ценные бумаги    
2.3 операции «обратное РЕПО»    
2.4 деньги    
… …………….    
n …………….    
 Всего (сумма строк 1 – n)    

Сделки «обратное РЕПО», совершаемые с участием активов страховой 
(перестраховочной) организации заключаются на срок не более 30 (тридцати) 
календарных дней (в торговой системе фондовой биржи) (НД3), – не более 
30 (тридцати) процентов от суммы активов, рассчитанных в соответствии 
с пунктом 34 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

(в тысячах тенге)

№ Содержание операции Срок операции 
РЕПО (в днях)

Сумма по 
балансу

Процент от 
суммы активов

1 2 3 4 5
1 Операции «обратное РЕПО»    

1.1     
1.2     
1.3     
n     

(в тысячах тенге)

№ Наименование показателя Сумма по 
балансу

Процент от 
суммы  
активов

1 2 3 4
1 Суммарное размещение в аффинированные 

драгоценные металлы и металлические депо-
зиты на срок не более 12 (двенадцати) меся-
цев (НД4) – не более 10 (десяти) процентов 
от суммы активов, рассчитанных в соответст-
вии с пунктом 34 Нормативных значений и ме-
тодики расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации 
и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

  

2 Суммарный размер займов страхователям 
страховой (перестраховочной) организации, 
осуществляющей деятельность по отрасли 
«страхование жизни», – (НД5) не более 
10 (десяти) процентов от суммы активов, 
рассчитанных в соответствии с пунктом 34 
Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (пе-
рестраховочной) организации и страховой 
группы и иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

  

3 Суммарное размещение в ценные бумаги (с 
учетом операций «обратное РЕПО»), имеющие 
статус государственных, выпущенные цен-
тральным правительством иностранного госу-
дарства за вычетом резерва по сомнительным 
долгам (НД6), – не более 10 (десяти) процен-
тов от суммы активов, рассчитанных в соот-
ветствии с пунктом 34 Нормативных значений 
и методики расчетов пруденциальных норма-
тивов страховой (перестраховочной) организа-
ции и страховой группы и иных обязательных 
к соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

  

4 Суммарное размещение в ценные бумаги (с 
учетом операций «обратное РЕПО») между-
народной финансовой организации, которая 
входит в перечень, определенный пунктом 39 
Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (пере-
страховочной) организации и страховой груп-
пы и иных обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим постанов-
лением, за вычетом резерва по сомнительным 
долгам (НД7) – не более 10 (десяти) процен-
тов от суммы активов, рассчитанных в соот-
ветствии с пунктом 34 Нормативных значений 
и методики расчетов пруденциальных норма-
тивов страховой (перестраховочной) организа-
ции и страховой группы и иных обязательных 
к соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

  

5 Суммарный размер инвестиций в паи, соот-
ветствующие требованиям подпунктов 12) и 
13) пункта 38 Нормативных значений и мето-
дики расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации и 
страховой группы и иных обязательных к со-
блюдению норм и лимитов, установленных на-
стоящим постановлением, за вычетом резерва 
по сомнительным долгам (НД8), – не более 
10 (десяти) процентов от суммы активов, 
рассчитанных в соответствии с пунктом 34 
Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (пе-
рестраховочной) организации и страховой 
группы и иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

  

6 Суммарный размер инвестиций в паи откры-
тых и интервальных паевых инвестиционных 
фондов, за вычетом резерва по сомнительным 
долгам (НД8-1) – не более 5 (пяти) процентов 
от суммы активов, рассчитанных в соответст-
вии с пунктом 34 Нормативных значений и ме-
тодики расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации 
и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

7 Суммарный размер инвестиций в долговые 
ценные бумаги, выпущенные местными испол-
нительными органами Республики Казахстан 
(с учетом сумм основного долга и начислен-
ного вознаграждения), за вычетом резерва 
по сомнительным долгам (НД9) – не более 
10 (десяти) процентов от суммы активов, 
рассчитанных в соответствии с пунктом 34 
Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (пе-
рестраховочной) организации и страховой 
группы и иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

  

8 Суммарный размер инвестиций в инструменты 
исламского финансирования, соответствую-
щие требованиям подпунктов 15) и 16) пун-
кта 38 Нормативных значений и методики рас-
четов пруденциальных нормативов страховой 
(перестраховочной) организации и страховой 
группы и иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам (НД10) – не более 
10 (десяти) процентов от суммы активов, 
рассчитанных в соответствии с пунктом 34 
Нормативных значений и методики расчетов 
пруденциальных нормативов страховой (пе-
рестраховочной) организации и страховой 
группы и иных обязательных к соблюдению 
норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением

Таблица 6. Расчет норматива достаточности высоколиквидных активов
(в тысячах тенге)

№ Наименование показателя Сум-
ма по 
ба-

лансу

Учитывае-
мый объем

Сумма к 
расчету

1 Деньги – всего, в том числе: 100%
1.1 деньги в кассе в сумме, не превышавшей 

1 (один) процент от суммы активов страховой 
(перестраховочной) организации за минусом 
активов перестрахования

1.2 деньги страховой (перестраховочной) органи-
зации на счетах у организации, осуществляю-
щей брокерскую и (или) дилерскую деятель-
ность на рынке ценных бумаг, находящиеся в 
банках второго уровня Республики Казахстан 
и в центральном депозитарии

100%

1.3 деньги страховой (перестраховочной) органи-
зации на счетах у организации, осуществля-
ющей деятельность по управлению инвести-
ционным портфелем, находящиеся в банках 
второго уровня Республики Казахстан

100%

2 Вклады – всего, в том числе: X
2.1 вклады в банках второго уровня Республики 

Казахстан, соответствующих одному из сле-
дующих требований:
имеют долгосрочный кредитный рейтинг не 
ниже «ВВ-» по международной шкале агент-
ства Standard & Poor’s или рейтинг аналогич-
ного уровня одного из других рейтинговых 
агентств, или рейтинговую оценку не ниже 
«kzBB» по национальной шкале Standard & 
Poor’s, или рейтинг аналогичного уровня по 
национальной шкале одного из других рей-
тинговых агентств (с учетом сумм основного 
долга и начисленного вознаграждения), за 
вычетом резерва по сомнительным долгам;
являются дочерними банками-резидентами 
Республики Казахстан, родительские банки-
нерезиденты Республики Казахстан которых 
имеют долгосрочный кредитный рейтинг в 
иностранной валюте не ниже «А-» по между-
народной шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств (с учетом сумм 
основного долга и начисленного вознагра-
ждения), за вычетом резерва по сомнитель-
ным долгам

100%

2.2 вклады в банках второго уровня Республики 
Казахстан, имеющих долгосрочный кредит-
ный рейтинг от «В» до «В+» по междуна-
родной шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств, или рейтинго-
вую оценку от «kzB+» до «kzBВ-» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной шкале 
одного из других рейтинговых агентств (с 
учетом сумм основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва по сом-
нительным долгам

75%

3 Государственные ценные бумаги Республики 
Казахстан (в том числе эмитированные в 
соответствии с законодательством других 
государств), выпущенные Министерством фи-
нансов Республики Казахстан и Националь-
ным Банком Республики Казахстан, долговые 
ценные бумаги, выпущенные юридическим 
лицом, осуществляющим выкуп ипотечных 
займов физических лиц, не связанных с 
предпринимательской деятельностью, сто 
процентов акций которого принадлежат На-
циональному Банку Республики Казахстан, за 
вычетом резерва по сомнительным долгам

100%

4 Долговые ценные бумаги, выпущенные мест-
ными исполнительными органами Республики 
Казахстан, включенные в официальный 
список фондовой биржи, осуществляющей 
деятельность на территории Республики 
Казахстан (с учетом сумм основного долга и 
начисленного вознаграждения), за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

100%

5 Негосударственные ценные бумаги юридиче-
ских лиц Республики Казахстан, входящих в 
официальный список фондовой биржи, осу-
ществляющей деятельность на территории 
Республики Казахстан всего, в том числе:

X

5.1 акции эмитентов, имеющих долгосрочный 
кредитный рейтинг не ниже «ВВ-» по между-
народной шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств, или рейтинго-
вую оценку не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной шкале 
одного из других рейтинговых агентств, и 
депозитарные расписки, базовым активом 
которых являются данные акции, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

100%

5.2 акции эмитентов, находящиеся в предста-
вительском списке индекса казахстанской 
фондовой биржи, и депозитарные расписки, 
базовым активом которых являются данные 
акции, за исключением акций, указанных в 
строке 5.1 настоящей Таблицы, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

100%

5.3 акции эмитентов, имеющих долгосрочный 
кредитный рейтинг от «В» до «В+» по 
международной шкале агентства Standard 
& Poor’s или рейтинг аналогичного уровня 
одного из других рейтинговых агентств, или 
рейтинговую оценку от «kzB+» до «kzBВ-» по 
национальной шкале Standard & Poor’s, или 
рейтинг аналогичного уровня по националь-
ной шкале одного из других рейтинговых 
агентств, и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные акции, за 
вычетом резерва по сомнительным долгам

75%



5.4 акции, выпущенные в соответствии с за-
конодательством Республики Казахстан, 
включенные в официальный список фондовой 
биржи, в соответствии с Требованиями № 54, 
и депозитарные расписки, базовым активом 
которых являются данные акции, за исключе-
нием акций, указанных в строках 5.1, 5.2 и 5.3 
настоящей Таблицы, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

50%

5.5 долговые ценные бумаги, выпущенные в со-
ответствии с законодательством Республики 
Казахстан и других государств, имеющие 
(эмитент которых имеет) долгосрочный 
кредитный рейтинг не ниже «ВВ-» по между-
народной шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств, или рейтинго-
вую оценку не ниже «kzBB» по национальной 
шкале Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня по национальной шкале 
одного из других рейтинговых агентств (с 
учетом сумм основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва по сом-
нительным долгам

100%

5.6 долговые ценные бумаги, выпущенные в со-
ответствии с законодательством Республики 
Казахстан и других государств, имеющие 
(эмитент которых имеет) долгосрочный кре-
дитный рейтинг от «В» до «В+» по между-
народной шкале агентства Standard & Poor’s 
или рейтинг аналогичного уровня одного из 
других рейтинговых агентств, или рейтинго-
вую оценку от «kzB+» до «kzBВ-» по нацио-
нальной шкале Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня по национальной шкале 
одного из других рейтинговых агентств (с 
учетом сумм основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва по сом-
нительным долгам

75%

5.7 долговые ценные бумаги, включенные в 
официальный список фондовой биржи в со-
ответствии с Требованиями № 54, за исклю-
чением долговых ценных бумаг, указанных 
в строках 5.5 и 5.6 настоящей Таблицы (с 
учетом сумм основного долга и начисленного 
вознаграждения), за вычетом резерва по сом-
нительным долгам

50%

6 Ценные бумаги, имеющие статус госу-
дарственных, выпущенные центральными 
правительствами иностранных государств, 
имеющих суверенную рейтинговую оценку 
не ниже «ВВВ-» по международной шкале 
агентства Standard & Poor’s, или рейтинг 
аналогичного уровня одного из других рей-
тинговых агентств, за вычетом резерва по 
сомнительным долгам

100%

7 Негосударственные ценные бумаги, выпущен-
ные иностранными организациями:

100%

7.1 акции эмитентов, имеющих международную 
рейтинговую оценку не ниже «ВВВ-» агентст-
ва Standard & Poor’s, или рейтинг аналогич-
ного уровня одного из других рейтинговых 
агентств, и депозитарные расписки, базовым 
активом которых являются данные акции, за 
вычетом резерва по сомнительным долгам

100%

7.2 долговые ценные бумаги, имеющие междуна-
родную рейтинговую оценку не ниже «ВВВ-» 
агентства Standard & Poor’s, или рейтинг ана-
логичного уровня одного из других рейтинго-
вых агентств (с учетом сумм основного долга 
и начисленного вознаграждения), за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

100%

8 Ценные бумаги международных финансовых 
организаций, перечень которых определен 
пунктом 39 Нормативных значений и мето-
дики расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации 
и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением, за вычетом ре-
зерва по сомнительным долгам

100%

9 Аффинированные драгоценные металлы, со-
ответствующие международным стандартам 
качества, принятым Лондонской ассоциа-
цией рынка драгоценных металлов (London 
Bullion Мarket Association) и обозначенным 
в документах данной ассоциации как стан-
дарт «Лондонская качественная поставка» 
(«London Good Delivery») и металлические 
депозиты, в том числе в банках-нерезидентах 
Республики Казахстан, обладающих между-
народной рейтинговой оценкой не ниже «АA» 
агентства Standard & Poor’s или рейтингом 
аналогичного уровня одного из других рей-
тинговых агентств

100%

10 Паи – всего, в том числе: X
10.1 паи, соответствующие требованиям подпун-

кта 12) пункта 38 Нормативных значений и 
методики расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) организа-
ции и страховой группы и иных обязательных 
к соблюдению норм и лимитов, установлен-
ных настоящим постановлением, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

100%

10.2 паи, соответствующие требованиям подпун-
кта 13) пункта 38 Нормативных значений и 
методики расчетов пруденциальных нормати-
вов страховой (перестраховочной) организа-
ции и страховой группы и иных обязательных 
к соблюдению норм и лимитов, установлен-
ных настоящим постановлением, за вычетом 
резерва по сомнительным долгам

75%

10.3 паи открытого и интервального паевого 
инвес тиционного фонда, за вычетом резерва 
по сомнительным долгам

50%

11 Инструменты исламского финансирования, 
соответствующие требованиям подпункта 15) 
пункта 38 Нормативных значений и методи-
ки расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации 
и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

100%

12 Инструменты исламского финансирования, 
соответствующие требованиям подпункта 16) 
пункта 38 Нормативных значений и методи-
ки расчетов пруденциальных нормативов 
страховой (перестраховочной) организации 
и страховой группы и иных обязательных к 
соблюдению норм и лимитов, установленных 
настоящим постановлением

100%

13 Итого высоколиквидных активов – ВА
14 Страховые резервы за минусом доли пере-

страховщика – СР
15 Норматив достаточности высоколиквидных 

активов

Первый руководитель или лицо, уполномоченное на подписание отчета
__________________________                  ___________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                           (подпись)
Главный бухгалтер или лицо, уполномоченное на подписание отчета
__________________________                  ___________ 
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                            (подпись) 
Исполнитель _________________________           ___________
(должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии)           (подпись)
Телефон: ______________
Дата подписания отчета «_____» _______________ 20 ___ года
Примечание: пояснение по заполнению формы, предназначенной для сбора 

административных данных, приведено в приложении к настоящей форме
Приложение

к форме отчета о выполнении
пруденциальных нормативов страховой

(перестраховочной) организацией

Пояснение по заполнению формы, предназначенной 
для сбора административных данных

Отчет
о выполнении пруденциальных нормативов страховой

 (перестраховочной) организацией

Глава 1. Общие положения
1. Настоящее пояснение определяет единые требования по заполнению 

формы, предназначенной для сбора административных данных, «Отчет о 
выполнении пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) орга-
низацией» (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 6) пункта 1 статьи 9 
Закона Республики Казахстан от 4 июля 2003 года «О государственном регу-
лировании, контроле и надзоре финансового рынка и финансовых организаций».

3. Форма составляется страховой (перестраховочной) организацией ежеме-
сячно и заполняется по состоянию на конец отчетного периода.

4. Единица измерения, используемая при заполнении Формы, устанавливается 
в тысячах тенге и в процентах (до второго знака после запятой). Сумма менее 
500 (пятисот) тенге округляется до 0 (нуля), а сумма, равная 500 (пятистам) 
тенге и выше, округляется до 1 000 (одной тысячи) тенге.

5. Форму подписывает первый руководитель, главный бухгалтер или лица, 
уполномоченные ими на подписание отчета, и исполнитель.

Глава 2. Пояснение по заполнению сведений о выполнении  
пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) организацией
6. В строке 1 Сведений о выполнении пруденциальных нормативов страховой 

(перестраховочной) организацией Таблицы 1 указывается значение норматива 
достаточности маржи платежеспособности.

7. В строках 1.1, 1.2, 1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.7 и 1.8 Сведений о выполнении 
пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) организацией, 
Таблицы 1 указываются значения для расчета норматива достаточности маржи 
платежеспособности.

8. В строке 15 Сведений о выполнении пруденциальных нормативов стра-
ховой (перестраховочной) организацией, Таблицы 1 указывается информация 
о выполнении норматива достаточности высоколиквидных активов («да» или 
«нет»). Норматив достаточности высоколиквидных активов должен быть не 
менее 1 (единицы). В случае несоблюдения страховой (перестраховочной) 
организацией норматива достаточности высоколиквидных активов, значение 
норматива ставится «нет».

Глава 3. Пояснение по заполнению суммы увеличения минимального 
размера маржи платежеспособности

9. При увеличении минимального размера маржи платежеспособности на 
сумму объема обязательств, переданных (передаваемых) в перестрахование по 
действующим договорам перестрахования используется минимальный рейтинг 
из имеющихся рейтинговых оценок по международной или национальной шкале 
рейтинговых агентств Standard & Poor’s, Moody’s Investors Service, Fitch и А.М. 
Best, а также их дочерних рейтинговых организаций.

 Сумма увеличения минимального размера маржи платежеспособности увели-
чивается в течение года согласно части второй пункта 9 Нормативных значений 
и методики расчетов пруденциальных нормативов страховой (перестраховочной) 
организации и страховой группы и иных обязательных к соблюдению норм и 
лимитов, установленных настоящим постановлением. 

Глава 4. Пояснение по заполнению расчета минимального размера маржи 
платежеспособности для страховой (перестраховочной) организации, 

осуществляющей страховую деятельность по отрасли «общее страхование» 
и перестраховочной организации, осуществляющей перестрахование как 

исключительный вид деятельности
10. В строке 1000 Расчета минимального размера маржи платежеспособнос-

ти с использованием «метода премий» Таблицы 3 указывается рассчитанное 
значение минимального размера маржи платежеспособности «методом премий».

11. В строке 2110 Расчета минимального размера маржи платежеспособности 
с использованием «метода выплат» Таблицы 3 указывается сумма страховых 
выплат, начисленных за предыдущие 3 (три) финансовых года, согласно 
значениям строк 2111, 2112 и 2113 Расчета минимального размера маржи 
платежеспособности с использованием «метода выплат».

12. В строках 2210, 2310, 2320 Расчета минимального размера маржи пла-
тежеспособности с использованием «метода выплат» Таблицы 3 указывается 
сумма резерва заявленных, но неурегулированных убытков.

13. В строке 2000 Расчета минимального размера маржи платежеспособнос-
ти с использованием «метода выплат» Таблицы 3 указывается рассчитанное 
значение минимального размера маржи платежеспособности «методом выплат».

14. В строке 3000 Минимального размера маржи платежеспособности 
Таблицы 3 указывается наибольшая величина из значений указанных в стро-
ках 1000 и 2000.

15. В строке 9000 Минимального размера маржи платежеспособности 
Таблицы 3 указывается минимальный размер маржи платежеспособности за 
отчетный период.

16. В строке 500 Расчета фактической маржи платежеспособности для 
страховых (перестраховочных) организаций по отрасли «общее страхование» 
Таблицы 3 указывается значение норматива достаточности маржи платеже-
способности равное отношению фактической маржи платежеспособности к 
минимальному размеру маржи платежеспособности (строка 300/строка 400).

Глава 5. Пояснение по заполнению расчета минимального размера 
маржи платежеспособности для страховой (перестраховочной)

 организации, осуществляющей страховую деятельность
 по отрасли «страхование жизни»

17. В строке 1000 Расчета минимального размера маржи платежеспособно-
сти для классов «страхование жизни» и «аннуитетное страхование» Таблицы 4 
указывается рассчитанное значение минимального размера маржи платеже-
способности для классов «страхование жизни» и «аннуитетное страхование».

18. В строке 3000 Минимального размера маржи платежеспособности 
для классов «страхование от несчастных случаев», «страхование на случай 
болезни» и «обязательное страхование работника от несчастных случаев при 
исполнении им трудовых (служебных) обязанностей» Таблицы 4 указывается 
рассчитанное значение минимального размера маржи платежеспособности по 
данным классам страхования.

19. В строке 8000 Расчета минимального размера маржи платежеспособно-
сти Таблицы 4 указывается минимальный размер маржи платежеспособности.

20. В строке 500 Расчета фактической маржи платежеспособности для 
страховых (перестраховочных) организаций по отрасли «страхование жизни» 
Таблицы 4 указывается значение норматива достаточности маржи платеже-
способности равное отношению фактической маржи платежеспособности к 
минимальному размеру маржи платежеспособности (строка 300/строка 400).

Глава 6. Пояснение по заполнению расчета активов страховой
 (перестраховочной) организации с учетом их классификации 

по качеству и ликвидности
21. В строке 12000 Расчета активов страховой (перестраховочной) орга-

низации с учетом их классификации по качеству и ликвидности Таблицы 5 
указывается сумма активов с учетом их классификации по качеству и ликвид-
ности страховой (перестраховочной) организации, рассчитанная в соответствии 
с пунктом 30 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением.

22. В строке 13000 Расчета активов страховой (перестраховочной) органи-
зации с учетом их классификации по качеству и ликвидности Таблицы 5 указы-
вается сумма страховых резервов страховой (перестраховочной) организации 
за минусом доли перестраховщика.

23. В строке 15000 Расчета активов страховой (перестраховочной) орга-
низации с учетом их классификации по качеству и ликвидности Таблицы 5 
указывается фактическая маржа платежеспособности, рассчитанная с учетом 
классификации активов по качеству и ликвидности, соответствующая требова-
ниям пункта 33 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением.

Глава 7. Пояснение по заполнению расчета норматива достаточности 
высоколиквидных активов

24. В строке 14 Расчета норматива достаточности высоколиквидных активов 
Таблицы 6 указывается сумма страховых резервов страховой (перестраховочной) 
организации за минусом доли перестраховщика.

25. В строке 15 Расчета норматива достаточности высоколиквидных активов 
Таблицы 6 указывается норматив достаточности высоколиквидных активов, 
равный отношению высоколиквидных активов страховой (перестраховочной) 
организации к страховым резервам за минусом доли перестраховщика.

Приложение 2
к постановлению Правления

Национального Банка 
Республики Казахстан 

от 31 января 2019 года № 12

Приложение 2
к Перечню, формам, срокам
представления отчетности  

о выполнении пруденциальных
нормативов страховыми

(перестраховочными)
организациями и страховыми группами

Форма, предназначенная для сбора административных данных

Отчет
о расчете резерва непредвиденных рисков

Отчетный период: по состоянию на «___» __________ 20___ года

Индекс: 2-RNR-Q
Периодичность: ежеквартальная
Представляют: страховые (перестраховочные) организации
Куда представляется форма: Национальный Банк Республики Казахстан
Срок представления: не позднее 6 (шестого) рабочего дня месяца, следую-

щего за отчетным кварталом.
Форма

_____________________________________________
(наименование страховой (перестраховочной) организации)

№ Класс страхования Доля чистых 
страховых 

премий

Чистые 
страховые 
выплаты

(В)

Сумма расходов страхов-
щика по урегулированию 

страховых убытков
(Р)

1 2 3 4 5
1 Обязательное страхование   

1.1 гражданско-правовая 
ответственность владельцев 
транспортных средств

1.2 гражданско-правовая ответст-
венность перевозчика перед 
пассажирами

1.3 страхование в растение-
водстве

1.4 страхование гражданско-
правовой ответственности 
частных нотариусов

1.5 экологическое страхование
1.6 гражданско-правовая 

ответственность аудиторских 
организаций

1.7 страхование туриста
1.8 гражданско-правовая 

ответственность владельцев 
объектов, деятельность 
которых связана с опасностью 
причинения вреда третьим 
лицам

1.9 страхование работника от 
несчастных случаев при 
исполнении им трудовых 
(служебных) обязанностей

1.10 иные виды (классы) стра-
хования

2 Добровольное личное 
страхование

2.1 страхование жизни
2.2 аннуитетное страхование, в 

том числе:
2.2.1 договоры пенсионного 

аннуитета, заключенные в со-
ответствии с Законом Респуб-
лики Казахстан от 21 июня 
2013 года «О пенсионном 
обеспечении в Республике 
Казахстан»

2.2.2 договоры аннуитета, 
заключенные в соответствии 
с Законом Республики Казах-
стан от 7 февраля 2005 года 
«Об обязательном страхова-
нии работника от несчастных 
случаев при исполнении 
им трудовых (служебных) 
обязанностей»

2.2.3 иные виды аннуитетного 
страхования

2.3 страхование от несчастных 
случаев

2.4 страхование на случай болез-
ни, в том числе:

2.4.1 выезжающие за рубеж
2.5 иные виды (классы) стра-

хования
3 Добровольное имущественное 

страхование
3.1 страхование автомобильного 

транспорта
3.2 страхование железнодорож-

ного транспорта
3.3 страхование воздушного 

транспорта
3.4 страхование водного 

транспорта
3.5 страхование космических 

объектов
3.6 страхование грузов

3.7 страхование имущества, за 
исключением пунктов 3.1-3.6

3.8 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев автомобильного 
транспорта

3.9 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев воздушного 
транспорта

3.10 страхование гражданско-пра-
вовой ответственности вла-
дельцев водного транспорта

3.11 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев космических 
объектов

3.12 страхование профессиональ-
ной ответственности

3.13 страхование гражданско-
правовой ответственности, за 
исключением классов, указан-
ных в пунктах 3.8–3.12

3.14 страхование займов
3.15 ипотечное страхование
3.16 страхование гарантий и 

поручительств
3.17 страхование от прочих финан-

совых убытков
3.18 страхование убытков финан-

совых организаций, за исклю-
чением классов, указанных в 
пунктах 3.14–3.17

3.19 титульное страхование
3.20 страхование судебных 

расходов
3.21 иные виды (классы) стра-

хования
4 Всего

продолжение таблицы

Чистые подписанные 
страховые премии 

(ЧП)

Изменение РНП без 
учета доли перестра-

ховщика
(∆ РНП)

Изменение резервов убытков 
без учета доли перестра-

ховщика
(∆ РУ)

РНР

6 7 8 9

Первый руководитель или лицо, уполномоченное на подписание отчета
________________________________   ____________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                          (подпись)
Главный бухгалтер или лицо, уполномоченное на подписание отчета
______________________________       ___________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                           (подпись)
Исполнитель
_____________________ ___________     __________    
(должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии)        (подпись) 
___________
(номер телефона)
Дата подписания отчета «______» ____________ 20______ года
Примечание: пояснение по заполнению формы, предназначенной для сбора 

административных данных, приведено в приложении к настоящей форме.

Приложение
к форме отчета о расчете резерва

непредвиденных рисков

Пояснение по заполнению формы, предназначенной 
для сбора административных данных

Отчет о расчете резерва непредвиденных рисков

Глава 1. Общие положения
1. Настоящее пояснение определяет единые требования по заполнению 

формы, предназначенной для сбора административных данных, «Отчет о расчете 
резерва непредвиденных рисков» (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 6) пункта 1 статьи 9 
Закона Республики Казахстан от 4 июля 2003 года «О государственном регу-
лировании, контроле и надзоре финансового рынка и финансовых организаций».

3. Форма заполняется страховой (перестраховочной) организацией ежеквар-
тально. Данные в Форме заполняются в тысячах тенге. Сумма менее 500 (пятисот) 
тенге округляется до 0 (нуля), а сумма, равная 500 (пятистам) тенге и выше, 
округляется до 1 000 (одной тысячи) тенге.

4. Форму подписывает первый руководитель, главный бухгалтер или лица, 
уполномоченные ими на подписание отчета, и исполнитель.

Глава 2. Пояснение по заполнению Формы
5. Форма заполняется по каждому классу страхования.
6. В столбце 3 указывается доля чистых страховых премий по действующим 

договорам страхования по классу страхования в общем объеме чистых страховых 
премий по действующим договорам страхования на отчетную дату.

7. В столбцах 4, 5, 6, 7, 8 указываются данные за последние 12 (двенадцать) 
месяцев предшествующих отчетной дате.

Приложение 3
к постановлению Правления

Национального Банка 
Республики Казахстан 

от 31 января 2019 года № 12

Приложение 3
к Перечню, формам, срокам
представления отчетности  

о выполнении пруденциальных
нормативов страховыми

(перестраховочными)
организациями и страховыми группами

Форма, предназначенная для сбора административных данных

Отчет о расчете стабилизационного резерва
Отчетный период: по состоянию на «__» ___________ 20___ года

Индекс: 3-SR-Y
Периодичность: ежегодная
Представляют: страховые (перестраховочные) организации
Куда представляется форма: Национальный Банк Республики Казахстан
Срок представления: до 10 (десятого) февраля года, следующего за 

отчетным годом.
Форма

____________________________________________
(наименование страховой (перестраховочной) организации)

№ Класс страхования К
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
1 Обязательное страхование

1.1 гражданско-правовая 
ответственность владельцев 
транспортных средств

1.2 гражданско-правовая 
ответственность перевозчика 
перед пассажирами

1.3 страхование в растение-
водстве

1.4 страхование гражданско-
правовой ответственности 
частных нотариусов

1.5 экологическое страхование
1.6 гражданско-правовая 

ответственность аудиторских 
организаций

1.7 страхование туриста
1.8 гражданско-правовая 

ответственность владельцев 
объектов, деятельность 
которых связана с опасностью 
причинения вреда третьим 
лицам

1.9 страхование работника от 
несчастных случаев при 
исполнении им трудовых 
(служебных) обязанностей

1.10 иные виды (классы) стра-
хования

2 Добровольное личное 
страхование

x x x x x x x x x x x

2.1 страхование жизни x x x x x x x x x x x
2.2 аннуитетное страхование, в 

том числе
x x x x x x x x x x x

2.2.1 договоры пенсионного 
аннуитета, заключенные в со-
ответствии с Законом Респуб-
лики Казахстан от 21 июня 
2013 года «О пенсионном 
обеспечении в Республике 
Казахстан»

x x x x x x x x x x x

2.2.2 договоры аннуитета, 
заключенные в соответствии 
с Законом Республики Казах-
стан от 7 февраля 2005 года 
«Об обязательном страхова-
нии работника от несчастных 
случаев при исполнении 
им трудовых (служебных) 
обязанностей»

x x x x x x x x x x x

2.2.3 иные виды аннуитетного 
страхования

x x x x x x x x x x x

2.3 страхование от несчастных 
случаев

x x x x x x x x x x x

2.4 страхование на случай болез-
ни, в том числе:

x x x x x x x x x x x

2.4.1 выезжающие за рубеж x x x x x x x x x x x
2.5 иные виды (классы) стра-

хования
x x x x x x x x x x x

3 Добровольное имуществен-
ное страхование

3.1 страхование автомобильного 
транспорта

3.2 страхование железнодорож-
ного транспорта

3.3 страхование воздушного 
транспорта

3.4 страхование водного 
транспорта

3.5 страхование космических 
объектов

3.6 страхование грузов
3.7 страхование имущества, за 

исключением пунктов 3.1–3.6
3.8 страхование гражданско-

правовой ответственности 
владельцев автомобильного 
транспорта

3.9 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев воздушного 
транспорта

3.10 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев водного 
транспорта

3.11 страхование гражданско-
правовой ответственности 
владельцев космических 
объектов

3.12 страхование профессиональ-
ной ответственности

3.13 страхование гражданско-
правовой ответственности, за 
исключением классов, указан-
ных в пунктах 3.8–3.12

3.14 страхование займов
3.15 ипотечное страхование
3.16 страхование гарантий и 

поручительств
3.17 страхование от прочих финан-

совых убытков
3.18 страхование убытков 

финансовых организаций, за 
исключением классов, указан-
ных в пунктах 3.14–3.17

3.19 титульное страхование
3.20 страхование судебных 

расходов
3.21 иные виды (классы) стра-

хования
4 Всего

Первый руководитель или лицо, уполномоченное на подписание отчета
________________________________   _____________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                         (подпись)
Главный бухгалтер или лицо, уполномоченное на подписание отчета
________________________________    _____________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                         (подпись)  
Исполнитель
________________________________     _____________
(должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии) (подпись) 
____________
(номер телефона)
Дата подписания отчета «___» ________________ 20______года
Примечание: пояснение по заполнению формы, предназначенной для сбора 

административных данных, приведено в приложении к настоящей форме.

Приложение
к форме отчета о расчете

стабилизационного резерва

Пояснение по заполнению формы, предназначенной 
для сбора административных данных

Отчет
о расчете стабилизационного резерва

Глава 1. Общие положения
1. Настоящее пояснение определяет единые требования по заполнению 

формы, предназначенной для сбора административных данных, «Отчет о расчете 
стабилизационного резерва» (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 6) пункта 1 статьи 9 
Закона Республики Казахстан от 4 июля 2003 года «О государственном регу-
лировании, контроле и надзоре финансового рынка и финансовых организаций».

3. Форма заполняется страховой (перестраховочной) организацией ежегодно. 
Данные в Форме заполняются в тысячах тенге. Сумма менее 500 (пятисот) тенге 
округляется до 0 (нуля), а сумма, равная 500 (пятистам) тенге и выше, округляется 
до 1 000 (одной тысячи) тенге.

4. Форму подписывает первый руководитель, главный бухгалтер или лица, 
уполномоченные ими на подписание отчета, и исполнитель.

Глава 2. Пояснение по заполнению Формы
5. Форма заполняется по каждому классу страхования, за исключением 

классов «страхование от несчастных случаев», «страхование на случай болезни», 
«страхование жизни», «аннуитетное страхование».

6. В столбцах 3, 4, 5, 6 и 7 указываются величины коэффициента убыточности 
за отчетный период без учета доли перестраховщика, за i-й финансовый год.

7. В столбце 8 указывается среднее значение коэффициента убыточности 
за отчетный период без учета доли перестраховщика.

8. В столбце 9 указывается среднеквадратическое отклонение коэффициента 
убыточности за отчетный период без учета доли перестраховщика

9. В столбце 10 указывается сумма чистых заработанных страховых премий 
за последний финансовый год.

10. В столбце 11 указывается стабилизационный резерв на предыдущую 
отчетную дату. 

11. В столбце 12 указывается коэффициент убыточности за отчетный период, 
без учета доли перестраховщика уменьшенный на среднюю величину коэф-
фициента убыточности за отчетный период без учета доли перестраховщика.

Приложение 4
к постановлению Правления

Национального Банка 
Республики Казахстан 

от 31 января 2019 года № 12

Приложение 4
к Перечню, формам, срокам

представления отчетности о
выполнении пруденциальных

нормативов страховыми
(перестраховочными)

организациями и страховыми группами

Форма, предназначенная для сбора административных данных

Отчет о выполнении норматива достаточности маржи платежеспособности 
страховой группы

Отчетный период: по состоянию на «___» __________ 20___ года

Индекс: 4-RMIG
Периодичность: ежеквартально
Представляет: родительская организация страховой группы
Куда представляется форма: Национальный Банк Республики Казахстан
Срок представления: ежеквартально, не позднее 1 (первого) числа второго 

месяца, следующего за отчетным кварталом, за четвертый квартал истекше-
го года не позднее 1 (первого) апреля года, следующего за отчетным кварталом.

Форма
____________________________________________

(наименование страховой группы)
(в тысячах тенге)

№ Наименования участников страховой группы Сумма
1 2 3
1 Фактическая маржа платежеспособности страховой группы 

(1.1 + 1.2 + 1.3 + … + 1.n)
 

1.1 родительская организация страховой группы  
1.2 участник страховой группы  
1.3 участник страховой группы  
…   
1.n участник страховой группы  
2 Инвестиции  
3 Фактическая маржа платежеспособности страховой группы за 

вычетом инвестиций (1-2)
 

4 Минимальный размер маржи платежеспособности страховой 
группы (4.1 + 4.2 + 4.3 + … + 4.n)

 

4.1 родительская организация страховой группы  
4.2 участник страховой группы  
4.3 участник страховой группы  
…   
4.n участник страховой группы  
5 Норматив достаточности маржи платежеспособности страхо-

вой группы (3 / 4) 
 

Первый руководитель или лицо, уполномоченное на подписание отчета
________________________________     _____________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                         (подпись)
Главный бухгалтер или лицо, уполномоченное на подписание отчета
________________________________    __________
(фамилия, имя, отчество (при его наличии)                            (подпись)
Исполнитель
________________________________       _________
(должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии) (подпись) 
_________
(номер телефона)
Дата подписания отчета «______» ____________ 20______ года
Примечание: пояснение по заполнению формы, предназначенной для сбора 

административных данных, приведено в приложении к настоящей форме.

Приложение
к форме отчета о выполнении

норматива достаточности маржи
платежеспособности страховой группы

Пояснение по заполнению формы,
предназначенной для сбора административных данных

Отчет
о выполнении норматива достаточности маржи платежеспособности

страховой группы
Глава 1. Общие положения

1. Настоящее пояснение определяет единые требования по заполнению 
формы, предназначенной для сбора административных данных, «Отчет о 
выполнении норматива достаточности маржи платежеспособности страховой 
группы» (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 6) пункта 1 статьи 9 
Закона Республики Казахстан от 4 июля 2003 года «О государственном регу-
лировании, контроле и надзоре финансового рынка и финансовых организаций».

3. Форма составляется ежеквартально родительской организацией стра-
ховой группы.

4. Единица измерения, используемая при составлении Формы, устанавлива-
ется в тысячах тенге. Сумма менее 500 (пятисот) тенге округляется до 0 (нуля), 
а сумма, равная 500 (пятистам) тенге и выше, округляется до 1 000 (одной 
тысячи) тенге.

5. Форму подписывает первый руководитель, главный бухгалтер или лица, 
уполномоченные ими на подписание отчета, и исполнитель.

Глава 2. Пояснение по заполнению Формы
6. Форма заполняется ежеквартально.
7. Форма заполняется в соответствии с требованиями пунктов 59, 60, 61, 

62, 63, 64 и 65 Нормативных значений и методики расчетов пруденциальных 
нормативов страховой (перестраховочной) организации и страховой группы и 
иных обязательных к соблюдению норм и лимитов, установленных настоящим 
постановлением.

8. В строке 1 Графы 3 указывается фактическая маржа платежеспособности 
страховой группы.

9. В строке 4 Графы 3 указывается минимальный размер маржи платежеспо-
собности страховой группы.

10. В строке 5 Графы 3 указывается норматив достаточности маржи пла-
тежеспособности страховой группы равный отношению фактической маржи 
платежеспособности страховой группы за вычетом инвестиций к минимальному 
размеру маржи платежеспособности страховой группы.



Постановление Правления Национального 
Банка Республики Казахстан

г. Алматы          от 7 февраля 2019 года         № 26

О внесении изменений и дополнений  
в постановление Правления  

Национального Банка Республики Казахстан  
от 30 апреля 2015 года № 71  

«Об утверждении стандартов государственных услуг 
Национального Банка Республики Казахстан»

Продолжение. Начало в № 59, 62
Приложение 34

к постановлению Правления  
Национального Банка Республики Казахстан 

от 7 февраля 2019 года  
№ 26

Приложение 2
к стандарту государственной услуги  
«Выдача лицензии на деятельность  

по перестрахованию или право осуществления  
деятельности по исламскому перестрахованию»

Форма
В ______________________________

(полное наименование услугодателя)
от ______________________________

(полное наименование и бизнес-идентификационный номер  
услугополучателя) (при наличии)

Заявление
Прошу переоформить лицензию
 

(указать наименование лицензии)
в связи  

(указать причину переоформления лицензии)
Перечень направляемых документов, количество экземпляров и листов по 

каждому из них:
 
 
Услугополучатель подтверждает достоверность прилагаемых к заявлению 

документов (информации), а также своевременное представление услугода-
телю дополнительной информации и документов, запрашиваемых в связи с 
рассмотрением заявления.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии), должность лица, уполномоченного 
на подачу заявления

 
Услугополучатель предоставляет согласие на использование сведений, 

составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

______________________
                  (подпись)
«__» __________ 20__ года

Приложение 35
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 1

к стандарту государственной услуги  
«Выдача лицензии на право осуществления  

деятельности страхового брокера»
Форма

В _______________________________
(полное наименование услугодателя)

от _______________________________
_________________________________

(полное наименование,  
бизнес-идентификационный номер  

(при наличии), номер телефона,  
номер факса услугополучателя)

Заявление 
о выдаче лицензии в пределах видов брокерской деятельности

Прошу выдать лицензию на право осуществления
 
 

(указать отрасли, формы, классы страхования, вид деятельности)
Перечень направляемых документов, количество экземпляров и листов по 

каждому из них:____________________________________
____________________________________________
Услугополучатель подтверждает достоверность прилагаемых к заявлению 

документов (информации), а также своевременное представление услугода-
телю дополнительной информации и документов, запрашиваемых в связи с 
рассмотрением заявления.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии), должность лица, уполномоченного 
на подачу заявления

 
 
Услугополучатель предоставляет согласие на использование сведений, 

составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

_________________
             (подпись)
«__» __________ 20__ года

Приложение 36
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года № 26

Приложение 2
к стандарту государственной услуги  

«Выдача лицензии на право  
осуществления деятельности

страхового брокера»
Форма

В ______________________________
(полное наименование услугодателя)

от ______________________________
(полное наименование и бизнес-идентификационный  

номер услугополучателя) (при наличии)

Заявление
Прошу переоформить лицензию
 

(указать наименование лицензии)
в связи  

(указать причину переоформления лицензии)
Перечень направляемых документов, количество экземпляров и листов по 

каждому из них:
 
 
Услугополучатель подтверждает достоверность прилагаемых к заявлению 

документов (информации), а также своевременное представление уполномо-
ченному органу дополнительной информации и документов, запрашиваемых в 
связи с рассмотрением заявления.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии), должность лица, уполномоченного 
на подачу заявления

 
Услугополучатель предоставляет согласие на использование сведений, 

составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

______________
         (подпись)
«__» __________ 20__ года

Приложение 37
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 1

к стандарту государственной услуги  
«Выдача лицензии на осуществление деятельности 

 на рынке ценных бумаг, предусмотренной  
законодательством Республики Казахстан»

Форма
В __________________________

                                           (полное наименование услугодателя)
от  __________________________

                                           (полное наименование  
                                                  и БИН услугополучателя)

Заявление 
Прошу выдать лицензию на право осуществления
____________________________________________

(указать виды деятельности на рынке ценных бумаг)
Сведения о потребителе:
1. Наименование, место нахождения
 
 

(индекс, область, город, район, улица, номер дома)
 

(номер телефона, факса)
2. Номер и дата справки или свидетельства о государственной регистрации 

(перерегистрации) юридического лица, БИН: ____________________
 
3. Наименование и место нахождения, банковский идентификационный код 

банка, в котором открыт банковский счет услугополучателя 
 
 
4. Перечень направляемых документов, количество экземпляров и листов по 

каждому из них: ____________________________________
 
Услугополучатель и его учредители (акционеры) полностью несут ответст-

венность за достоверность прилагаемых к заявлению документов (информации)
 

(фамилия, имя, отчество (при его наличии) лица, уполномоченного 
на подачу заявления)

Предоставляю согласие на использование сведений, составляющих охраняе-
мую законом тайну, содержащихся в информационных системах.

____________
(дата и подпись)

Приложение 38
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 2

к стандарту государственной услуги  
«Выдача лицензии на осуществление деятельности  

на рынке ценных бумаг, предусмотренной 
 законодательством Республики Казахстан»

Форма

Сведения об акционере (участнике) (для юридического лица)
________________________________________

(полное наименование услугополучателя)
1. Акционер (участник) услугополучателя: ____________________
 

(полное наименование)
Место нахождения:  

(почтовый индекс, адрес)
Реквизиты связи:  

 
(номера телефона и факса, адрес электронной почты при ее наличии)

Сведения о государственной регистрации (перерегистрации): 
 
 

(наименование документа, номер и дата выдачи, кем выдан)
Резидент или нерезидент Республики Казахстан: __________________
 
Основной вид деятельности: ___________________________
 
 
2. Процентное соотношение количества голосующих акций услугополучателя, 

принадлежащих акционеру, к общему количеству голосующих акций услугопо-
лучателя или доля участия в уставном капитале услугополучателя: 

 
 
3. Размер собственного капитала акционера (участника) услугополучателя 

перед внесением денег в оплату акций услугополучателя (в долю участия в 
уставном капитале услугополучателя) и сумма, внесенная в оплату акции услу-
гополучателя (в долю участия в уставном капитале услугополучателя): ____

 
 

4. Реквизиты документов, подтверждающих оплату уставного капитала 
акционером (участником) (номер и дата платежных поручений, приходных 

кассовых ордеров):  
 
5. Сведения об участии акционера (участника) услугополучателя в создании 

и деятельности иных юридических лиц в качестве участника, акционера (ука-
занные сведения не представляются в случаях, когда акционером выступает 
юридическое лицо – нерезидент, имеющий долгосрочный кредитный рейтинг в 
иностранной валюте не ниже ВВ+, присвоенный одним из рейтинговых агентств, 
перечень которых установлен постановлением Правления Национального Банка 
Республики Казахстан от 24 декабря 2012 года № 385 «Об установлении 
минимального рейтинга для юридических лиц и стран, необходимость наличия 
которого требуется в соответствии с законодательством Республики Казахстан, 
регулирующим деятельность финансовых организаций, перечня рейтинговых 
агентств, присваивающих данный рейтинг», зарегистрированным в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 8318:

Полное наименова-
ние (фамилия, имя, 
отчество (при его 

наличии)

Место нахождения 
или место жительст-

ва (резидент или 
нерезидент Респуб-

лики Казахстан)

Процент голосую-
щих акций либо 
доля участия в 

уставном капитале

Основной вид 
деятельности

1 2 3 4

6. Сведения об участниках, акционерах акционера (участника) услугополу-
чателя, владеющих десятью и более процентами голосующих акций акцио-
нера услугополучателя, либо долей участия в уставном капитале акционера 
(участника) услугополучателя, составляющей десять и более процентов от его 
уставного капитала:

Наименование 
(фамилия, имя и 

отчество (при его 
наличии)

Место нахождения 
или место жительст-

ва (резидент или 
нерезидент Респуб-

лики Казахстан)

Процент голосую-
щих акций либо 
доля в уставном 

капитале

Основной вид 
деятельности

1 2 3 4
 
7. Сведения о промышленных, банковских, финансовых группах, холдингах, 

концернах, ассоциациях, консорциумах, в которых участвует акционер (участ-
ник) услугополучателя, с указанием полных наименований, мест нахождения 

организаций:  
 
8. Сведения о других аффилиированных лицах акционера (участника), услуго-

получателя, не указанных в соответствии с пунктами 3-5 настоящей анкеты, но яв-
ляющихся таковыми в соответствии с законодательством Респуб лики Казахстан 

 
____________________________________________
9. Сведения о руководителе акционера (участника) услугополучателя: 
 
 

(фамилия, имя, отчество (при его наличии)
«__» __________ 20__ года
Подпись руководителя акционера (участника) услугополучателя
_____________________

Приложение 39
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 4

к стандарту государственной услуги  
«Выдача лицензии на осуществление деятельности  

на рынке ценных бумаг, предусмотренной  
законодательством Республики Казахстан»

Форма
В ______________________________

_____________________________
                                   (полное наименование услугодателя)

от _______________________________
_______________________________

                                         (полное наименование услугополучателя)

Заявление
Прошу переоформить лицензию _________________________
 

(указать наименование лицензии)
в связи  

(указать причину переоформления лицензии)
Сведения об услугополучателе:
1. Наименование, место нахождения ______________________
 

(индекс, область, город, район, улица, номер дома)
 

(номер телефона, факс)
2. Номер и дата справки или свидетельства о государственной регистрации 

(перерегистрации) юридического лица, бизнес-идентификационный номер 
 
 
3. Наименование и место нахождения, банковский идентификационный код 

банка, в котором открыт банковский счет услугополучателя _____________
 
 

4. Перечень направляемых документов, количество экземпляров и листов 
по каждому из них  

 
Услугополучатель и их учредители (акционеры) полностью несут ответст-

венность за достоверность прилагаемых к заявлению документов (информации)
 
(фамилия, имя, отчество (при его наличии) лица, уполномоченного на подачу 

заявления)
_______________
      (дата и подпись)

Приложение 40
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 1

к стандарту государственной услуги  
«Выдача разрешения на создание  

или приобретение банком и (или)  
банковским холдингом дочерней организации  

и (или) значительное участие банка  
и (или) банковского холдинга в уставном  

капитале организаций» 
Форма

«__» _______20__ года № _
Заявление на получение разрешения на создание или приобретение 

дочерней организации, в том числе на создание или приобретение дочерней 
организации, приобретающей сомнительные и безнадежные активы 

 родительского банка
 

(наименование услугополучателя)
просит в соответствии с решением уполномоченного органа услугополучателя 

№ _____ от «__» __________ ___ года, 
 

(место проведения)
выдать разрешение на создание или приобретение ______________
 
(наименование, место нахождения создаваемой (приобретаемой) дочерней 

организации)
Услугополучатель подтверждают достоверность прилагаемых к заявлению 

документов и информации, а также своевременное представление услугода-
телю дополнительной информации и документов, запрашиваемых в связи с 
рассмотрением заявления. 

Прилагаемые документы (указать поименный перечень направляемых докумен-
тов, количество экземпляров и листов по каждому) _________________

 
Предоставляем согласие на использование сведений, составляющих охраняе-

мую законом тайну, содержащихся в информационных системах.
Руководитель исполнительного органа (лицо, единолично осуществляющее 

функции исполнительного органа).
__________________
                 (подпись)
Руководитель органа управления (при наличии)
__________________
                (подпись) 

Приложение 41
к постановлению Правления 

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26
Приложение 2

к стандарту государственной услуги  
«Выдача разрешения на создание  

или приобретение банком и (или) банковским холдингом  
дочерней организации и (или) значительное участие банка  

и (или) банковского холдинга  
в уставном капитале организаций 

Форма

место для 
фотографии

Информация о руководящих работниках дочерней организации (или 
кандидатах, рекомендуемых для назначения или избрания на должности 

руководящих работников)
 

(указывается фамилия, имя, отчество (при его наличии) руководящего 
работника дочерней организации (или кандидата, рекомендуемого 
для назначения или избрания на должность руководящего работника)

 
и должность руководящего работника или должность, на которую 

кандидат назначается или избирается в дочерней организации)
 

(наименование дочерней организации)
1. Общие сведения:

Дата и место рождения
Гражданство
Данные документа, удостоверяющего личность (номер, 
дата выдачи, кем выдано), индивидуальный идентифи-
кационный номер

2. Образование:

№ Наименование учеб-
ного заведения

Дата поступления – 
дата окончания

Специаль-
ность

Реквизиты дипло-
ма об образовании, 

квалификация
1 2 3 4 5

3. Сведения о супруге, близких родственниках (родители, брат, сестра, дети) 
и свойственниках (родители, брат, сестра, дети супруга (супруги):

№ Фамилия, имя, отчество 
(при его наличии)

Год рождения Родственные 
отношения

Место работы 
и должность

1 2 3 4 5

4. Сведения об участии руководящего работника дочерней организации (или 
кандидата, рекомендуемого для назначения или избрания на должности руково-
дящих работников) в уставном капитале или владении акциями юридических лиц:

№ Наименова-
ние и место 
нахождения 
юридичес-
кого лица

Уставные виды 
деятельности 
юридического 

лица

Доля участия в уставном капитале или 
соотношение количества акций, принад-
лежащих кандидату, к общему количе-
ству голосующих акций юридического 

лица (в процентах)
1 2  3 4 

5. Сведения о трудовой деятельности.
В данном пункте указываются сведения о всей трудовой деятельности ру-

ководящего работника дочерней организации (или кандидата, рекомендуемого 
для назначения или избрания на должности руководящего работника), в том 
числе с момента окончания высшего учебного заведения, с указанием должно-
сти в дочерней организации или должности, на которую кандидат назначается 
или избирается в дочерней организации, а также период, в течение которого 
кандидатом трудовая деятельность не осуществлялась.

№ Период 
работы 

(дата, ме-
сяц, год)

Место 
работы

Должность (с 
указанием даты 

согласования, если 
требовалось)

Наличие дис-
циплинарных 

взысканий

Причины 
увольнения, ос-
вобождения от 

должности
1 2 3 4 5 6

6. Сведения о членстве в инвестиционных комитетах в дочерней организации 
и (или) в других организациях:

№ Период 
(дата, ме-
сяц, год)

Наименова-
ние органи-

зации

Должность Причины увольнения, 
освобождения от 

должности
1 2 3 4 5

7. Сведения о наличии неснятой и непогашенной судимости:

№ Дата Наиме-
нование 

суда

Место на-
хождения 

суда

Вид нака-
зания

Статья законода-
тельного акта, в 

соответствии с которой 
кандидат привлечен 
к уголовной ответст-

венности

Дата 
принятия 
процессу-
ального 
решения 
судом

1 2 3 4 5 6 7

8. Сведения о привлечении к административной ответственности за совер-
шение правонарушений, связанных с банковской деятельностью:

Дата Орган, 
принявший 
решение 
о привле-
чении к 

админис-
тративной 

ответствен-
ности

Местонахож-
дение органа, 
принявшего 
решение о 

привлечении к 
административ-
ной ответствен-

ности

Вид админи-
стративного 
взыскания

Статья зако-
нодательного 

акта, в соответ-
ствии с которой 

кандидат 
привлечен к ад-
министративной 

ответствен-
ности

Дата приня-
тия решения

1 2 3 4 5 6 

9. Сведения о том, являлся ли руководящий работник дочерней организа-
ции (или кандидат, рекомендуемый для назначения или избрания на должность 
руководящего работника) ранее руководителем, членом органа управления, ру-
ководителем, членом исполнительного органа, главным бухгалтером финансовой 
организации, крупным участником – физическим лицом, руководителем крупного 
участника (банковского холдинга) – юридического лица финансовой организации 
в период не более чем за 1 (один) год до принятия уполномоченным органом по 
регулированию, контролю и надзору финансового рынка и финансовых органи-
заций решения об отнесении банка к категории неплатежеспособных банков, о 
консервации страховой (перестраховочной) организации либо принудительном 
выкупе ее акций, лишении лицензии финансовой организации, повлекших ее 
ликвидацию и (или) прекращение осуществления деятельности на финансовом 
рынке, либо вступления в законную силу решения суда о принудительной ликви-
дации финансовой организации или признании ее банкротом в установленном 
законодательством Республики Казахстан порядке

__________________________________________
(да (нет), указать 
__________________________________________
наименование организации, должность, период работы).
10. Сведения о том, являлся ли руководящий работник дочерней организа-

ции (или кандидат, рекомендуемый для назначения или избрания на должность 
руководящего работника) ранее руководителем, членом органа управления, 
руководителем, членом исполнительного органа, главным бухгалтером финан-
совой организации, крупным участником (крупным акционером) – физическим 
лицом, руководителем, членом органа управления, руководителем, членом 
исполнительного органа, главным бухгалтером крупного участника (крупного 
акционера) – юридического лица-эмитента, допустившего дефолт по выплате 
купонного вознаграждения по выпущенным эмиссионным ценным бумагам в те-
чение четырех и более последовательных периодов либо сумма задолженности 
которого по выплате купонного вознаграждения по выпущенным эмиссионным 
ценным бумагам, по которым был допущен дефолт, составляет четырехкратный 
и (или) более размер купонного вознаграждения, либо размер дефолта по выпла-
те основного долга по выпущенным эмиссионным ценным бумагам составляет 
сумму, в десять тысяч раз превышающую месячный расчетный показатель, 
установленный законом о республиканском бюджете на дату выплаты

__________________________________________
(да (нет), указать наименование организации,
__________________________________________
должность, период работы)
11. Наличие данных об отзыве согласия на назначение (избрание) на долж-

ность руководящего работника и об отстранении уполномоченным органом по ре-
гулированию, контролю и надзору финансового рынка и финансовых организаций 
от выполнения служебных обязанностей в финансовых организациях, банковских 
и страховых холдингах, акционерном обществе «Фонд гарантирования страховых 
выплат» _____________________________________

__________________________________________
(да (нет), указать наименование
__________________________________________
организации, должность, период работы, основания для отзыва согласия 
__________________________________________
на назначение (избрание) и наименование государственного органа, 
__________________________________________
принявшего такое решение)
12. Привлекался ли руководящий работник дочерней организации (или канди-

дат, рекомендуемый для назначения или избрания на должность руководящего 
работника) к ответственности за совершение коррупционного преступления либо 
к дисциплинарной ответственности за совершение коррупционного правонару-
шения в течение 3 (трех) лет до даты назначения избрания)

__________________________________________
(да (нет), краткое описание правонарушения, преступления
__________________________________________
реквизиты акта о наложении дисциплинарного взыскания или решения суда, 
__________________________________________
с указанием оснований привлечения к ответственности)
Подтверждаю, что информация, содержащаяся в этом заявлении, была про-

верена мною и является достоверной и полной, а также подтверждаю наличие 
безупречной деловой репутации.

Предоставляю согласие на сбор и обработку персональных данных, необ-
ходимых для оказания государственной услуги, и на использование сведений, 
составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии) _______________________
                   (печатными буквами)
Дата _______________________
Подпись _____________________

Приложение 42
к постановлению Правления  

Национального Банка  
Республики Казахстан

 от 7 февраля 2019 года  
№ 26

Приложение 4
к стандарту государственной услуги  

«Выдача разрешения на создание или приобретение банком  
и (или) банковским холдингом дочерней организации  

и (или) значительное участие банка  
и (или) банковского холдинга  

в уставном капитале организаций»  
Форма

«__» __________ 20__ года № _____

Заявление
на получение разрешения на значительное участие услугополучателя 

в капитале организации
 

(наименование услугополучателя)
просит в соответствии с решением уполномоченного органа услугополучателя 

№_____ от «__» __________ 20__ года, ___________________
                                                       (место проведения)

выдать разрешение на значительное участие в капитале организации ___
 

(наименование, место нахождения организации)
Услугополучатель подтверждает достоверность прилагаемых к заявлению 

документов и информации, а также своевременное представление услугода-
телю дополнительной информации и документов, запрашиваемых в связи с 
рассмотрением заявления.

Предоставляем согласие на использование сведений, составляющих охраня-
емую законом тайну, содержащихся в информационных системах.

Прилагаемые документы (указать поименный перечень направляемых доку-
ментов, количество экземпляров и листов по каждому).

Руководитель исполнительного органа (лицо, единолично осуществляющее 
функции исполнительного органа) _______________________

    (подпись)
Руководитель органа управления (при наличии)
_____________________________
                               (подпись)

Приложение 43
к постановлению Правления  

Национального Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26

Приложение 5
к стандарту государственной услуги  

«Выдача разрешения на создание  
или приобретение банком и (или) банковским  

холдингом дочерней организации  
и (или) значительное участие банка  

и (или) банковского холдинга 
в уставном капитале организаций» 

Форма

место  
для  

фотографии

Информация о руководящих работниках организации, в которой услугополу-
чатель имеют значительное участие в капитале (или кандидатах, рекомендуемых 
для назначения или избрания на должности руководящих работников)

 
(указывается фамилия, имя, отчество (при его наличии) руководящего ра-

ботника организации, в которой услугополучатель имеют значительное участие 
в капитале (или кандидата, рекомендуемого для назначения или избрания на 
должность руководящего работника),

 
и должность руководящего работника или должность, на которую кандидат 

назначается или избирается в организации, в которой услугополучатель имеют 
значительное участие в капитале)

 
(наименование организации, в которой услугополучателя имеют значительное 

участие в капитале)
1. Общие сведения:

Дата и место рождения
Гражданство
Данные документа, удостоверяющего личность (номер, дата 
выдачи, кем выдано), индивидуальный идентификационный 
номер

2. Образование:

№ Наименование 
учебного заве-

дения

Дата поступления – 
дата окончания

Специаль-
ность

Реквизиты диплома 
об образовании, 
квалификация

1 2 3 4 5

3. Сведения о супруге, близких родственниках (родители, брат, сестра, дети) 
и свойственниках (родители, брат, сестра, дети супруга (супруги):

№ Фамилия, имя, отчество  
(при его наличии)

Год 
рождения

Родственные 
отношения

Место работы 
и должность

1 2 3 4 5

4. Сведения об участии руководящего работника организации, в которой 
банк и (или) банковский холдинг имеют значительное участие в капитале (или 
кандидата, рекомендуемого для назначения или избрания на должности руково-
дящих работников) в уставном капитале или владении акциями юридических лиц:

№ Наименова-
ние и место 
нахождения 

юридического 
лица

Уставные 
виды  

деятельности 
юридическо-

го лица

Доля участия в уставном капитале  
или соотношение количества акций,  

принадлежащих кандидату, к общему 
количеству голосующих акций  

юридического лица (в процентах)
1 2 3 4

5. Сведения о трудовой деятельности. 
В данном пункте указываются сведения о всей трудовой деятельности ру-

ководящего работника организации, в которой банк и (или) банковский холдинг 
имеют значительное участие в капитале (или кандидата, рекомендуемого для 
назначения или избрания на должность руководящего работника), в том числе с 
момента окончания высшего учебного заведения, с указанием должности в орга-
низации, в которой банк и (или) банковский холдинг имеют значительное участие 
в капитале или должности, на которую кандидат назначается или избирается 
в организации, в которой банк и (или) банковский холдинг имеют значительное 
участие в капитале, а также период, в течение которого кандидатом трудовая 
деятельность не осуществлялась.

№ Период ра-
боты (дата,  
месяц, год)

Место  
работы

Должность  
(с указанием даты 
согласования, если 

требовалось)

Наличие 
дисципли-

нарных 
взысканий

Причины  
увольнения, 

освобождения 
от должности

1 2 3 4 5 6

6. Сведения о членстве в инвестиционных комитетах организации, в которой 
банк и (или) банковский холдинг имеют значительное участие в капитале, и (или) 
в других организациях:

№ Период (дата,  
месяц, год)

Наименова-
ние органи-

зации

Должность Причины увольнения, осво-
бождения от должности

1 2 3 4 5

7. Сведения о наличии неснятой и непогашенной судимости: 

№ Дата Наимено-
вание су-
дебного 
органа

Место 
нахо-

ждения 
суда

Вид 
наказа-

ния

Статья законода-
тельного акта, в со-

ответствии с которой 
кандидат привлечен к 

уголовной  
ответственности

Дата при-
нятия  

процес-
суального 
решения 
судом

1 2 3 4 5 6 7

8. Сведения о привлечении к административной ответственности за совер-
шение правонарушений, связанных с банковской деятельностью:

Дата Орган, 
принявший 
решение о 

привлечении 
к админи-

стративной 
ответствен-

ности

Место нахо-
ждения органа, 

принявшего 
решение о при-
влечении к ад-

министративной 
ответственности

Вид ад-
министра-
тивного 
взыска-

ния

Статья законода-
тельного акта, в 
соответствии с 
которой канди-
дат привлечен к 
административ-
ной ответствен-

ности

Дата 
принятия 
решения

1 2 3 4 5 6 

9. Сведения о том, являлся ли руководящий работник организации, в которой 
банк и (или) банковский холдинг имеют значительное участие в капитале (или 
кандидат, рекомендуемый для назначения или избрания на должность руково-
дящего работника), ранее руководителем, членом органа управления, руково-
дителем, членом исполнительного органа, главным бухгалтером финансовой 
организации, крупным участником – физическим лицом, руководителем крупного 
участника (банковского холдинга) – юридического лица финансовой организации 
в период не более чем за 1 (один) год до принятия уполномоченным органом по 
регулированию, контролю и надзору финансового рынка и финансовых органи-
заций решения об отнесении банка к категории неплатежеспособных банков, о 
консервации страховой (перестраховочной) организации либо принудительном 
выкупе ее акций, лишении лицензии финансовой организации, повлекших ее 
ликвидацию и (или) прекращение осуществления деятельности на финансовом 
рынке, либо вступления в законную силу решения суда о принудительной ликви-
дации финансовой организации или признании ее банкротом в установленном 
законодательством Республики Казахстан порядке

__________________________________________
(да (нет), указать наименование организации,

__________________________________________
должность, период работы).

10. Сведения о том, являлся ли руководящий работник организации, в которой 
банк и (или) банковский холдинг имеют значительное участие в капитале (или кан-
дидат, рекомендуемый для назначения или избрания на должность руководяще-
го работника), ранее руководителем, членом органа управления, руководителем, 
членом исполнительного органа, главным бухгалтером финансовой организации, 
крупным участником (крупным акционером) – физическим лицом, руководителем, 
членом органа управления, руководителем, членом исполнительного органа, 
главным бухгалтером крупного участника (крупного акционера) – юридического 
лица-эмитента, допустившего дефолт по выплате купонного вознаграждения 
по выпущенным эмиссионным ценным бумагам в течение четырех и более 
последовательных периодов либо сумма задолженности которого по выплате 
купонного вознаграждения по выпущенным эмиссионным ценным бумагам, по 
которым был допущен дефолт, составляет четырехкратный и (или) более размер 
купонного вознаграждения, либо размер дефолта по выплате основного долга 
по выпущенным эмиссионным ценным бумагам составляет сумму, в десять тысяч 
раз превышающую месячный расчетный показатель, установленный законом о 
республиканском бюджете на дату выплаты

__________________________________________
__________________________________________
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы)
11. Наличие данных об отзыве согласия на назначение (избрание) на дол-

жность руководящего работника и об отстранении уполномоченным органом 
по регулированию, контролю и надзору финансового рынка и финансовых ор-
ганизаций от выполнения служебных обязанностей в финансовых организациях, 
банковских и страховых холдингах, акционерном обществе «Фонд гарантирова-
ния страховых выплат» ________________________________

 
(да (нет), указать наименование организации,
 
должность, период работы, основания для отзыва согласия на назначение
 
(избрание) и наименование государственного органа, принявшего такое 

решение)
12. Привлекался ли руководящий работник организации, в которой банк и (или) 

банковский холдинг имеют значительное участие в капитале (или кандидат, 
рекомендуемый для назначения или избрания на должность руководящего 
работника), к ответственности за совершение коррупционного преступления 
либо к дисциплинарной ответственности за совершение коррупционного пра-
вонарушения в течение 3 (трех) лет до даты назначения (избрания)

 
(да (нет), краткое описание правонарушения, преступления, 
 
реквизиты акта о наложении дисциплинарного взыскания или решение суда,
 
с указанием оснований привлечения к ответственности).
Подтверждаю, что информация, содержащаяся в этом заявлении, была про-

верена мною и является достоверной и полной, а также подтверждаю наличие 
безупречной деловой репутации.

Предоставляю согласие на сбор и обработку персональных данных, необ-
ходимых для оказания государственной услуги, и на использование сведений, 
составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии) _______________________
    (печатными буквами)
Дата _______________________
Подпись _____________________

Приложение 44
к постановлению Правления Национального  

Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года  

№ 26

Приложение 1
к стандарту государственной услуги  

«Выдача разрешения на создание  
или приобретение дочерней организации  

страховой (перестраховочной) организацией  
и (или) страховым холдингом,  

значительное участие страховой (перестраховочной)  
организации и (или) страхового холдинга  

в капитале организаций» 

Информация о руководящих работниках организации, в которой страховая 
(перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют  

значительное участие в капитале (или кандидатах, рекомендуемых для назна-
чения или избрания на должности руководящих работников)

 
(указывается фамилия, имя, отчество (при его наличии) руководящего 

работника организации, в которой страховая (перестраховочная) организа-
ция и (или) страховой холдинг имеют значительное участие в капитале (или 

кандидата, рекомендуемого для назначения или избрания на должность 
руководящего работника)

 
и должность руководящего работника или должность, на которую 

кандидат назначается или избирается в организации, в которой страховая (пе-
рестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют значительное 

участие в капитале)
 
(наименование организации, в которой страховая (перестраховочная) орга-

низация и (или) страховой холдинг имеют значительное участие)
1. Общие сведения:

Дата и место рождения
Гражданство
Данные документа, удостоверяющего личность (номер, 
дата выдачи, кем выдано)

2. Место (места) работы, должность (должности): 
_________________________________
3. Адрес (адреса) места (мест) работы, контактный телефон: 
_________________________________



4. Образование:

№ Наименова-
ние учебного 

заведения

Дата поступ-
ления – дата 

окончания

Специаль-
ность

Реквизиты 
диплома об 
образовании, 
квалификация

Место 
нахождения 

учебного 
заведения

1.

5. Сведения о супруге, близких родственниках (родители, брат, сестра, дети) 
и свойственниках (родители, брат, сестра, дети супруга (супруги):

№ Фамилия, имя, отчество 
(при его наличии)

Год рождения Родственные 
отношения

Место работы 
и должность

1.

6. Сведения об участии руководящего работника (или кандидата, рекомен-
дуемого для назначения или избрания на должность руководящего работника) 
организации, в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) стра-
ховой холдинг имеют значительное участие, в уставном капитале или владении 
акциями юридических лиц:

№ Наименование 
и место нахож-
дения юриди-
ческого лица

Уставные виды 
деятельности 
юридического 

лица

Доля участия в уставном капитале 
или соотношение количества акций, 
принадлежащих кандидату, к обще-

му количеству голосующих акций 
юридического лица (в процентах)

1.

7. Сведения о прохождении семинаров, курсов по повышению квалификации 
за последние три года:

№ Наименование орга-
низации

Дата и место про-
ведения

Реквизиты сертификата 
(номер, дата выдачи)

1.

8. Сведения о трудовой деятельности.
В данном пункте указываются сведения о должностях, которые занимал (за-

нимает) руководящий работник (или кандидат, рекомендуемый для назначения 
или избрания на должность руководящего работника) организации, в которой 
страховая (перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют 
значительное участие, за всю трудовую деятельность, в том числе в организации, 
в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг 
имеют значительное участие:

№ Период ра-
боты дата, 
месяц, год)

Место ра-
боты

Долж-
ность

Наличие дис-
циплинарных 

взысканий

Причины увольнения, 
освобождения от 

должности
1.

9. Сведения о проведении руководящим работником (или кандидатом, 
рекомендуемым для назначения или избрания на должность руководящего 
работника) организации, в которой страховая (перестраховочная) организация 
и (или) страховой холдинг имеют значительное участие, аудита финансовых 
организаций:

 
_________________________________ 
(указать наименование финансовой организации, дата подписания канди-

датом аудиторского отчета в качестве аудитора-исполнителя)
10. Сведения о членстве в совете директоров и инвестиционных комитетах 

в данной организации и (или) в других организациях:

№ Период 
(дата, месяц, 

год)

Наименование 
организации

Должность, дата 
согласования (если 

требовалось)

Причины увольне-
ния, освобожде-

ния от должности
1.

11. Имеющиеся публикации, научные разработки и другие достижения:
 
 

(да (нет), в случае наличия указать дату, в каких изданиях)
12. Сведения о наличии неснятой и непогашенной судимости (для нерези-

дентов Республики Казахстан):

№ Дата Наиме-
нование 

судебного 
органа

Место 
нахож-
дения 
суда

Вид 
нака-
зания

Статья законода-
тельного акта, в со-

ответствии с которой 
кандидат привлечен 
к уголовной ответст-

венности

Дата 
принятия 
процессу-
ального 
решения 
судом

1.

13. Сведения о наличии фактов неисполнения принятых на себя денежных 
обязательств:

 
 
(да (нет), в случае наличия указанных фактов необходимо указать наимено-

вание организации и сумму обязательств)
14. Сведения о том, являлся ли руководящий работник (или кандидат, реко-

мендуемый для назначения или избрания на должность руководящего работ-
ника) организации, в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) 
страховой холдинг имеют значительное участие, ранее руководителем, членом 
органа управления, руководителем, членом исполнительного органа, главным 
бухгалтером финансовой организации, крупным участником – физическим лицом, 
руководителем крупного участника (страхового холдинга) – юридического лица 
финансовой организации в период не более чем за 1 (один) год до принятия 
уполномоченным органом по регулированию, контролю и надзору финансового 
рынка и финансовых организаций решения об отнесении банка к категории 
неплатежеспособных банков, о консервации страховой (перестраховочной) орга-
низации либо принудительном выкупе ее акций, лишении лицензии финансовой 
организации, повлекших ее ликвидацию и (или) прекращение осуществления 
деятельности на финансовом рынке, либо вступления в законную силу решения 
суда о принудительной ликвидации финансовой организации или признании ее 
банкротом в установленном законодательством Республики Казахстан порядке:

 
 
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы)

15. Сведения о том, являлся ли руководящий работник (или кандидат, 
рекомендуемый для назначения или избрания на должность руководящего 
работника) организации, в которой страховая (перестраховочная) организация 
и (или) страховой холдинг имеют значительное участие, ранее руководителем, 
членом совета директоров, руководителем, членом правления, главным бухгал-
тером финансовой организации, крупным участником (крупным акционером) – 
физическим лицом, руководителем, членом совета директоров, руководителем, 
членом исполнительного органа, главным бухгалтером крупного участника 
(крупного акционера) – юридического лица-эмитента, допустившего дефолт 
по выплате купонного вознаграждения по выпущенным эмиссионным ценным 
бумагам в течение четырех и более последовательных периодов либо сумма 
задолженности которого по выплате купонного вознаграждения по выпущенным 
эмиссионным ценным бумагам, по которым был допущен дефолт, составляет 
четырехкратный и (или) более размер купонного вознаграждения, либо размер 
дефолта по выплате основного долга по выпущенным эмиссионным ценным 
бумагам составляет сумму, в десять тысяч раз превышающую месячный 
расчетный показатель, установленный законом о республиканском бюджете 
на дату выплаты: 

 
 
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы)
16. Наличие данных об отзыве согласия на назначение (избрание) руководя-

щего работника и об отстранении уполномоченным органом по регулированию, 
контролю и надзору финансового рынка и финансовых организаций от выполне-
ния служебных обязанностей в финансовых организациях, банковских и страховых 
холдингах, Акционерном обществе «Фонд гарантирования страховых выплат»:

____________________________________________
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы, 

основания для отзыва согласия на назначение (избрание) и (или) отстранения от 
выполнения служебных обязанностей и наименование государственного органа, 
принявшего такое решение)

17. Привлекался ли как руководитель финансовой организации, холдинга 
в качестве ответчика в судебные разбирательства по вопросам деятельности 
финансовой организации, холдинга:

 
 
(да (нет), указать дату, наименование финансовой организации, холдинга, от-

ветчика в судебном разбирательстве, рассматриваемый вопрос и решение суда)
18. Привлекался ли руководящий работник организации, в которой страхо-

вая (перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют значи-
тельное участие (или кандидат, рекомендуемый для назначения или избрания 

на должность руководящего работника), к ответственности за совершение 
коррупционного преступления либо к дисциплинарной ответственности за 

совершение коррупционного правонарушения в течение (трех) лет до даты 
назначения избрания):  

 
(да (нет), краткое описание правонарушения, преступления,
 
реквизиты акта о наложении дисциплинарного взыскания или решение суда,
 
с указанием оснований привлечения к ответственности)
Подтверждаю, что информация, содержащаяся в этом заявлении, была про-

верена мною и является достоверной и полной, а также подтверждаю наличие 
безупречной деловой репутации.

Предоставляю согласие на сбор и обработку персональных данных, необ-
ходимых для оказания государственной услуги, и на использование сведений, 
составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии)
 

(печатными буквами)
Дата ___________________________________
Подпись________________________________

Приложение 45
к постановлению Правления Национального  

Банка Республики Казахстан 
от 7 февраля 2019 года № 26

Приложение 2
к стандарту государственной услуги  

«Выдача разрешения на создание  
или приобретение дочерней организации  

страховой (перестраховочной) организацией  
и (или) страховым холдингом, значительное участие  

страховой (перестраховочной) организации  
и (или) страхового холдинга  

в капитале организаций» 
Форма

место 
для фотографии

Информация о руководящих работниках организации, в которой страховая 
(перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют значитель-
ное участие в капитале (или кандидатах, рекомендуемых для назначения или 

избрания на должности руководящих работников)
 
(указывается фамилия, имя, отчество (при его наличии) руководящего работ-

ника организации, в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) 
страховой холдинг имеют значительное участие в капитале (или кандидата, 
рекомендуемого для назначения или избрания на должность руководящего 
работника),

 
и должность руководящего работника или должность, на которую кандидат 

назначается или избирается в организации, в которой страховая (перестрахо-
вочная) организация и (или) страховой холдинг имеют значительное участие 
в капитале)

 
(наименование организации, в которой страховая (перестраховочная) органи-

зация и (или) страховой холдинг имеют значительное участие)
1. Общие сведения:

Дата и место рождения
Гражданство
Данные документа, удостоверяющего личность 
(номер, дата выдачи, кем выдано)

2. Место (места) работы, должность (должности): 
 
3. Адрес (адреса) места (мест) работы, контактный телефон: 
 
4. Образование:

№ Наименование 
учебного за-

ведения

Дата по-
ступления 

– дата окон-
чания

Специ-
альность

Реквизиты 
диплома об 
образовании, 
квалификация

Место на-
хождения 

учебного заве-
дения

1.

5. Сведения о супруге, близких родственниках (родители, брат, сестра, дети) 
и свойственниках (родители, брат, сестра, дети супруга (супруги):

№ Фамилия, имя, отчество 
(при его наличии)

Год рождения Родственные 
отношения

Место работы 
и должность

1.

6. Сведения об участии руководящего работника (или кандидата, рекомен-
дуемого для назначения или избрания на должность руководящего работника) 
организации, в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) стра-
ховой холдинг имеют значительное участие, в уставном капитале или владении 
акциями юридических лиц:

№ Наименование и 
место нахожде-
ния юридическо-

го лица

Уставные виды 
деятельности 
юридического 

лица

Доля участия в уставном капита-
ле или соотношение количества 
акций, принадлежащих кандида-
ту, к общему количеству голосу-
ющих акций юридического лица 

(в процентах)
1.

7. Сведения о прохождении семинаров, курсов по повышению квалификации 
за последние три года:

№ Наименование 
организации

Дата и место про-
ведения

Реквизиты сертификата (номер, 
дата выдачи)

1.

8. Сведения о трудовой деятельности.
В данном пункте указываются сведения о должностях, которые занимал (за-

нимает) руководящий работник (или кандидат, рекомендуемый для назначения 
или избрания на должность руководящего работника) организации, в которой 
страховая (перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют 
значительное участие, за всю трудовую деятельность, в том числе в организации, 
в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг 
имеют значительное участие:

№ Период 
работы дата, 
месяц, год)

Место 
работы

Долж-
ность

Наличие дис-
циплинарных 

взысканий

Причины увольне-
ния, освобождения 

от должности
1.

9. Сведения о проведении руководящим работником (или кандидатом, 
рекомендуемым для назначения или избрания на должность руководящего 
работника) организации, в которой страховая (перестраховочная) организация 
и (или) страховой холдинг имеют значительное участие, аудита финансовых 
организаций:

 
 
(указать наименование финансовой организации, дата подписания кандида-

том аудиторского отчета в качестве аудитора-исполнителя)
10. Сведения о членстве в совете директоров и инвестиционных комитетах 

в данной организации и (или) в других организациях:

№ Период 
(дата, месяц, 

год)

Наименование 
организации

Должность, дата 
согласования (если 

требовалось)

Причины увольне-
ния, освобожде-

ния от должности
1.

11. Имеющиеся публикации, научные разработки и другие достижения:
 
 

(да (нет), в случае наличия указать дату, в каких изданиях)
12. Сведения о наличии неснятой и непогашенной судимости (для нерези-

дентов Республики Казахстан):

№ Дата Наиме-
нование 

суда

Место на-
хождения 

суда

Вид нака-
зания

Статья законода-
тельного акта, в 

соответствии с которой 
кандидат привлечен 
к уголовной ответст-

венности

Дата 
принятия 
процессу-
ального 
решения 
судом

1 2 3 4 5 6 7

13. Сведения о наличии фактов неисполнения принятых на себя денежных 
обязательств:

 
 
(да (нет), в случае наличия указанных фактов необходимо указать наимено-

вание организации и сумму обязательств)
14. Сведения о том, являлся ли руководящий работник (или кандидат, рекомен-

дуемый для назначения или избрания на должность руководящего работника) 
организации, в которой страховая (перестраховочная) организация и (или) 
страховой холдинг имеют значительное участие, ранее руководителем, членом 
органа управления, руководителем, членом исполнительного органа, главным 
бухгалтером финансовой организации, крупным участником – физическим 
лицом, руководителем крупного участника (страхового холдинга) – юридиче-
ского лица финансовой организации в период не более чем за 1 (один) год 
до принятия уполномоченным органом по регулированию, контролю и надзору 
финансового рынка и финансовых организаций решения об отнесении банка к 
категории неплатежеспособных банков, о консервации страховой (перестрахо-
вочной) организации либо принудительном выкупе ее акций, лишении лицензии 
финансовой организации, повлекших ее ликвидацию и (или) прекращение осу-
ществления деятельности на финансовом рынке, либо вступления в законную 
силу решения суда о принудительной ликвидации финансовой организации 
или признании ее банкротом в установленном законодательством Республики 
Казахстан порядке:

 
 
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы)
15. Сведения о том, являлся ли руководящий работник (или кандидат, 

рекомендуемый для назначения или избрания на должность руководящего 
работника) организации, в которой страховая (перестраховочная) организация 
и (или) страховой холдинг имеют значительное участие, ранее руководителем, 
членом совета директоров, руководителем, членом правления, главным бухгал-
тером финансовой организации, крупным участником (крупным акционером) – 
физическим лицом, руководителем, членом совета директоров, руководителем, 
членом исполнительного органа, главным бухгалтером крупного участника 
(крупного акционера) – юридического лица-эмитента, допустившего дефолт 
по выплате купонного вознаграждения по выпущенным эмиссионным ценным 
бумагам в течение четырех и более последовательных периодов либо сумма 
задолженности которого по выплате купонного вознаграждения по выпу-
щенным эмиссионным ценным бумагам, по которым был допущен дефолт, 
составляет четырехкратный и (или) более размер купонного вознаграждения, 
либо размер дефолта по выплате основного долга по выпущенным эмисси-
онным ценным бумагам составляет сумму, в десять тысяч раз превышающую 
месячный расчетный показатель, установленный законом о республиканском 
бюджете на дату выплаты: 

 
 
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы)
16. Наличие данных об отзыве согласия на назначение (избрание) руково-

дящего работника и об отстранении уполномоченным органом по регулиро-
ванию, контролю и надзору финансового рынка и финансовых организаций от 
выполнения служебных обязанностей в финансовых организациях, банковских 
и страховых холдингах, Акционерном обществе «Фонд гарантирования стра-
ховых выплат»:

 
 
(да (нет), указать наименование организации, должность, период работы, 

основания для отзыва согласия на назначение (избрание) и (или) отстранения 
от выполнения служебных обязанностей и наименование государственного 
органа, принявшего такое решение)

17. Привлекался ли как руководитель финансовой организации, холдинга 
в качестве ответчика в судебные разбирательства по вопросам деятельности 
финансовой организации, холдинга:

 
 
(да (нет), указать дату, наименование финансовой организации, холдинга, от-

ветчика в судебном разбирательстве, рассматриваемый вопрос и решение суда)
18. Привлекался ли руководящий работник организации, в которой страховая 

(перестраховочная) организация и (или) страховой холдинг имеют значитель-
ное участие (или кандидат, рекомендуемый для назначения или избрания 
на должность руководящего работника), к ответственности за совершение 
коррупционного преступления либо к дисциплинарной ответственности за 
совершение коррупционного правонарушения в течение (трех) лет до даты 
назначения избрания): _______________________________
_________

 
(да (нет), краткое описание правонарушения, преступления,

 
реквизиты акта о наложении дисциплинарного взыскания или решение суда,
 

с указанием оснований привлечения к ответственности)
Подтверждаю, что информация, содержащаяся в этом заявлении, была 

проверена мною и является достоверной и полной, а также подтверждаю 
наличие безупречной деловой репутации.

Предоставляю согласие на сбор и обработку персональных данных, необ-
ходимых для оказания государственной услуги, и на использование сведений, 
составляющих охраняемую законом тайну, содержащихся в информационных 
системах.

Фамилия, имя, отчество (при его наличии)
 

(печатными буквами)
Дата ___________________________________
Подпись ________________________________
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Стандарт государственной услуги «Выдача лицензии  
на осуществление деятельности по организации обменных  
операций с наличной иностранной валютой уполномоченным 

организациям»
Глава 1. Общие положения

1. Государственная услуга «Выдача лицензии на осуществление деятель-
ности по организации обменных операций с наличной иностранной валютой 
уполномоченным организациям» (далее – государственная услуга).

2. Стандарт государственной услуги разработан Национальным Банком 
Республики Казахстан.

3. Государственная услуга оказывается Национальным Банком Республики Ка-
захстан (далее – услугодатель) юридическим лицам (далее – услугополучатель).

Прием заявлений и выдача результатов оказания государственной услуги 
осуществляется через веб-портал «электронного правительства» www.egov.
kz (далее – портал).

Глава 2. Порядок оказания государственной услуги
4. Сроки оказания государственной услуги:
при выдаче лицензии и приложения к ней – в течение 30 (тридцати) рабочих 

дней;
при выдаче приложения к действительной лицензии – в течение 10 (десяти) 

рабочих дней;
при переоформлении лицензии и (или) приложения к ней – в течение 10 (де-

сяти) рабочих дней;
при выдаче дубликатов лицензии (дубликата приложения к лицензии) – в 

течение 2 (двух) рабочих дней.
Услугодатель в течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения до-

кументов услугополучателя проверяет полноту представленных документов. 
В случае установления факта неполноты представленных документов услу-

годатель в течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения документов 

услугополучателя дает письменный мотивированный отказ в дальнейшем 
рассмотрении заявления.

5. Форма оказания государственной услуги: электронная (полностью авто-
матизированная).

6. Результат оказания государственной услуги – выдача лицензии и прило-
жения к ней, приложения к действительной лицензии, переоформление лицензии 
и (или) приложения к лицензии, выдача дубликатов лицензии и (или) приложения 
к лицензии, либо мотивированный ответ об отказе в оказании государственной 
услуги, в случаях и по основаниям, предусмотренным пунктами 12 и 13 настоя-
щего стандарта государственной услуги.

Форма предоставления результата оказания государственной услуги: 
электронная. 

На портале результат оказания государственной услуги направляется 
услугополучателю в «личный кабинет» в форме электронного документа, удо-
стоверенного электронной цифровой подписью (далее – ЭЦП) уполномоченного 
лица услугодателя.

7. Государственная услуга оказывается на платной основе. При оказании 
государственной услуги уплачивается лицензионный сбор за право занятия 
отдельными видами деятельности:

1) лицензионный сбор при выдаче лицензии за право занятия данным видом 
деятельности составляет 40 (сорок) месячных расчетных показателей (далее 
– МРП);

2) лицензионный сбор за переоформление лицензии составляет 10 (десять) 
процентов от ставки при выдаче лицензии;

3) лицензионный сбор за выдачу дубликата лицензии составляет 100 (сто) 
процентов от ставки при выдаче лицензии. 

При выдаче приложений к действительной лицензии (дубликатов приложе-
ний к лицензии) и переоформлении приложений к действительной лицензии 
лицензионный сбор не взимается.

Оплата лицензионного сбора осуществляется в наличной или безналичной 
форме через банки второго уровня или организации, осуществляющие отдель-
ные виды банковских операций, и в безналичной форме через платежный шлюз 
«электронного правительства».

8. График работы портала – круглосуточно, за исключением технических 
перерывов в связи с проведением ремонтных работ.

При обращении услугополучателя после окончания рабочего времени, в вы-
ходные и праздничные дни согласно трудовому законодательству Республики 
Казахстан, прием заявлений и выдача результатов оказания государственной 
услуги осуществляется следующим рабочим днем.

График работы услугодателя – с понедельника по пятницу с 9.00 до 18.30 ча-
сов с перерывом на обед с 13.00 до 14.30 часов, кроме выходных и праздничных 
дней, в соответствии с трудовым законодательством Республики Казахстан.

9. Перечень документов, необходимых для оказания государственной услуги:
для получения лицензии и приложения к ней:
1) документы, подтверждающие соответствие заявителя квалификационным 

требованиям, предусмотренные пунктом 11 настоящего стандарта государст-
венной услуг;

2) нотариально засвидетельствованная копия устава;
3) копию документа, подтверждающего уплату лицензионного сбора за право 

занятия отдельными видами деятельности, за исключением случаев оплаты 
через платежный шлюз «электронного правительства»;

4) справку банка о наличии счета в иностранной валюте.
10. Для получения приложения к действительной лицензии при открытии 

дополнительного обменного пункта услугополучатель или его филиал пред-
ставляет услугодателю по месту нахождения обменного пункта документы, под-
тверждающие соответствие услугополучателя квалификационным требованиям, 
предусмотренные в пункте 11 настоящего стандарта государственной услуги.

11. В качестве подтверждения соответствия квалификационным требованиям 
услугополучатель направляет через портал следующие документы:

1) заявление на получение лицензии на организацию обменных операций с 
наличной иностранной валютой и приложения к ней по форме согласно прило-
жению 1 к настоящему стандарту государственной услуги (в случае, предусмо-
тренном в пункте 9 настоящего стандарта государственной услуги), заявление 
на получение приложения к действительной лицензии на организацию обменных 
операций с наличной иностранной валютой для дополнительно открываемого 
обменного пункта по форме согласно приложению 2 к настоящему стандарту 
государственной услуги (в случае, предусмотренном в пункте 10 настоящего 
стандарта государственной услуги);

2) документ банка второго уровня (в том числе, выписка о движении денег 
по банковским счетам клиента), подтверждающий зачисление на банковский 
счет уполномоченной организации денег в качестве взноса в уставный капитал 
в соответствии с требованиями пункта 6 Правил организации обменных операций 
с наличной иностранной валютой в Республике Казахстан, утвержденных поста-
новлением Правления Национального Банка Республики Казахстан от 16 июля 
2014 года № 144, зарегистрированным в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов под № 9801 (далее – Правила), выданный не ранее 
30 (тридцати) календарных дней до даты обращения за получением лицензии 
и (или) приложения к лицензии, либо финансовая отчетность по состоянию на 
первое число месяца подачи заявления на получение приложения к действи-
тельной лицензии на организацию обменных операций с наличной иностранной 
валютой для дополнительно открываемого обменного пункта по форме согла-
сно приложению 5 к Правилам, которая подтверждает соответствие размера 
уставного капитала уполномоченной организации установленным требованиям 
с учетом дополнительного обменного пункта (в случае, предусмотренном в 
пункте 10 настоящего стандарта государственной услуги);

3) копия документа, подтверждающего прохождение кассиром подготовки 
по работе с наличной иностранной валютой, либо копия (нотариально засвиде-
тельствованная) документа, предусмотренного трудовым законодательством 
Республики Казахстан и подтверждающего трудовую деятельность работника 
не менее шести месяцев в качестве кассира по работе с наличной иностранной 
валютой.

Осмотр обменного пункта уполномоченной организации на соответствие 
требованиям, предъявляемым к его помещению и технической оснащенности, 
проводится услугодателем в течение срока, предусмотренного для выдачи 
лицензии на организацию обменных операций с наличной иностранной валютой 
и (или) приложения к лицензии.

Для получения дубликата лицензии, ранее выданной в бумажной форме, 
представляется запрос в форме электронного документа, удостоверенный 
ЭЦП услугополучателя.

Для получения дубликата приложения к лицензии представляется заявление 
в произвольной форме.

Для переоформления лицензии:
1) заявление на переоформление лицензии на организацию обменных 

операций с наличной иностранной валютой и (или) приложения к лицензии на 
организацию обменных операций с наличной иностранной валютой по форме 
согласно приложению 3 к настоящему стандарту государственной услуги;

2) документ, подтверждающий уплату лицензионного сбора за право занятия 
отдельными видами деятельности при переоформлении лицензии, за исключе-
нием случаев оплаты через платежный шлюз «электронного правительства»;

3) копии документов, содержащих информацию об изменениях, послуживших 
основанием для переоформления лицензии, за исключением документов, инфор-
мация из которых содержится в государственных информационных системах.

Для переоформления приложения к лицензии:
1) заявление на переоформление лицензии на организацию обменных 

операций с наличной иностранной валютой и (или) приложения к лицензии на 
организацию обменных операций с наличной иностранной валютой по форме 
согласно приложению 3 к настоящему стандарту государственной услуги;

2) копии документов, содержащих информацию об изменениях, послуживших 
основанием для переоформления приложения к лицензии, за исключением 
документов, информация из которых содержится в государственных инфор-
мационных системах. 

Для перевода лицензии и (или) приложения к лицензии, выданной на бумаж-
ном носителе в электронный формат, услугополучатель представляет запрос 
в форме электронного документа, удостоверенный ЭЦП услугополучателя.

Сведения о государственной регистрации (перерегистрации) юридического 
лица, об оплате суммы лицензионного сбора (в случае оплаты через платежный 
шлюз «электронного правительства») услугодатель получает из соответству-
ющих государственных информационных систем через шлюз «электронного 
правительства».

12. Основаниями для отказа в оказании государственной услуги являются:
1) непредставление документов либо сведений, предусмотренных в соот-

ветствии с Законом Республики Казахстан от 13 июня 2005 года «О валютном 
регулировании и валютном контроле» (далее – Закон);

2) несоответствие услугополучателя требованиям, установленным в соот-
ветствии с Законом;

3) иные основания, предусмотренные законами Республики Казахстан;
4) занятие видом деятельности, запрещенным законами Республики Казахстан 

для данной категории юридических лиц;
5) не внесен лицензионный сбор;
6) в отношении услугополучателя имеется вступившее в законную силу 

решение (приговор) суда о приостановлении или запрещении деятельности или 
отдельных видов деятельности, подлежащих лицензированию;

7) судом на основании представления судебного исполнителя временно 
запрещено выдавать услугополучателю-должнику лицензию;

8) установлена недостоверность документов, представленных заявителем для 
получения лицензии, и (или) данных (сведений), содержащихся в них.

Отказ в оказании государственной услуги осуществляется в сроки, предус-
мотренные пунктом 4 настоящего стандарта государственной услуги.

13. Услугодатель отказывает в переоформлении лицензии и (или) приложения 
к лицензии в случае ненадлежащего оформления документов, указанных в частях 
пятой и (или) шестой пункта 11 настоящего стандарта государственной услуги.

Глава 3. Порядок обжалования решений, действий 
 (бездействия) услугодателя и (или) его должностных лиц  

по вопросам оказания государственных услуг
14. Обжалование решений, действий (бездействий) услугодателя и (или) его 

должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг производится 
в письменном виде:

на имя руководителя услугодателя либо лица, его замещающего, по адресу: 
050040, город Алматы, микрорайон «Коктем-3», дом 21;

на имя руководителя услугодателя по адресам, указанным на официальном 
интернет-ресурсе услугодателя (раздел «Государственные услуги»).

В жалобе юридического лица указываются его наименование, почтовый адрес, 
исходящий номер и дата.

Обращение подписывается услугополучателем.
Подтверждением принятия жалобы является ее регистрация (штамп, входя-

щий номер и дата) в канцелярии услугодателя, с указанием фамилии и инициалов 
лица, принявшего жалобу, срока и места получения ответа на поданную жалобу.

Жалоба услугополучателя по вопросам оказания государственных услуг, 
поступившая в адрес услугодателя, рассматривается в течение 5 (пяти) рабочих 
дней со дня ее регистрации.

При обращении через портал информацию о порядке обжалования можно 
получить по телефону единого контакт-центра: 8-800-080-7777 или 1414.

При отправке жалобы через портал услугополучателю из «личного кабинета» 
доступна информация об обращении, которая обновляется в ходе обработки 
обращения услугодателем (отметки о доставке, регистрации, исполнении, ответ 
о рассмотрении или отказе в рассмотрении).

В случае несогласия с результатами оказанной государственной услуги 
услугополучатель обращается с жалобой в уполномоченный орган по оценке и 
контролю за качеством оказания государственных услуг.

Жалоба услугополучателя, поступившая в адрес уполномоченного органа по 
оценке и контролю за качеством оказания государственных услуг, рассматрива-
ется в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня ее регистрации.

15. В случае несогласия с результатами оказанной государственной услуги 
услугополучатель обращается в суд в установленном законодательством 
Республики Казахстан порядке.

Глава 4. Иные требования с учетом особенностей оказания 
государственной услуги, в том числе оказываемой в электронной 

форме
16. Адреса мест оказания государственной услуги размещены на офици-

альном интернет-ресурсе услугодателя: www.nationalbank.kz, раздел «Государ-
ственные услуги».

17. Услугополучателю открыт доступ для получения информации о порядке 
и статусе оказания государственной услуги в режиме удаленного доступа 
посредством «личного кабинета» портала, а также Единого контакт-центра по 
вопросам оказания государственных услуг.

18. Контактные телефоны справочных служб по вопросам оказания государ-
ственной услуги размещены на официальном интернет-ресурсе услугодателя: 
www.nationalbank.kz, раздел «Государственные услуги». Единый контакт-центр 
по вопросам оказания государственных услуг: 8-800-080-7777, 1414.

Приложение 1
к стандарту государственной услуги  

«Выдача лицензии на осуществление деятельности  
по организации обменных операций с наличной  

иностранной валютой уполномоченным организациям»
Форма

Заявление на получение лицензии на организацию обменных операций  
с наличной иностранной валютой и приложения к ней

В Национальный Банк Республики Казахстан
От  

(наименование юридического лица, БИН, место нахождения)
Прошу выдать лицензию на организацию обменных операций с наличной 

иностранной валютой и приложение к лицензии для открытия обменного пункта, 
расположенного по адресу: ______________________________

 
(почтовый индекс, область, город, район, населенный пункт, название  

улицы, номер дома (здания) (стационарного помещения), а также этаж, 
сектор, блок и прочее (при наличии)

Сведения о соответствии квалификационным требованиям:
1. Доля участия участников в уставном капитале уполномоченной организации:
1) физические лица:
данные документа, удостоверяющего личность (фамилия, имя и отчество 

(при его наличии), дата рождения);
ИИН (для резидентов);
место жительства;
доля в уставном капитале (% (сумма);
2) юридические лица:
наименование юридического лица;
БИН (для резидентов);
место нахождения;
доля в уставном капитале (% (сумма).
2. Характеристики технических средств для определения подлинности 

денежных знаков:

Модель 
(Наимено-

вание)

Заводской 
номер

Проверка банкнот в ультрафио-
летовом свете (контроль люми-

несценции бумаги и иное)

Проверка банкнот 
на наличие магнит-

ных меток
Да Нет Да Нет
Да Нет Да Нет

3. Технические характеристики контрольно-кассового аппарата (компьютерной 
системы):

Модель 
(Наимено-

вание)

Заводской 
номер

Обеспечение 
некорректируемой 
ежедневной реги-
страции обменных 

операций

Обеспечение энергонеза-
висимого хранения инфор-

мации по совершенным 
обменным операциям в 

течение пяти лет со дня их 
совершения

Да Нет Да Нет
Да Нет Да Нет

4. Технические характеристики программного обеспечения:

Наименование Производи-
тель (Постав-
щик)

Обеспечение не-
корректируемой 
еже дневной реги-
страции обменных 
операций

Обеспечение энергонеза-
висимого хранения инфор-
мации по совершенным 
обменным операциям в 
течение пяти лет со дня 
их совершения

Да Нет Да Нет

5. Технические характеристики системы видеонаблюдения:

Наименова-
ние системы

Производи-
тель (Постав-
щик)

Обеспечение записи 
и хранения информа-
ции в течение трид-
цати календарных 
дней

Обеспечение в зоне види-
мости видеонаблюдения 
рабочей зоны кассира и 
клиента, а также установ-
ления в местах, обеспечи-
вающих отсутствие помех 
для видеонаблюдения

Да Нет Да Нет

Прилагаемые документы:
1.
2.
Электронная почта  
Телефоны  
Факс  
Банковский счет в тенге _______________________________
  (номер счета, наименование уполномоченного банка)
Настоящим подтверждается, что:
все указанные данные являются официальными контактами для направле-

ния любой информации по вопросам выдачи или отказа в выдаче лицензии и 
приложения к лицензии;

заявителю не запрещено судом заниматься лицензируемым видом дея-
тельности;

все прилагаемые документы (сведения) являются действительными (соот-
ветствуют) действительности.

Уполномоченное лицо заявителя:
__________       ____________________________ 
(должность)              (фамилия, имя и отчество (при его наличии) 

Приложение 2
к стандарту государственной услуги  

«Выдача лицензии на осуществление  
деятельности по организации обменных операций  

с наличной иностранной валютой уполномоченным организациям»

Форма
____________________________

(В Национальный Банк Республики Казахстан)
____________________________

(фамилия, имя, отчество (при его наличии) 
руководителя)

Заявление  
на получение приложения к действительной лицензии  

на организацию обменных операций с наличной иностранной валютой  
для дополнительно открываемого обменного пункта

Лицензиат: _____________________________________
(полное наименование юридического лица, место государственной  

регистрации, БИН)
Филиал лицензиата*:

____-______________________________
(наименование филиала, место нахождения филиала, БИН)

Номер и дата лицензии на организацию обменных операций с наличной 
иностранной валютой:  

Прошу выдать приложение к действительной лицензии на организацию обмен-
ных операций с наличной иностранной валютой на обменный пункт, расположен-
ный по адресу**: ____________________________________

Сведения о соответствии квалификационным требованиям:
1. Доля участия учредителей (участников) в уставном капитале уполномо-

ченной организации:
1) физические лица:
данные документа, удостоверяющего личность (фамилия, имя и отчество 

(при его наличии), дата рождения);
ИИН (для резидентов);
место жительства;
доля в уставном капитале (% (сумма));
2) юридические лица:
наименование юридического лица;
место нахождения;
БИН (для резидентов);
доля в уставном капитале (% (сумма)).
2. Характеристики технических средств для определения подлинности 

денежных знаков:

Модель 
(Наименование)

Заводской 
номер

Проверка банкнот в уль-
трафиолетовом свете 
(контроль люминесцен-
ции бумаги и иное)

Проверка банкнот на 
наличие магнитных 
меток

Да Нет Да Нет
Да Нет Да Нет

3. Технические характеристики контрольно-кассового аппарата (компьютерной 
системы):

Модель 
(Наименование)

Завод-
ской 
номер

Обеспечение не-
корректируемой 
ежедневной ре-
гистрации обмен-
ных операций

Обеспечение энергонезависи-
мого хранения информации по 
совершенным обменным опера-
циям в течение пяти лет со дня 
их совершения

Да Нет Да Нет
Да Нет Да Нет

4. Технические характеристики программного обеспечения:

Наимено-
вание

Производитель 
(Поставщик)

Обеспечение 
некорректируемой 
ежедневной реги-
страции обменных 
операций

Обеспечение энергонезави-
симого хранения информации 
по совершенным обменным 
операциям в течение пяти лет 
со дня их совершения

Да Нет Да Нет

5. Технические характеристики системы видеонаблюдения:

Наименова-
ние системы

Произво-
дитель 
(Постав-
щик)

Обеспечение записи и 
хранения информации 
в течение тридцати 
календарных дней

Обеспечение в зоне види-
мости видеонаблюдения 
рабочей зоны кассира и кли-
ента, а также установления 
в местах, обеспечивающих 
отсутствие помех для видео-
наблюдения

Да Нет Да Нет

Прилагаемые документы:
1.
2.
Уполномоченное лицо заявителя:
__________              _____________________________
(должность)                           фамилия, имя, отчество (при его наличии) 
Примечание:
* – указывается при открытии дополнительного обменного пункта вне региона 

места нахождения лицензиата
** – адрес, по которому располагается помещение обменного пункта, с 

указанием, в случае размещения обменного пункта в зданиях и сооружениях 
многофункционального назначения (в том числе железнодорожных вокзалах, 
аэропортах, деловых и торговых центрах), данных, уточняющих место нахожде-
ния обменного пункта (например, этаж, сектор, блок)

Приложение 3
к стандарту государственной услуги  

«Выдача лицензии на осуществление 
 деятельности по организации обменных операций  

с наличной иностранной валютой уполномоченным организациям»
___________________________
(В Национальный Банк Республики Казахстан)
___________________________

(фамилия, имя, отчество (при его наличии)
руководителя)

Заявление 
на переоформление лицензии на организацию обменных операций с на-

личной иностранной валютой и (или) приложения к лицензии на организацию 
обменных операций с наличной иностранной валютой

Лицензиат:  
(полное наименование юридического лица, место государственной  

регистрации, БИН)
Филиал лицензиата*: 
 

(наименование филиала, место нахождения филиала, БИН)
Прошу переоформить лицензию № _______ от _______ года и (или) 

приложение № _______ от _______ года к лицензии № ________  
от ________ года на обменный пункт, расположенный по адресу**:

 
_________________________________
Основание для переоформления:
 
Прилагаемые документы:
1.
2.
Уполномоченное лицо заявителя:
____________      _______________ _____________
(должность)                   (фамилия, имя, отчество (при его наличии) 
* указывается при подаче заявления о переоформлении приложения к 

лицензии на обменный пункт, расположенный вне региона места нахождения 
лицензиата

** адрес, по которому располагается помещение обменного пункта, с 
указанием, в случае размещения обменного пункта в зданиях и сооружениях 
многофункционального назначения (в том числе железнодорожных вокзалах, 
аэропортах, деловых и торговых центрах), данных, уточняющих место нахожде-
ния обменного пункта (например, этаж, сектор, блок)



Приказ Министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана      от 20 сентября 2018 года       № 469

О внесении изменения и дополнений в приказ Министра образования  
и науки Республики Казахстан от 3 апреля 2013 года № 115  

«Об утверждении типовых учебных программ  
по общеобразовательным предметам, курсам по выбору  

и факультативам для общеобразовательных организаций»
Продолжение. Начало в № 197, 204, 234 за 2018 г.; № 25, 35, 42, 43, 45, 47, 48, 
50, 53, 57, 59, 62

Приложение 44
к приказу Министра образования и науки Республики Казахстан 

от 20 сентября 2018 года № 469
Приложение 484 

к приказу Министра образования и науки Республики Казахстан 
от 3 апреля 2013 года № 115 

Типовая учебная программа 
по предмету «Коррекция недостатков развития речи» для обучающихся с нарушением 
зрения (незрячие и слабовидящие) 5–6 классов уровня основного среднего образования 

по обновленному содержанию
Глава1. Общие положения

1. Типовая учебная программа по предмету «Коррекция недостатков развития речи» для обучающихся 
с нарушением зрения (незрячие и слабовидящие) 5–6 классов уровня основного среднего образования по 
обновленному содержанию (далее – Программа) разработана в соответствии с подпунктом 6) статьи 5 Закона 
Республики Казахстан от 27 июля 2007 года «Об образовании».

2. Цель по предмету «Коррекция недостатков развития речи» заключается в предупреждении и коррекции 
недостатков развития речи в условиях зрительной депривации, способствующей полноценной социализации 
и интеграции обучающегося с нарушением зрения.

3. Программа направлена на реализацию коррекционных задач: 
1) обогащение речи (пополнение словарного запаса, интонационного и грамматического строя речи);
2) предупреждение и коррекция нарушений речи; 
3) развитие речевой активности, интереса, чуткости и любви к родному языку;
4) формирование коммуникативных компетенций, способствующих социализации и интеграции обучаю-

щегося.
Глава 2. Педагогические подходы к организации учебного процесса

4. Обучение незрячих осуществляется на основе ценностно-ориентированного, личностно-ориентиро-
ванного, деятельностного, дифференцированного, коммуникативного подходов и информационно-комму-
никативных технологий (далее – ИКТ). 

5. Развитие личностных качеств в органическом единстве с навыками широкого спектра являются основой 
для привития обучающимся базовых ценностей образования: «казахстанский патриотизм и гражданская 
ответственность», «уважение», «сотрудничество», «труд и творчество», «открытость», «образование в 
течение всей жизни». Эти ценности призваны стать устойчивыми личностными ориентирами учащегося, 
мотивирующими его поведение и повседневную деятельность.

6. Ценностно-ориентированный подход в обучении направлен на знание, понимание и осмысление 
основных ценностей, способствующих успешной интеграции человека в социуме. В процессе обучения 
прививается уважение к национальным традициям и обычаям казахского народа; формируется знание 
прав и обязанностей, изложенных в Конвенции ООН о правах ребенка, о правах инвалидов и Конституции 
Республики Казахстан. Выбор приоритетных ценностей позволяет обучающимся эффективно реализовать 
свои возможности в образовании, в доступной профессиональной деятельности и в социуме, что поможет 
стать достойным гражданином и патриотом своей страны. 

7. Личностно-ориентированный подход способствует формированию позитивной личности, готовой к 
повседневной жизни среди зрячих людей, подразумевает индивидуализацию учебного процесса, воспитание 
социально-значимых качеств личности, коррекция эмоционально-волевой сферы, психических процессов. 

8. Деятельностный подход предполагает взаимодействие учителя, воспитателя, родителей и обучающе-
гося, при котором учитель координирует действия обучающегося, обучающийся самостоятельно моделирует 
свои действия, определяет стратегии зоны ближайшего развития навыков и умений и выбирает тактику 
наиболее эффективного поведения. 

9. Деятельностный подход позволяет обучающемуся самостоятельно:
1) задавать вопросы и делать выводы; создавать, применять и преобразовывать модели и схемы для 

решения учебных и познавательных задач в построении маршрутов различной сложности;
2) осуществлять контроль своей деятельности в процессе достижения результата, корректировать 

свои действия в соответствии с изменяющейся ситуацией, связанной с ориентированием и мобильностью; 
оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности еe решения.

10. Дифференцированный подход в обучении подразумевает специализацию учебного процесса для 
различных групп обучающихся, создание разнообразных условий обучения с учeтом их речевых, психических 
особенностей и офтальмологического аспекта: учeт зрительных возможностей и сопутствующих дефектов, 
в зависимости от которых обучающиеся делят на группы: тотально незрячие и частично видящие обучаю-
щиеся, слабовидящие обучающиеся.

11. В зависимости от усвоения материала предполагается подгрупповое обучение, выделяются три 
подгруппы:

1) обучающиеся первой подгруппы с высоким уровнем речевого развития способны достаточно полно 
и самостоятельно усваивать учебный материал;

2) обучающиеся второй подгруппы имеют достаточный уровень речевого развития,усваивают учебный 
материал, но допускают незначительные ошибки при его воспроизведении; 

3) обучающиеся третьей – с низким уровнем речевого развития, частично усваивают учебный материал 
и неспособны самостоятельно воспроизвести его, для них составляются индивидуальные карты сопрово-
ждения, в которых отражаются методы и приeмы индивидуальной коррекции. 

12. Коммуникативный подход предполагает межличностное взаимодействие, основанное на чувстве 
такта, доброжелательности, вежливости, бесконфликтности; в процессе речевого общения обучающиеся 
устанавливают учебное и деловое сотрудничество, находят общее решение и разрешать конфликты на 
основе согласования позиций и учeта взаимных интересов, уважают мнение сверстников; формулировать, 
аргументировать и отстаивать свое мнение; осознанно используют речевые средства, не допускают грубой 
и ненормативной лексики.

13. Использование информационно-коммуникационных технологий и GPS навигации, мультимедийных ре-
сурсов и средств массовой информации, интерактивных досок и тифлокомплекса способствует модернизации 
и активизации учебного процесса, а также сотрудничеству и общению между обучающимися и педагогом. 

14. Во избежание искаженного набора текста развивают стилистические, орфографические, синтаксиче-
ские навыки, поскольку безграмотное употребление и написание слов в программе по обмену мгновенными 
сообщениями «Мессенджер» способствует формированию неадекватной речевой культуры у обучающихся.

15. При реализации содержания Программы используется специальное оборудование, тифлотехнические 
и вспомогательные средства обучения:

1) столы по количеству обучающихся, занимающихся в одной подгруппе; 
2) шкафы или полки в достаточном количестве для наглядных пособий, учебного материала и мето-

дической литературы;
3) настенное зеркало 50 на 100 см для индивидуальной работы над звукопроизношением, висит возле 

окна со специальным освещением;
4) зеркала 9 на 12 по количеству обучающихся, занимающихся одновременно коррекцией произношения 

на подгрупповом занятии;
5) стол возле настенного зеркала для индивидуальной работы; 
6) набор логопедических зондов, этиловый спирт для обработки зондов; 
7) технические средства обучения.
16. Оценка достижений обучающихся имеет качественно-описательный, эмоциональный характер, 

основана на мониторинге успешности развития.
17. Результативность обучения отслеживается по трем уровням, имеет описательный характер: 
1) стремится овладеть; 
2) владеет с помощью (взрослого, ровесника); 
3) владеет самостоятельно; по ведущим компетенциям.
18. Содержание ежедневного образовательного процесса подчинено целям обучения, ориентировано 

на формирование у обучающихся готовности творчески использовать приобретенные знания, умения и 
навыки в любой учебной и жизненной ситуации, развитие настойчивости в достижении успеха, мотивирует 
к обучению в течение всей жизни.

Глава 3. Организация содержания предмета «Коррекция недостатков развития речи»
19. Объем учебной нагрузки по коррекционному предмету «Коррекция недостатков развития речи» 

составляет:
1) в 5 классе – 2 часа в неделю, 68 часов в учебном году;
2) в 6 классе – 2 часа в неделю, 68 часов в учебном году.
20. Cодержание предмета «Коррекция недостатков развития речи»включает следующие разделы: 
1) раздел 1 «Диагностика состояния речевого развития»;
2) раздел 2 «Развитие фонематического слуха и коррекция звукопроизношения»;
3) раздел 3 «Развитие лексико-грамматической стороны речи»;
4) раздел 4 «Совершенствование связной речи»;
5) раздел 5 «Коммуникативная речевая деятельность»;
6) раздел 6 «Культура речи».
21. Раздел «Диагностика состояния речевого развития» включает следующие подразделы:
1) выявление объема речевых навыков с учетом возрастных особенностей и уровнем психического 

развития;
2) оценка уровня коммуникативной активности.
22. Раздел «Развитие фонематического слуха и коррекция звукопроизношения» включает следующие 

подразделы:
1) совершенствование и закрепление фонематического восприятия;
2) закрепление правильного произношения звуков;
3) ударение.
23. Раздел «Развитие лексико-грамматического аспекта речи» включает следующие подразделы:
1) совершенствование навыков морфемного анализа и синтеза слов;
2) предупреждение вербализма;
3) предупреждение употребленияв речи слов-паразитов.
24. Раздел «Совершенствование связной речи» включает следующие подразделы:
1) текст; тема и основная мысль текста;
2) стили речи;
3) употребление в речи различных синтаксических конструкций (предложение и виды предложений);
4) интонация и логическое ударение.
25. Раздел «Коммуникативная речевая деятельность» включает следующие подразделы:
1) употребление в речи неологизмов, устаревших и иностранных слов;
2) употребление в речи пословиц, поговорок и фразеологизмов;
3) употребление специальной лексики (профессионализмы, термины).
26. Раздел «Культура речи» включает следующие подразделы:
1) разговорная и литературная речь;
2) предупреждение употребления жаргонной лексики.
27. Базовое содержание предмета «Коррекция недостатков развития речи» для 5 класса:
1) диагностика состояния речевого развития: устная и письменная речь; звуки речи; различие звуков и 

букв; виды предложений по цели высказывания; знаки препинания в конце предложений; диагностический 
диктант; способы словообразования;

2) развитие фонематического слуха и коррекция звукопроизношения: алфавит; дифференциация акусти-
чески сходных звуков; оппозиционные звуки; орфограмма; слого-звуковой разбор слова; звуко-буквенный 
разбор слова; ударение; ударные и безударные гласные в слове; говори правильно;

3) «Развитие лексико-грамматического аспекта речи»: морфема; изменяемые и неизменяемые слова; род-
ственные слова; формы слова; приставка, корень, суффикс, окончание; образование смысловой связи между 
словами с помощью окончаний; суффикс как часть слова; образование слов с помощью приставок и суффиксов; 
непроверяемые гласные и согласные в корне слова; слова-паразиты;

4) совершенствование связной речи: текст, типы текстов (описание, рассуждение); тема текста и основ-
ная мысль; план текста; языковые и неязыковые средства общения (в школе, в социуме, со знакомыми и 
незнакомыми, с людьми разного возраста); нормы речевого этикета; правила устного общения; интонация; 
волшебный мир слов; игра словами;

5) коммуникативная речевая деятельность: неологизмы, устаревшие и иностранные слова; устное народное 
творчество; жанры; что за прелесть эти сказки!; фонетические игры, скороговорки, поговорки и пословицы; 
афоризмы в речи; употребление специальной лексики (профессионализмы, термины); сила слова;

6) культура речи: язык в жизни человека; родной язык и родная культура; культура речи; нормы литера-
турного общения; нормы произношения; речевой этикет; умеем ли мы общаться.

28. Базовое содержание предмета «Коррекция недостатков развития речи» для 6 класса:
1) диагностика состояния речевого развития: звуко-слоговой анализ; главные и второстепенные члены 

предложения; предложения распространeнные и нераспространeнные; диагностический диктант; одно-
родные члены предложения; знаки препинания при однородных членах предложения, паузы; средства 
невербального общения;

2) развитие фонематического слуха и коррекция звукопроизношения: звуки гласные и согласные; нормы 
звукопроизношения; произноси правильно; правописание безударных гласных, звонких и глухих согласных; 
слова с разделительным ь знаком;

3) развитие лексико-грамматического аспекта речи: способы образования новых слов при помощи 
морфем; нормы речевого этикета; однокоренные слова; родственные слова; двойные и непроизносимые 
согласные; однокоренные слова, деловой стиль, научно-публицистический стиль, разговорный стиль; 
объявление; приставка и предлог;

4) совершенствование связной речи: обращение; практическое употребление обращения; знаки препинания 
при обращении; дифференциация простых и сложных предложений; происхождение слов (использование 
этимологического словаря); прямое и переносное значение слов; орфографическое и орфоэпическое произно-
шение; главные и второстепенные члены предложения; предложения с однородными членами предложения;

5) коммуникативная речевая деятельность: слова с прямым и переносным значением; практическое заня-
тие, инсценировка произведения; демонстрация скороговорок и поговорок; синонимы, антонимы, омонимы; 
употребление дефиниций; нормы речевого взаимодействия; виды и способы связи;

6) культура речи: язык и культура; признаки культуры речи; правила этикета в различных ситуациях; нормы 
родного литературного языка; работа над ошибками в речи; нарушения культуры речи; диалог, монолог; 
жаргон, общеупотребительная лексика; специальная и профессиональная лексика.

Глава 4. Система целей обучения
29. Цели обучения в Программе содержат кодировку. В коде первое число обозначает класс, второе и 

третье числа – подраздел Программы, четвертое число показывает нумерацию учебной цели. Например, в 
кодировке 5.1.2.1 «5» – класс, «2.1» – подраздел, «4» – нумерация учебной цели.

30. Ожидаемые результаты по целям обучения:
1) раздел «Диагностика состояния речевого развития»:

таблица 1

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

1.1 Выявление объема 
речевых навыков с 
учетом возрастных 
особенностей и уровнем 
психического развития

5.1.1.1 владеть достаточным лексическим объемом 
речи
5.1.1.2 понимать правильное произношение и 
правописание гласных и согласных
5.1.1.3 применять знаки препинания в простых и 
сложных предложениях

6.1.1.1 уметь использовать офограммы в приставках, 
корнях слов и окончаниях
6.1.1.2 совершенствовать устную и письменную речь

1.2 Уточнение уровня 
коммуникативной 
активности

5.1.2.1 применять в речи способы словообразования 
5.1.2.2 понимать значение средств речевой и 
неречевой выразительности

6.1.2.1 владеть достаточным объемом словарного запаса
6.1.2.2 уметь адекватно использовать средства невер-
бального общения

2) раздел «Развитие фонематического слуха и коррекция звукопроизношения»:
таблица 2

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

2.1 Совершен-
ствование и 
закрепление 
фонематического 
восприятия

5.2.1.1 правильно произносить звуки, совершенствовать 
дифференциацию акустически сходных звуков
5.2.1.2 уметь сравнивать оппозиционные звуки по 
артикуляции (твердые-мягкие), по звучанию (звонкие-
глухие), по смыслоразличительному значению в слове

6.2.1.1 использовать звуко-слоговой анализ слова
6.2.1.2 дифференцировать оппозиционные звуки по 
артикуляции, по звучанию
6.2.1.3 оценивать правильность проведения фонетико-
графического (звуко-буквенного) разбора слов

2.2 Закрепление 
правильного произ-
ношения звуков

5.2.2.1 знать понятие «Орфограмма»
5.2.2.2 проводить слого-звуковой, фонетико-графиче-
ский (звуко-буквенный) разбор простых по составу с 
использованием дидактического материала и без него
5.2.2.3 оценивать правильность проведения фонетико-
графического (звуко-буквенного) разбора слов

6.2.2.1 уметь убыстрять темп произношения, не допуская 
ошибок
6.2.2.2 различать на слух и адекватно произносить все 
звуки, соблюдая нормы произношения звуков

2.3 Ударение 5.2.3.1 знать роль ударения в слове
5.2.3.2 соблюдать правильное ударение в изолирован-
ном слове, фразе

6.2.3.1 соблюдать правильное ударение в изолированном 
слове, фразе
6.2.3.2 использовать словообразующую функцию 
ударения в соответствии с норами современного русского 
литературного языка

3) раздел «Развитие лексико-грамматического аспекта речи»:
таблица 3

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

3.1 Формиро-
вание навыков 
морфемного 
анализа и 
синтеза

5.3.1.1 владеть навыками образования новых слов при 
помощи морфем
5.3.1.2 различать изменяемые и неизменяемые слова; раз-
личать родственные (однокоренные) слова и формы слова
5.3.1.3 находить в словах с однозначно выделяемыми 
морфемами окончание, корень, приставку, суффикс

6.3.1.1 разбирать по составу слова с однозначно выде-
ляемыми морфемами с использованием дидактического 
материала и без него
6.3.1.2 анализировать способы образования новых слов при 
помощи морфем и изменение семантики новых слов

3.2 Предуп-
реждение 
вербализма

5.3.2.1 составлять объяснение рельефного рисунка, 
красочной сюжетной картинки (для слепых обучающихся 
с остаточным зрением), используемой для конкретизации 
прочитанного текста
5.3.2.2 составлять описание предмета; 
рассказывать о себе, своей семье, друзьях
5.3.2.3 осознавать значимость чтения по Брайлю для 
дальнейшего обучения, саморазвития
5.3.2.4 воспринимать чтение с учeтом его цели как источ-
ник эстетического, нравственного, познавательного опыта
5.3.2.5 читать сознательно, правильно и выразительно не-
знакомый текст вслух (темп чтения 65–80 слов в минуту) 
и «про себя» (темп чтения – 75–90–100 слов в минуту) 
5.3.2.6 применять умение при чтении художественной, науч-
но-популярной по заданию учителя и по личной инициативе

6.3.2.1 участвовать в элементарных диалогах, соблюдая 
нормы речевого этикета
6.3.2.2 читать бегло текст обеими руками, не используя 
остаточное зрение (для слепых с остаточным зрением) 
6.3.2.3 читать (вслух) выразительно книги, напечатанные 
рельефно-точечным шрифтом Л. Брайля, доступные для 
данного возраста, прозаические произведения
6.3.2.4 декламировать стихотворные произведения (30 сти-
хотворений) после предварительной подготовки (только для 
художественных текстов) 
6.3.2.5 применять умение при чтении художественной, науч-
но-популярной по заданию учителя и по личной инициативе
6.3.2.6 ориентироваться в содержании художественного и 
научно-популярного текстов, понимать их смысл (при чтении 
вслух и «про себя», при прослушивании) 

3.3 Предуп-
реждение 
употребления 
в речи слов-
паразитов

5.3.3.1 знать о понятии «слова-паразиты» или «запол-
нители пауз»
5.3.3.2 контролировать собственную речь

6.3.3.1 понимать, что слова-паразиты искажают речь
6.3.3.2 корригировать разговорную речь в процессе обще-
ния, в процессе обучения

4) раздел «Совершенствование связной речи»:
таблица 4

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

4.1 Текст. 
Тема и основ-
ная мысль 
текста

5.4.1.1 различать типы текстов (описание, рассуждение) 
5.4.1.2 оценивать правильность (уместность) выбора язы-
ковых и неязыковых средств устного общения на уроке, 
в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с людьми 
разного возраста
5.4.1.3 соблюдать в повседневной жизни нормы речевого 
этикета и правила устного общения (умение слышать, 
реагировать на реплики, поддерживать разговор) 
5.4.1.4 самостоятельно озаглавливать текст
5.4.1.5 определять тему текста и его части
5.4.1.6 составлять план текста
5.4.1.7 кратко излагать содержание прочитанного текста

6.4.1.1 сочинять письма, поздравительные открытки, записки 
и другие небольшие тексты для конкретных ситуаций 
общения
6.4.1.2 создавать элементарные тексты рассуждения-до-
казательства
6.4.1.3 подробно, кратко или выборочно пересказывать текст
6.4.1.4 пересказывать текст от другого лица
6.4.1.5 составлять устные высказывания на темы, близкие 
обучающемуся (об интересном случае из своей жизни, о 
любимом занятии) с использованием разных типов речи: 
описания, повествования и рассуждения

4.2 Стили 
речи

5.4.2.1 знать стили речи (деловой, научный, публицистичес-
кий, разговорный, художественный) 
5.4.2.2 составлять объяснение рельефного рисунка, 
красочной сюжетной картинки (для слепых и обучающихся 
с остаточным зрением), используемой для конкретизации 
прочитанного текста

6.4.2.1 использовать в общении элементы стилей речи, 
дополняя их мимикой, жестами, паузами, сменой интонации, 
ударением

4.3 Употреб-
ление в речи 
различных 
синтак-
сических 
конструкций 
(предложение 
и виды пред-
ложений) 

5.4.3.1 различать предложение, словосочетание, слово
5.4.3.2 использовать рельефные схемы слов и предложе-
ний в готовом виде и элементы этих схем для моделиро-
вания слов и предложений
5.4.3.3 устанавливать при помощи смысловых вопросов 
связь между словами в словосочетании и предложении
5.4.3.4 осознавать семантику употребления слов

6.4.3.1 определять происхождение слов, используя этимоло-
гический словарь
6.4.3.2 различать употребление в тексте слов в прямом и 
переносном значении (простые случаи) 
6.4.3.3 выбирать слова из ряда предложенных, для успешно-
го решения коммуникативной задачи
6.4.3.4 классифицировать предложения по цели высказыва-
ния, находить повествовательные/побудительные/вопроси-
тельные предложения
6.4.3.5 анализировать и корректировать тексты с нарушенным 
порядком предложений, находить в тексте смысловые пропуски

4.4 Интонация 
и логическое 
ударение

5.4.4.1 использовать в речи словесное, логическое (смыс-
ловое) и эмоциональное ударение в предложениях
5.4.4.2 находить при сомнении в правильности постановки 
ударения или произношения слова ответ самостоятельно 
(по словарю учебника) либо обращаться за помощью к 
учителю, родителям 
5.4.4.3 определять свое мнение к содержанию прочитан-
ного или прослушанного и передавать его с помощью 
интонации
5.4.4.4 правильно расставлять акценты в речи, следить за 
постановкой пауз и логического ударения

6.4.4.1 различать орфографическое и орфоэпическое 
произношение
6.4.4.2 определять восклицательную/невосклицательную 
интонацию предложения
6.4.4.3 находить главные и второстепенные (без деления на 
виды) члены предложения
6.4.4.4 выделять предложения с однородными членами
6.4.4.5 не допускать монотонности, прерывности, чрезмерной 
интонационной активности
6.4.4.6 выделять интонационно употребление предложений 
по цели высказывания

5) раздел «Коммуникативная речевая деятельность»:
таблица 5

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

5.1 Употребление в речи 
неологизмов, устарев-
ших и иностранных слов

5.5.1.1 различать неологизмы, устаревшие и иностранные 
слова
5.5.1.2 определять значение слова по тексту или уточнять 
с помощью учителя
5.5.1.3 подбирать сходные и противоположные по 
значению имена существительные, имена прилагательные, 
глаголы при составлении предложений

6.5.1.1 выявлять слова, значение которых требует 
уточнения
6.5.1.2 выбирать наиболее точные слова для 
выражения мысли
6.5.1.3 различать употребление в тексте слов в 
прямом и переносном значении (простые случаи) 

5.2 Употребление в речи 
пословиц, поговорок и 
фразеологизмов

5.5.2.1 воспроизводить наизусть небольшие произведения 
устного народного творчества
5.5.2.2 создавать по аналогии собственный текст в жанре 
сказки и загадки
5.5.2.3 использовать в фонетических играх скороговорки, 
поговорки
5.5.2.4 обогащать речь, наполняя ее пословицами, поговор-
ками, афоризмами

6.5.2.1 работать в группе, создавая сценарии и 
инс ценируя прочитанное (прослушанное, создан-
ное самостоятельно) любое произведение
6.5.2.2 готовить демонстрацию и презентацию 
скороговорок, поговорок
6.5.2.3 уместно использовать в речи синонимы, 
антонимы, омонимы

5.3 Употребление 
специальной лексики 
(профессионализмы, 
термины) 

5.5.3.1 знать о профессионализмах, терминах и дефи-
нициях
5.5.3.2 оценивать уместность использования терминов 
в речи
5.5.3.3 выбирать слова из ряда предложенных, для 
успешного решения коммуникативной задачи

6.5.3.1 использовать в речи профессионализмы 
и термины
6.5.3.2 соблюдать нормы речевого взаимодействия 
при интерактивном общении (смс-сообщения, 
электронная почта, Интернет и другие виды и 
способы связи) 

6) раздел «Культура речи»:
таблица 6

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс

6.1 Разго-
ворная и 
литературная 
речь

5.6.1.1 знать о понятии «Культура речи» и ее основных призна-
ках (правильная речь, точная, выразительная, чистая, логичная) 
5.6.1.2 уметь соблюдать нормы литературного языка, нормы 
произношения, ударения, словоупотребления, построения 
предложений
5.6.1.3 понимать важностьи необходимость речевого этикета
5.6.1.4 восстанавливать текст, дополняя его начало или 
окончание или пополняя его событиями
5.6.1.5 составлять устный рассказ на основе личного опыта
5.6.1.6 составлять устный рассказ на основе прочитанных 
произведений с учeтом коммуникативной задачи (для разных 
адресатов) 

6.6.1.1 использовать в разговорной речи признаки 
культуры речи
6.6.1.2 уметь вести себя в различных ситуациях (в транс-
порте, школе, кино, магазин), ориентируясь на принятые 
в обществе нормы, правила эткета 
6.6.1.3 использовать в речи нормы русского и родного 
литературного языка (орфоэпические, лексические, 
грамматические) и правила речевого этикета
6.6.1.4 корректировать тексты, в которых допущены 
нарушения культуры речи
6.6.1.5 правильно строить диалогическую и монологи-
ческую речь

6.2 Лексика 
ограниченного 
употребления

5.6.2.1 знать о понятиях: «Специальная лексика», «Диалектная 
лексика», «Жаргонная лексика»
5.6.2.2 знать о типах диалектизмов: фонетические диалектиз-
мы, грамматические диалектизмы, лексические диалектизмы

6.6.2.1 коррегировать собственную речь в отношении 
употребления некоторых лексических элементов, проник-
ших в прошлом из социальных жаргонов в общеупотре-
бительную лексику, например, липа – фальшивка 
6.6.2.2 уметь различать на практике специальную и 
профессиональную лексику

3 1. Настоящая Программа реализуется на основе Долгосрочного плана к Типовой учебной программе 
по предмету «Коррекция недостатков развития речи» для обучающихся с нарушением зрения (незрячие 
и слабовидящие) 5 -6 классов уровня основного среднего образования по обновленному содержанию 
согласно приложению к настоящей Программе. В долгосрочном плане обозначен объем учебных целей, 
реализуемых в каждом разделе.

3 2. Распределение часов на изучение раздела и тем предоставляется на усмотрение учителя.

Приложение
к Типовой учебной программе по предмету «Коррекция 

недостатков развития речи» для 5–6 классов уровня основного 
среднего образования по обновленному содержанию

Долгосрочный план
по реализации Типовой учебной программы по предмету 

«Коррекция недостатков развития речи» для обучающихся с нарушением зрения 
 (незрячие и слабовидящие) 5–6 классов уровня основного среднего образования  

по обновленному содержанию
1) 5 класс:

таблица 1

Раздел 
долгосроч-
ного плана

Содержание раздела 
долгосрочного плана

Цели обучения

1 четверть
1. Диаг-
ностика 
состояния 
речевого 
развития

1.1 Выявление объема 
речевых навыков с 
учетом возрастных 
особенностей и 
уровнем психического 
развития

5.1.1.1 владеть достаточным лексическим оъемом речи
5.1.1.2 понимать правильное произношение и правописание гласных и согласных
5.1.1.3 применять знаки препинания в простых и сложных предложениях

1.2 Уточнение уровня 
коммуникативной 
активности

5.1.2.1 применять в речи способы словообразования 
5.1.2.2 понимать значение средств речевой и неречевой выразительности

2. Развитие 
фонема-
тического 
слуха и 
коррекция 
звукопроиз-
ношения

2.1 Совершенство-
вание и закрепление 
фонематического 
восприятия

5.2.1.1 правильно произносить звуки, совершенствовать дифференциацию акустически сходных 
звуков
5.2.1.2 уметь сравнивать оппозиционные звуки по артикуляции (твердые-мягкие), по звучанию 
(звонкие-глухие), по смыслоразличительному значению в слове 

2.2 Закрепление 
правильного произно-
шения звуков

5.2.2.1 знать понятие «Орфограмма»
5.2.2.2 проводить слого-звуковой, фонетико-графический (звуко-буквенный) разбор простых по 
составу с использованием дидактического материала и без него
5.2.2.3 оценивать правильность проведения фонетико-графического (звуко-буквенного) разбора слов

2.3 Ударение 5.2.3.1 знать роль ударения в слове
5.2.3.2 соблюдать правильное ударение в изолированном слове, фразе

2 четверть
3. Развитие 
лексико-
грамма-
тического 
аспекта 
речи

3.1 Формирование 
навыков морфемного 
анализа и синтеза

5.3.1.1 владеть навыками образования новых слов при помощи морфем
5.3.1.2 различать изменяемые и неизменяемые слова; 
различать родственные (однокоренные) слова и формы слова; 
5.3.1.3 находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами окончание, корень, приставку, 
суффикс

3.2 Предупреждение 
вербализма

5.3.2.1 составлять объяснение рельефного рисунка, красочной сюжетной картинки (для слепых 
обучающихся с остаточным зрением), используемой для конкретизации прочитанного текста
5.3.2.2 составлять описание предмета; 
рассказывать о себе, своей семье, друзьях
5.3.2.3 осознавать значимость чтения по Брайлю для дальнейшего обучения, саморазвития
5.3.2.4 воспринимать чтение с учeтом его цели как источник эстетического, нравственного, 
познавательного опыта
5.3.2.5 читать сознательно, правильно и выразительно незнакомый текст вслух (темп чтения 65–80 
слов в минуту) и «про себя» (темп чтения – 75–90–100 слов в минуту) 
5.3.2.6 применять умение при чтении художественной, научно-популярной по заданию учителя и по 
личной инициативе

3.3 Предупреждение 
употребления в речи 
слов-паразитов

5.3.3.1 знать о понятии «слова-паразиты» или «заполнители пауз»
5.3.3.2 контролировать собственную речь

3 четверть

4. Совер-
шенствова-
ние связной 
речи

4.1 Текст. Тема и 
основная мысль 
текста

5.4.1.1 различать типы текстов (описание, рассуждение) 
5.4.1.2 оценивать правильность (уместность) выбора языковых и неязыковых средств устного обще-
ния на уроке, в школе, в быту, со знакомыми и незнакомыми, с людьми разного возраста
5.4.1.3 соблюдать в повседневной жизни нормы речевого этикета и правила устного общения 
(умение слышать, реагировать на реплики, поддерживать разговор) 
5.4.1.4 самостоятельно озаглавливать текст
5.4.1.5 определять тему текста и его части
5.4.1.6 составлять план текста
5.4.1.7 кратко излагать содержание прочитанного текста

4.2 Стили речи 5.4.2.1 знать стили речи (деловой, научный, публицистический, разговорный, художественный) 
5.4.2.2 составлять объяснение рельефного рисунка, красочной сюжетной картинки (для слепых и 
обучающихся с остаточным зрением), используемой для конкретизации прочитанного текста

4.3 Употребление 
в речи различных 
синтаксических 
конструкций 
(предложение и виды 
предложений) 

5.4.3.1 различать предложение, словосочетание, слово
5.4.3.2 использовать рельефные схемы слов и предложений в готовом виде и элементы этих схем 
для моделирования слов и предложений
5.4.3.3 устанавливать при помощи смысловых вопросов связь между словами в словосочетании и 
предложении
5.4.3.4 осознавать семантику употребления слов

4.4 Интонация и логи-
ческое ударение

5.4.4.1 использовать в речи словесное, логическое (смысловое) и эмоциональное ударение в 
предложениях
5.4.4.2 находить при сомнении в правильности постановки ударения или произношения слова ответ 
самостоятельно (по словарю учебника) либо обращаться за помощью к учителю, родителям 
5.4.4.3 определять свое мнение к содержанию прочитанного или прослушанного и передавать его 
с помощью интонации
5.4.4.4 правильно расставлять акценты в речи, следить за постановкой пауз и логического ударения

5. Комму-
никативная 
речевая 
деятель-
ность

5.1 Употребление в 
речи неологизмов, 
устаревших и 
иностранных слов

5.5.1.1 различать неологизмы, устаревшие и иностранные слова
5.5.1.2 определять значение слова по тексту или уточнять с помощью учителя
5.5.1.3 подбирать сходные и противоположные по значению имена существительные, имена прила-
гательные, глаголы при составлении предложений

5.2 Употребление 
в речи пословиц, 
поговорок и фразео-
логизмов

5.5.2.1 воспроизводить наизусть небольшие произведения устного народного творчества
5.5.2.2 создавать по аналогии собственный текст в жанре сказки и загадки
5.5.2.3 использовать в фонетических играх скороговорки, поговорки
5.5.2.4 обогащать речь, наполняя ее пословицами, поговорками, афоризмами

5.3 Употребление 
специальной лексики 
(профессионализмы, 
термины) 

5.5.3.1 знать о профессионализмах, терминах и дефинициях
5.5.3.2 оценивать уместность использования терминов в речи
5.5.3.3 выбирать слова из ряда предложенных, для успешного решения коммуникативной задачи

4 четверть
6. Культура 
речи

6.1 Разговорная и 
литературная речь

5.6.1.1 знать о понятии «Культура речи» и ее основных признаках (правильная речь, точная, вырази-
тельная, чистая, логичная) 
5.6.1.2 уметь соблюдать нормы литературного языка, нормы произношения, ударения, словоупотреб-
ления, построения предложений
5.6.1.3 понимать важностьи необходимость речевого этикета
5.6.1.4 восстанавливать текст, дополняя его начало или окончание или пополняя его событиями
5.6.1.5 составлять устный рассказ на основе личного опыта
5.6.1.6 составлять устный рассказ на основе прочитанных произведений с учeтом коммуникативной 
задачи (для разных адресатов) 

6.2 Лексика ограни-
ченного употребления

5.6.2.1 знать о понятиях: «Специальная лексика», «Диалектная лексика», «Жаргонная лексика»
5.6.2.2 знать о типах диалектизмов: фонетические диалектизмы, грамматические диалектизмы, 
лексические диалектизмы

2) 6 класс:
таблица 2

Раздел долго-
срочного плана

Содержание раздела 
долгосрочного плана

Цели обучения

1 четверть
1. Диагностика 
состояния рече-
вого развития

1.1 Выявление объема 
речевых навыков с 
учетом возрастных 
особенностей и уровнем 
психического развития

6.1.1.1 уметь использовать офограммы в приставках, корнях слов и окончаниях
6.1.1.2 совершенствовать устную и письменную речь

1.2 Уточнение уровня 
коммуникативной 
активности

6.1.2.1 владеть достаточным объемом словарного запаса
6.1.2.2 уметь адекватно использовать средства невербального общения

2. Развитие 
фонематиче-
ского слуха 
и коррекция 
звукопроизно-
шения

2.1 Совершенствование 
и закрепление фонема-
тического восприятия

6.2.1.1 использовать звуко-слоговой анализ слова
6.2.1.2 дифференцировать оппозиционные звуки по артикуляции, по звучанию
6.2.1.3 оценивать правильность проведения фонетико-графического (звуко-буквенного) 
разбора слов

2.2 Закрепление пра-
вильного произношения 
звуков

6.2.2.1 уметь убыстрять темп произношения, не допуская ошибок
6.2.2.2 различать на слух и адекватно произносить все звуки, соблюдая нормы произношения 
звуков

2.3 Ударение 6.2.3.1 соблюдать правильное ударение в изолированном слове, фразе
6.2.3.2 использовать словообразующую функцию ударения в соответствии с нормами совре-
менного русского литературного языка

2 четверть
3. Развитие 
лексико-грам-
матического 
аспекта речи

3.1 Формирование 
навыков морфемного 
анализа и синтеза

6.3.1.1 разбирать по составу слова с однозначно выделяемыми морфемами с использованием 
дидактического материала и без него
6.3.1.2 анализировать способы образования новых слов при помощи морфем и изменение 
семантики новых слов

3.2 Предупреждение 
вербализма

6.3.2.1 участвовать в элементарных диалогах, соблюдая нормы речевого этикета
6.3.2.2 читать бегло текст обеими руками, не используя остаточное зрение (для слепых с 
остаточным зрением) 
6.3.2.3 читать (вслух) выразительно книги, напечатанные рельефно-точечным шрифтом 
Л. Брайля, доступные для данного возраста, прозаические произведения
6.3.2.4 декламировать стихотворные произведения (30 стихотворений) после предваритель-
ной подготовки (только для художественных текстов) 
6.3.2.5 применять умение при чтении художественной, научно-популярной по заданию учителя 
и по личной инициативе
6.3.2.6 ориентироваться в содержании художественного и научно-популярного текстов, 
понимать их смысл (при чтении вслух и «про себя», при прослушивании) 

3.3 Предупреждение 
употребления в речи 
слов-паразитов

6.3.3.1 понимать, что слова-паразиты искажают речь
6.3.3.2 корригировать разговорную речь в процессе общения, в процессе обучения

3 четверть
4. Совершен-
ствование 
связной речи

4.1 Текст. Тема и основ-
ная мысль текста

6.4.1.1 сочинять письма, поздравительные открытки, записки и другие небольшие тексты для 
конкретных ситуаций общения
6.4.1.2 создавать элементарные тексты рассуждения-доказательства
6.4.1.3 подробно, кратко или выборочно пересказывать текст
6.4.1.4 пересказывать текст от другого лица
6.4.1.5 составлять устные высказывания на темы, близкие обучающемуся (об интересном 
случае из своей жизни, о любимом занятии) с использованием разных типов речи: описания, 
повествования и рассуждения

4.2 Стили речи 6.4.2.1 использовать в общении элементы стилей речи, дополняя их мимикой, жестами, 
паузами, сменой интонации, ударением

4.3 Употребление в 
речи различных синтак-
сических конструкций 
(предложение и виды 
предложений) 

6.4.3.1 определять происхождение слов, используя этимологический словарь
6.4.3.2 различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые случаи) 
6.4.3.3 выбирать слова из ряда предложенных, для успешного решения коммуникативной 
задачи
6.4.3.4 классифицировать предложения по цели высказывания, находить повествовательные/
побудительные/вопросительные предложения
6.4.3.5 анализировать и корректировать тексты с нарушенным порядком предложений, 
находить в тексте смысловые пропуски

4.4 Интонация и 
логичес кое ударение

6.4.4.1 различать орфографическое и орфоэпическое произношение
6.4.4.2 определять восклицательную/невосклицательную интонацию предложения
6.4.4.3 находить главные и второстепенные (без деления на виды) члены предложения
6.4.4.4 выделять предложения с однородными членами
6.4.4.5 не допускать монотонности, прерывности, чрезмерной интонационной активности
6.4.4.6 выделять интонационно употребление предложений по цели высказывания

5. Коммуника-
тивная речевая 
деятельность

5.1 Употребление в речи 
неологизмов, устарев-
ших и иностранных слов

6.5.1.1 выявлять слова, значение которых требует уточнения
6.5.1.2 выбирать наиболее точные слова для выражения мысли
6.5.1.3 различать употребление в тексте слов в прямом и переносном значении (простые случаи) 

5.2 Употребление в речи 
пословиц, поговорок и 
фразеологизмов

6.5.2.1 работать в группе, создавая сценарии и инсценируя прочитанное (прослушанное, 
созданное самостоятельно) любое произведение
6.5.2.2 готовить демонстрацию и презентацию скороговорок, поговорок
6.5.2.3 уместно использовать в речи синонимы, антонимы, омонимы

5.3 Употребление 
специальной лексики 
(профессионализмы, 
термины) 

6.5.3.1 использовать в речи профессионализмы и термины
6.5.3.2 соблюдать нормы речевого взаимодействия при интерактивном общении (sms-сооб-
щения, электронная почта, Интернет и другие виды и способы связи) 

4 четверть
6. Культура 
речи

6.1 Разговорная и 
литературная речь

6.6.1.1 использовать в разговорной речи признаки культуры речи
6.6.1.2 уметь вести себя в различных ситуациях (в транспорте, школе, кино, магазине), ориен-
тируясь на принятые в обществе нормы, правила эткета 
6.6.1.3 использовать в речи нормы русского и родного литературного языка (орфоэпические, 
лексические, грамматические) и правила речевого этикета
6.6.1.4 корректировать тексты, в которых допущены нарушения культуры речи
6.6.1.5 правильно строить диалогическую и монологическую речь

6.2 Лексика ограничен-
ного употребления

6.6.2.1 корригировать собственную речь в отношении употребления некоторых лексических 
элементов, проникших в прошлом из социальных жаргонов в общеупоттребительную лексику, 
например, липа – фальшивка 
6.6.2.2 уметь различать на практике специальную и профессиональную лексику
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Типовая учебная программа 
по учебному предмету «Казахский язык» для обучающихся с нарушением опорно-

двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования по обнов-
ленному содержанию (с казахским языком обучения)

Глава 1. Общие положения
1. Типовая учебная программа по учебному предмету «Казахский язык» для обучающихся с нарушением 

опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования по обновленному 
содержанию (далее – Программа) разработана в соответствии с подпунктом 6) статьи 5 Закона Республики 
Казахстан от 27 июля 2007 года «Об образовании».

2. Цель обучения – развитие творческой, активной личности путем формирования коммуникативных 
навыков по всем видам речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение и письмо) на основе освое-
ния знаний о языке, норм употребления средств разных уровней и их активизации в продуктивной речевой 
деятельности, а также обогащения словарного запаса, овладения законами построения связного высказы-
вания, культурой общения, сознательного и творческого владения механизмами совершенствования речи.

3. Задачи обучения:
1) формирование знаний о языке, его функционировании в различных сферах и ситуациях общения, 

стилистических ресурсах, основных нормах литературного языка (орфоэпических, орфографических, лек-
сических и грамматических) и правилах речевого этикета;

2) совершенствование навыков чтения и письма; 
3) формирование умений оценивать и выбирать языковые средства с точки зрения нормативности, 

соответствия ситуации общения;
4) развитие и совершенствование умений создавать устные и письменные монологические высказывания 

в различных речевых жанрах;
5) совершенствование умений успешного диалогического общения, ведения дискуссии в разных сферах 

и коммуникативных ситуациях;
6) совершенствование орфоэпической, орфографической, пунктуационной и стилистической грамотности;
7) воспитание сознательного отношения к языку как средству общения, источнику знаний, духовно-

нравственной ценности, как к языковому капиталу, способствующему успешной социализации в обществе.
4. Содержание Программы, кроме достижения предметных результатов, предусматривает системати-

ческую работу по реализации коррекционных задач: развитие слухового, слухо-зрительного восприятия; 
увеличение пассивного и активного словаря; предупреждение вербализма в речи, работа над семантиче-
ской стороной речи; коррекция нарушений грамматического и фонетического строя речи; профилактика и 
преодоление дислексии, дисграфии и дизорфографии.

Глава 2. Педагогические подходы к организации учебного процесса
5. Обучение языку осуществляется на основе принципов коррекционно-развивающей и социально-

адаптирующей направленности обучения; дифференцированного, деятельностного, коммуникативного, 
ценностно-ориентированного, дифференцированного подходов, использования информационно-коммуни-
кационных технологий. 

6. Коррекционно-развивающая направленность обучения обеспечивается специальными методами и 
приемами учебной деятельности с учетом их особых образовательных потребностей и возможностей.

7. Социально-адаптирующая направленность обучения предполагает преодоление или уменьшение 
социальной дезадаптации личности. Предусматривается специальная работа по освоению обучающимися 
необходимых для участия в социальной жизни норм поведения и жизненных навыков.

8. Принцип деятельностного подхода: в процессе обучения широко используется предметно-практи-
ческая, поисковая деятельность под руководством педагога, которая создает условия для осмысления 
учебного материала; предметно-практическая деятельность позволяет развивать сенсомоторную основу 
высших психических функций (восприятия, речи, мышления), компенсировать недостаточность жизненного 
опыта обучающихся, овладевать знаниями, умениями и навыками по общеобразовательным предметам.

9. Коммуникативный подход в обучении – передача и сообщение информации, обмен знаниями, умениями 
и навыками в процессе речевого взаимодействия; результатом обучения является способность осуществлять 
общение посредством языка.

10. Практическая направленность обучения предполагает установление тесных связей между изучае-
мым материалом и практической деятельностью обучающихся, формирование знаний и умений, имеющих 
первостепенное значение для решения практико-ориентированных задач.

11. Дифференцированный и индивидуальный подход к обучающимся предполагает учет их особых 
образовательных потребностей, которые проявляются в неоднородности возможностей освоения содер-
жания Программы, наличием у них вариативных типологических особенностей, которые проявляются при 
усвоении учебного материала и влияют на качество получаемых знаний, умений и навыков. Для каждой 
типологической группы обучающихся педагог подбирает соответствующее их возможностям содержание 
учебного материала, с учетом доступной сложности и объема; варьируются темп учебной работы, степень 
самостоятельности обучающихся, методы и приемы обучения. Деление обучающихся на группы условно и 
подвижно. Дифференцированный подход дополняется индивидуализацией обучения.

12. На уроках с целью формирования информационно-коммуникативных компетенций обучающихся 
включаются разнообразные виды работы с информацией из различных источников, в том числе иннова-
ционные коммуникационные технологии (читающие машины, словари, справочники, средства массовой 
информации, интернет, компьютер).

13. Используются тексты различных стилей и жанров, охватывающие различные аспекты социально-эко-
номической и культурной жизни общества, что позволит обучающимся повысить уровень орфографической, 
пунктуационной, стилистической грамотности, а также уровень речевой культуры, отработать навыки анализа 
и составления связных высказываний различных стилей, типов и жанров речи.

14. Содержание текстов направлено на формирование духовно-нравственных качеств и патриотических 
чувств обучающихся, на формирование казахстанского патриотизма и стремления воплотить в жизнь обще-
национальную идею «Mәңгілік Ел», на развитие толерантности и умения общаться в условиях межэтнической 



и межкультурной коммуникации. 
15. При организации и проведении уроков педагог ориентируется на ряд специфических и общих 

методических требований:
1) постоянная коррекция и развитие дефицитарных функций (сенсорных, моторных, психических);
2) развитие пространственных преставлений, коммуникативной деятельности, осязания и мелкой моторики, 

слухового, зрительного, тактильного восприятия;
3) обеспечение возможности активно использовать освоенные компенсаторные способы, умения и 

навыки, восстановленные и скорректированные функции в разных видах учебной деятельности, в урочной 
и внеурочной деятельности, в общении с окружающими;

4) активизацию социальных компетенций и развитие навыков самостоятельной работы, развитие 
познавательной активности и познавательных интересов, формирование эмоционально-волевой сферы и 
положительных качеств личности.

16. Выбор методов и приeмов обучения осуществляется в соответствии с особенностями познавательной 
деятельности обучающихся с особыми образовательными потребностями, в связи, с чем важное место за-
нимает метод «маленьких шагов» с большой детализацией, развернутостью действий в форме алгоритмов 
и использованием предметно-практической деятельности.

17. С целью преодоления трудностей в обучении используются специальные приeмы (алгоритмизация 
учебной деятельности с учeтом зрительных нарушений, специфика структурного построения урока, специ-
альная гимнастика на развитие сохранных функций), логические приeмы переработки учебной информации 
(конкретизация, установление аналогии по образцам, обобщение). 

18. Методы и приeмы, используемые на уроках языка с целью коррекции психофизических особенностей:
1) метод комментирования;
2) дидактические игры;
3) разгадывание кроссвордов, решение ребусов, шарад при изучении темы «Фонетика», «Лексика и 

фразеология»;
4) опорные схемы;
5) редактирование текста;
6) создание и использование тетради для справочных материалов;
7) «немой» вопрос;
8) приeм составления тематической сетки готового текста и прием ее вычисления при создании текста;
9) приeм составления схемы развертывания микротем будущего текста и – прием ее вычленения из 

готового текста;
10) речетворчество с использованием приeмов: «Приeм свободных ассоциаций» (по данным картинкам), 

«Что было бы, если бы…» (ученик задает себе такой вопрос и пытается на него ответить), «Продолжи рассказ»;
11) метод «смысловых единиц» служит для развития смысловой памяти, логического мышления. Приeмы: 

анализ текста или его мини-изложение, при котором ученик последовательно отвечает на два вопроса: «О 
ком (или о чeм) говорится в этом тексте?» и «Что говорится (сообщается) об этом?». Используемые мини-
изложения помогают формироваться эмоционально-волевой сфере, уничтожая страх перед большим по 
объeму текстом. Использование личного опыта: установление родственных связей внутри текста или предло-
жения по аналогии с родственными связями в семье (например, при изучении темы «Простое предложение»).

19. Для обучающихся с особыми образовательными потребностями характерны быстрая истощаемость 
всех психических процессов, поэтому имеет большое значение смена действий во время урока; чередование 
методов и приeмов; дифференцированный подход; многократность повторения важного для запоминания 
материала; создание комфортных для зрения внешних условий рассматривания, наблюдения объектов 
внешнего мира, чтения; чередование работы их отдыхом.

20. Для полноценной реализации программного материала установлены нормы оснащения кабинета 
языка и литературы:

1) интерактивное и проекционное оборудование в комплектации: проектор, интерактивная доска или экран, 
2) электронные издания, видеофильмы на DVD, электронные плакаты;
3) компьютер в комплектации: системный блок, монитор, микрофонно-телефонная гарнитура, акустическая 

система, Web (вэб)-камера, сетевой фильтр, многофункциональное устройство;
4) доска настенная аудиторная.
21. В процессе языкового обучения активно используются технические устройства (аппаратура) и ди-

дактические средства (носители информации), включая:
1) электронный ресурс «Мультимедийного интерактивного обучающего программно-методического 

комплекса» с интерактивной панелью и трехмерными аксессуарами, – для повышения эффективности 
усвоения теоретического материала и практических знаний по языку; 

2) «Логопедический тренажер» с визуализацией звукового сигнала, – при проведении специальных 
дыхательных и голосовых упражнений, особенно в работе с детьми с заиканием и дизартрией; 

3) ассистивное устройство «Речевой тренажер для усвоения и развития речевой коммуникации», – для 
обучающихся, не владеющих в должной мере развернутой фразовой речью, а также обучающихся в период 
ограничения речи. 

Глава 3. Организация содержания учебного предмета «Казахский язык»
22. «Қазақ тілі» пәні бойынша оқу жүктемесінің көлемі:
1) 5-сынып – аптасына 3 сағат, оқу жылында – 102 сағатты; 
2) 6-сынып – аптасына 3 сағат, оқу жылында – 102 сағатты; 
3) 7-сынып – аптасына 3 сағат, оқу жылында – 102 сағатты; 
4) 8-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты; 
5) 9-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты;
6) 10-сынып – аптасына 1 сағат, оқу жылында – 34 сағатты құрайды.
23. Пәндік білімнің мазмұны коммуникативтік әрекеттер және коммуникативтік дағдыларға негізделген. 

Коммуникативтік дағдылардағы оқу мақсаттары әр -сынып деңгейіне сәйкес динамикалық түзете-дамыта 
оқыту бағытында жасалған. 

24. Оқу пәнінің мазмұны 4 бөлімді қамтиды: 
1) 1-бөлім «Тыңдалым және айтылым»;
2) 2-бөлім «Оқылым»;
3) 3-бөлім «Жазылым»;
4) 4-бөлім «Әдеби тіл нормаларын сақтау».
25. «Тыңдалым және айтылым» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды:
1) болжау; 
2) әр түрлі жанрдағы мәтіндерді талдау;
3) мәтіннен ақпаратты анықтау;
4) негізгі ойды анықтау; 
5) тыңдалым материалы бойынша жауап беру және бағалау; 
6) сөйлеу мәдениетін дамыту.
26. «Оқылым» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды: 
1) ақпаратты түсіну;
2) мәтіннің стильдік ерекшелігін тану;
3) мәтіннің жанрлық ерекшелігін ажырату;
4) мәтін бойынша сұрақтар құрастыра білу; 
5) мәтіндерге салыстырмалы түрде талдау жасау;
6) оқылым стратегияларын қолдану;
7) әртүрлі ресурс көздерінен қажетті ақпарат алу.
27. «Жазылым» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды:
1) жоспар құру;
2) әртүрлі жанрда мәтіндер құрастыру;
3) жазба жұмыстарын әртүрлі формада ұсыну;
4) эссе жазу;
5) оқылым және тыңдалым материалдары негізінде жинақы мәтін жазу;
6) мәтіндерді түзету және редакциялау.
28. «Әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі» келесідей бөлімшелерді қамтиды: 
1) орфографиялық норма;
2) орфоэпиялық норма;
3) лексикалық норма;
4) грамматикалық норма;
5) пунктуациялық норма.
29. 5-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:
1) тыңдалым және айтылым бөлімі: тірек сөздер арқылы тақырыпты болжау; әлеуметтік-тұрмыстық 

тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені түсіну; тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну; тірек сөздер 
арқылы негізгі ойды анықтау; тыңдалған мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға жауап беру; коммуникативтік 
жағдаятқа сай эмоционалды сөздерді, дауыс ырғақтары арқылы қыстырма, қаратпа, одағай сөздерді 
қолдану;

2) оқылым бөлімі: мәтіндегі негізгі ақпаратты түсіну; лексиканың ауызекі сөйлеу және жазба стильдік 
айырмашылықтарын мәтін арқылы тану; хат, хабарлама, жарнама, нұсқаулық, хабарландырудың құрылымын 
түсіну, жанрлық ерекшеліктерін ажырату; мәтін мазмұнын түсіну үшін сұрақтар құрастыру; ауызекі стильдегі 
мәтіндердің мазмұнын, тақырыбын салыстыру; жалпы мазмұнын түсіну үшін, нақты ақпаратты табу үшін 
оқылым стратегияларын қолдану; қажетті ақпаратты балаларға арналған газет-журналдардан ала білу;

3) жазылым бөлімі: берілген мәтінге қарапайым жоспар құру; жанрлық ерекшелігіне сай рәсімделуі мен 
құрылы мын сақтап хат, хабарландыру құрасты рып жазу; сюжетті суреттер желісі бойынша шағын мәтін 
құрастыру; эссе құрылымын сақтай отырып, өзіне таныс адамды сипаттап жазу; оқылым және тыңдалым 
материалдарының негізінде жинақы шағын мәтін жазу; мәтіндегі орфографиялық қателерді сөздіктердің 
көмегімен түзету;

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі:қазақ тілінің дыбыстар жүйесін, үндестік заңын, емлелік ерекшелік-
терін ескере отырып, түзету жаттығуларын орфографиялық нормаға сай жазу; сөздерді ілгерінді, кейінді, 
тоғыспалы заңдылықтарына сәйкес қолдану; тура және ауыспалы мағыналы сөздерді, көп мағналы сөздерді, 
омоним, антоним, синонимдерді орынды қолдана білу; ауызша, жазбаша тілдесім барысында жұрнақ арқылы 
жасалған туынды сөздерді, күрделі сөздерді қолдану; зат есімдердің мағыналық түрлерін білу; түзету 
жаттығуларын орындау арқылы сын есімді зат есім орнына қолдана білу; сан есімнің мағыналық түрлерін 
ажырата білу; төл сөз, төлеу сөз, автор сөзінің жасалу жолдарын, қызметін білу; төл сөз, төлеу сөз, автор 
сөзінің тыныс белгілерін дұрыс қолдану.

30. 6-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:
1) тыңдалым және айтылым бөлімі: тірек сөздер мен ұсынылған илюстрация арқылы тақырыпты болжау; 

әлеуметтік-мәдени тақырыптарға байланысты көтерілгенмәселені түсіну; тыңдалған мәтіннің мазмұнын 
түсіну, негізгі ақпаратты анықтау; жетекші сұрақтар арқылы негізгі ойды анықтау; тыңдалған мәтін мазмұны 
бойынша өз ойын білдіре отырып, сұрақтарға жауап беру; коммуникативтік жағдаятқа сай ресми сөздер 
мен тіркестерін орынды қолдану;

2) оқылым бөлімі: мәтіндегі негізгі және қосымша ақпаратты түсіну; ауызекі сөйлеудің стильдік ерекшелігін 
қолданылған тілідк құралдар арқылы тану; ауызекі сөйлеу мен көркем сөйлеудің жанрлық ерекшеліктерін 
түсіне отырып ажырату; мәтіннен негізгі және қосымша ақпартты анықтауда нақты сұрақтар құрастыру; 
ауызекі және ресми стильдегі мәтіндердің тақырыбын, мазмұнын салыстыру; комментарий жасау, іріктеп, 
рөлге бөліп оқуда оқылым стратегияла рын қолдану; энциклопедия, сөздік, балаларға арналған газет-
журналдар дан қажетті ақпараттарды алу;

3) жазылым бөлімі: кіріспе, негізгі және қорытынды бөлімдерді қамтып, берілген мәтінге қарапайым жоспар 
құру; құрылымын сақтай отырып, жанрлық және стильдік ерекшелік теріне сай хабарландыру, жарнама, 
құттықтау хаттарын құрастырып жазу;жинақталған деректер бойынша диаграмма, кесте, сызба түріндегі 
графиктік мәтін құрастыру; эссе құрылымын сақтап, абзац түрлерін жүйелі құрастырып, белгілі бір оқиғаны 
суреттеп жазу; оқылым және тыңдалым материалдары бойынша негізгі ойды білдіретін сөйлемдерді іріктей 
отырып, жинақы мәтін жазу; мәтіндегі орфографиялық және пунктуациялық қателерді сөздіктерге, емле 
ережелеріне сүйеніп түзету;

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі: жеке сөздер, бірге, бөлек және дефис арқылы жазылатын сөздерді 
орфографиялық нормаға сай жазу; сөз және сөйлем ішінде екпіннің түрлерін орынды қолдану; көнерген сөз, 
эвфемизм, дисфемизм, неологизм, термин, диалект сөз, кәсіби сөз, табу сөздердің қолданыс аясын түсіну; 
сөйлемдегі есімдіктің қызметін түсіну, есімдікті зат есім, сын есімнің орнына қолдану, түзету жұмыстарын 
орындау; етістіктің етіс түрлері мен салт – сабақты етістіктерді білу; үстеудің мағыналық түрлерін ажырату, 
сөйлем, мәтін құрау кезінде орынды қолдану; тыныс белгілерінің түрлері мен қызметін түсіну, дұрыс қолдану.

31. 7-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:
1) тыңдалым және айтылым бөлімі: мәтіннің алғашқы бөлігін тыңдау арқылы көтерілген мәселені болжау; 

әлеуметтік-мәдени, ресми-іскери тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені талдау; тыңдалған мәтіннің 
мазмұнын түсіну, қосымша ақпаратты анықтау; мәтіннің құрылымдық ерекшелігіне қарай негізгі ойды анықтау; 
тыңдалған мәтін мазмұны бойынша жалпы және нақты сұрақтарға жауап беру; коммуникативтік жағдаятқа 
сай көркем бейнелеуіш эмоционалды-экспрессивті сөздерді орынды қолдану;

2) оқылым бөлімі: кесте, диаграмма, сурет, шартты белгілер арқылы ақпаратты түсіну; көркем сөйлеудің 
стильдік ерекшелігін қолданылған тілдік құралдар арқылы тану; хроника, хабар, очерктердің құрылымы 
мен рәсімделуі арқылы жанрлық ерекшелігін ажырату; мәтін бойынша проблемалық сұрақтар құрастыру; 
идеясы ұқсас публицисти калық және көркем әдебиет стиліндегі мәтіндердің тақырыбы, құрылымы мен 
тілдік ерекшелігін салыстыру; оқылым стратегияларын қолдану: комментарий жасау, іріктеп оқу; ғаламтор, 
энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған деректерді қолдану;

3) жазылым бөлімі: әртүрлі жанрдағы мәтіндердің құрылымын сақтап, қарапайым жоспар құру; 
көркемдегіш құралдарды жанрлық ерекшелігіне сай қолданып, шағын мақала, әңгіме құрастырып жазу; 
сызба, сурет түрінде берілген процесті сипаттап жазу; эссе тақырыбынан ауытқымай, абзац түрлерін жүйелі 
құрастырып жазу; оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздерін қолдана отырып жинақы 
мәтін жазу; мәтіндегі сөздердің тақырыпқа сай орынды қолданылуын тексеру;

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі: жалғаулар мен шылаулар дың ерекшелігін ескере отырып, үндестік 
заңына сәйкес орфографиялық нормаға сай жазу; сөйлеу тіліндегі интонация, кідіріс, логикалық екпіннің 
мәнін түсіну; фразеологизм, мақал-мәтелдердің эмоционалды мәнін, түсініп қолдана білу; етістіктің есімше, 
көсемше, тұйық етістік, шақ, рай түрлерін тілдесім барысында қолдану; еліктеу сөздердің стильдік мәнін 
түсініп қолдану; шылау түрлерін ажырата білу, сөйлем құрау кезінде орынды қолдану; одағай түрлерін 
ажырата білу, сөйлем құрауда қолдану; оқшау сөздердің қызметін түсіну, ажырата білу; сөйлем соңында 
қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану.

32. 8-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:
1) тыңдалым және айтылым бөлімі: мәтіннен алынған үзінділер арқылы оқиғаның дамуын болжау; 

әлеуметтік-қоғамдық, мәдени,оқу-еңбек тақырыптарына байланысты көтерілген мәселені талдау; тыңдалған 
мәтіннің мазмұнын түсіну, факті мен көзқарасты ажырата білу; мәтін тақырыбы, сөйлеуші нің дауыс ырғағы 
арқылы негізгі ойды анықтау; тыңдалған мәтіннен келтірілген деректер арқылы сұрақтарға жауап беру; 
коммуникативтік жағдаят қа сай көркем бейнелеуішэмоционалды-экспрессивті сөздерді, мақал-мәтелдерді, 
тұрақты тіркестерді орынды қолдан; 

2) оқылым бөлімі: аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды салыстыру; публицистикалық, ғылыми 
стиль ерекшелік терін тілдік құралдар арқылы тану; хроника, кеңсе құжаттарының, қызметтік жазбалардың 
құрылы мы мен рәсімделуі арқылы жанрлық ерекшелік терін ажырату; мәтін бойынша перифраза ның 
түрлі тәсілдері арқылы сұрақтар құрастыру; әңгімелеу, сипаттау, талқылау түрлеріне қарай ғылыми және 
публицистикалық стильдегі мәтіндердің құрылымын салыстыру; оқылым стратегияларын қолдану; коммен-
тарий жасау, іріктеп оқу, зерттеп оқу; ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулық тардан алынған 
деректерді дәлел ретінде қолдану; 

3) жазылым бөлімі: әртүрлі мәтіндердің құрылымын ескеріп, күрделі жоспар құру; тілдік құралдарды 
жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай қолданып мақала құрастыру; мәтін құрылы мын сақтай отырып, 
сурет немесе шартты белгіні сипаттап жазу; эссе құрылымын сақтап, көтерілген мәселе бойынша келісу-
келіспеу себептерін айқын көрсетіп жазу; оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздер 
синонимдік қатармен ауыстыра отырып, жинақы мәтін жазу; мәтіндегі сөздердің дұрыс нақты қолданылуын 
тексеру, лексикалық түзетулер енгізу; 

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі: дефис арқылы жазылатын сөздерді орфографиялық нормаға 
сай жазу; ән, әуез, тембр, қарқын, кідірісті сөйлеу мәнеріне сай қолдану; сөздік қор және сөздік құрам 
ерекшеліктерін түсініп қолдану; сөз тіркесінің байланысу тәсілдері мен түрлері, есімді, етістікті сөз тірке-
стерін ажырату, қолдану; тұрлаулы және тұрлаусыз сөйлем мүшелері нің сөйлем жасаудағы өзіндік орнын, 
қызметін түсініп қолдану; сөйлем ішінде бірыңғай мүшелер мен айқындауыш мүшелерді қолдана білу; жай 
сөйлемдерді айтылу мақсаты мен құрылымдық ерекшелігіне сай қолдану; оқшау сөздерді орынды қолдану; 
сөйлем ішінде, соңында қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану. 

33. 9-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:

1) тыңдалым және айтылым бөлімі: мәтіннен алынған үзінділер арқылы көтерілген мәселені болжау; 
әлеуметтік-қоғамдық, мәдени-тарихи тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені талдау; тыңдалған 
мәтіннің мазмұнын түсіну, астарлы ойды анықтау; мәтіндегі көтерілген мәселе арқылы негізгі ойды анықтау; пе-
рифраз түрінде берілген сұрақтар арқылы мәтіннен қажетті ақпаратты таба білу; коммуникативтік жағдаятқа 
сай ғылыми және халықаралық терминдерді орынды қолдану, диалог, монологта өз ойын жүйелі жеткізу; 

2) оқылым бөлімі: аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды өңдеу; қазақ тілінің стильдерін тілдік 
құралдар арқылы тану; мақала, аннотация, презентация, тезистердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшеліктерін ажырату; мәтіндегі көтерілген мәселе негізінде сұрақтар құрастыру; әртүрлі стиль-
дегі мәтіндердің тақырыбын, түрлерін құрылымын салыстыру; комментарий жасау, іріктеп оқу, талдап оқуда 
оқылым стратегияла рын тиімді қолдану; ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, ғылыми еңбектерден 
алынған деректерді дәлел ретінде қолдану, авторына сілтеме жасау; 

3) жазылым бөлімі: тақырып бойынша материал жинақтап, тезистік жоспар құру; тілдік құралдарды 
жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай қолданып аннотация, тезис құрастырып жазу; графиктік 
мәтіндегі деректер дің маңызды тұсын анықтап жазу; эссе құрылымы мен даму желісін сақтап, мәселе 
бойынша келісу-келіспеу себептерін анық көрсетіп жазу; оқылым және тыңдалым материалдары бойынша 
мәтіннің баяндау желісімен жинақы мәтін жазу; жазба түзету жұмысын абзацтар мен бөліктерге бөлу, 
стильдік түзетулер жасау;

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі: бас әріппен жазылатын күрделі-құрама атауларды орфографиялық 
нормаға сай сауатты жазу; лексикалық стилистика заңдылықтарын білу, қолдану; құрмалас сөйлем жасалу 
жолдарын, түрлерін білу, түзету жаттығуларын орындау барысында қолдану; құрмалас сөйлемдедің түрлерін 
ажырата білу, сөйлемдерде қолдану; сабақтас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу; 
аралас құрмалас сөйлемдердің жасалу жолдарын білу; сөйлем соңында қабаттасып қойылатын тыныс 
белгілерін дұрыс қолдану. 

34. 10-сыныпқа арналған «Қазақ тілі» пәнінің базалық мазмұны:
1) тыңдалым және айтылым бөлімі: мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға болжаммен жауап беру; 

қоғамдық-саяси, әлеуметтік-экономикалық, ғылыми тақырыптарға байланысты әртүрлі жанрдағы кең көлемді 
мәтіндердегі көтерілген мәселені талдау; тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, мәтін бойынша қорытынды 
жасау; автор көзқарасы арқылы негізгі ойды табу; мәтінде көтерілген мәселені ғаламдық мәселелермен 
байланыстыра талдау, сыни баға беру; қоғамдық-саяси, ғылыми, коммуникативтік жағдаятқа сай тиісті 
сөздер мен фразаларды орынды қолдану; 

2) оқылым бөлімі: перифраз түрінде берілген сұрақтар арқылы қажетті ақпаратты табу; шешендік сөздің 
түрлерін тілдік құралдар арқылы тану; жолдау, заңнама, мемлекеттік бағдарламалар, әскери-патриоттық 
мәтіндердің жанрлық түрлерін ажырату; мәтінде көтерілген мәселеге оқырманның қарым-қатынасын 
анықтауға арналған талқылау сұрақтарын құрастыру; әртүрлі стильдегі мәтіндердің тілдік ерекшелігін 
салыстыра талдау; белгілі бір мақсат үшін оқылым стратегияларын тиімді қолдана білу; әртүрлі ресурс 
көздерінен алынған ақпараттарды авторға сілтеме жасай отырып, түзету жазба жұмыстарында қолдану; 

3) жазылым бөлімі: жинақталған материалдар негізінде ауызша және жазбаша мәтіндер үшін күрделі 
жоспар құру;әртүрлі жанрда мәтіндер құрастыру; мәтін құрылымын сақтай отырып, маңызды тұстарын 
анықтап жазу; эссе құрылымы мен даму желісін сақтап, көтерілген мәселе бойынша өз ойын дәлелдеп 
жазу; оқылым және тыңдалым материалдары бойынша автордың негізгі ойын сақтай отырып, перифраз 
тәсілдері арқылы жинақы мәтін жазу; жазба жұмысын абзацтар мен бөліктерге бөлуде логикалық түзетулер 
енгізу, редакциялау; 

4) әдеби тіл нормаларын сақтау бөлімі бөлімі: мәтін бойынша тілдік бірліктерді орфографиялық нормаға 
сай жазу; лексикалық стилистика заңдылықтарын дұрыс қолдану; құрмалас сөйлемнің түрлерін білу; са-
лалас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп қолдану; салалас құрмалас 
сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп қолдану; сабақтас құрмалас сөйлемдердің 
мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп қолдану; аралас құрмалас сөйлемдердің жасалу жолдарын 
білу, қолдану; құрмалас сөйлемнің тыныс белгілерін ережеге сай қолдану. 

Глава 4. Система целей обучения
35. Бағдарламада ұсынылған «оқыту мақсаттары» сандардан тұратын кодтық белгімен белгіленді, 

кодтық белгідегі бірінші сан -сыныпты, екіншісі – бөлімді, үшінші сан – бөлімшені, төртінші сан – бөлімшедегі 
оқыту мақсатының реттік нөмірін көрсетеді, яғни 7.2.1.2 кодында: «7» – -сынып, «2.1» – бөлімше, «2» – оқыту 
мақсатының реттік саны.

36. Оқыту мақсаттарының жүйесі бөлім бойынша әр-сыныпқа берілген:
1) 1-бөлім: тыңдалым және айтылым:
1 кесте 

Бөлімше Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-сынып

1.1 Болжау 5.1.1.1 тірек 
сөздер арқылы 
тақырыпты 
болжау

6.1.1.1 тірек 
сөздер мен 
ұсынылған илю-
страция арқылы 
тақырыпты 
болжау

7.1.1.1 мәтіннің 
алғашқы бөлігін 
тыңдау арқылы 
көтерілген 
мәселені 
болжау

8.1.1.1 мәтіннен алынған 
үзінділер арқылы 
оқиғаның дамуын 
болжау

9.1.1.1 мәтіннен 
алынған 
үзінділер 
арқылы 
көтерілген 
мәселені 
болжау 

10.1.1.1 мәтін 
мазмұны бойын-
ша сұрақтарға 
болжаммен 
жауап беру

1.2 Әр түрлі 
жанрдағы 
мәтіндерді 
талдау 

5.1.2.1 
әлеуметтік-
тұрмыстық 
тақырыптарға 
байланысты 
көтерілген 
мәселені түсіну

6.1.2.1 
әлеуметтік-
мәдени 
тақырыптарға 
байланысты 
көтерілген 
мәселені түсіну

7.1.2.1 
әлеуметтік-
мәдени, 
ресми-іскери 
тақырыптарға 
байланысты 
көтерілген 
мәселені талдау

8.1.2.1 әлеуметтік-
қоғамдық, мәдени, оқу-
еңбек тақырыптарына 
байланысты көтерілген 
мәселені талдау

9.1.2.1 
әлеуметтік-
қоғамдық, 
мәдени-тарихи 
тақырыптарға 
байланысты 
көтерілген 
мәселені талдау 

10.1.2.1 
қоғамдық-
саяси, 
әлеуметтік-
экономикалық, 
ғылыми 
тақырыптарға 
байланысты 
әртүрлі 
жанрдағы 
кең көлемді 
мәтіндердегі 
көтерілген 
мәселені талдау

1.3 
Мәтіннен 
ақпаратты 
анықтау

5.1.3.1 
тыңдалған 
мәтіннің 
мазмұнын 
түсіну 

6.1.3.1 
тыңдалған 
мәтіннің 
мазмұнын 
түсіну, негізгі 
ақпаратты 
анықтау

7.1.3.1 
тыңдалған 
мәтіннің 
мазмұнын 
түсіну, қосымша 
ақпаратты 
анықтау

8.1.3.1 тыңдалған 
мәтіннің мазмұнын түсіну, 
факті мен көзқарасты 
ажырата білу

9.1.3.1 
тыңдалған 
мәтіннің 
мазмұнын 
түсіну, астарлы 
ойды анықтау

10.1.3.1 
тыңдалған 
мәтіннің 
мазмұнын 
түсіну, мәтін 
бойынша 
қорытынды 
жасау

1.4 Негізгі 
ойды 
анықтау 

5.1.4.1 тірек 
сөздер арқылы 
негізгі ойды 
анықтау 

6.1.4.1 жетекші 
сұрақтар 
арқылы негізгі 
ойды анықтау 

7.1.4.1 мәтіннің 
құрылымдық 
ерекшелігіне 
қарай негізгі 
ойды анықтау 

8.1.4.1 мәтін тақырыбы, 
сөйлеуші нің дауыс 
ырғағы арқылы негізгі 
ойды анықтау

9.1.4.1 мәтіндегі 
көтерілген 
мәселе арқылы 
негізгі ойды 
анықтау

10.1.4.1 автор 
көзқарасы 
арқылы негізгі 
ойды табу

1.5 
Тыңдалым 
материалы 
бойынша 
жауап 
беру 

5.1.5.1 
тыңдалған 
мәтін мазмұны 
бойынша 
сұрақтарға 
жауап беру

6.1.5.1 
тыңдалған 
мәтін мазмұны 
бойынша 
өз ойын 
білдіре отырып, 
сұрақтарға 
жауап беру

7.1.5.1 
тыңдалған 
мәтін мазмұны 
бойынша жалпы 
және нақты 
сұрақтарға 
жауап беру 

8.1.5.1 тыңдалған 
мәтіннен келтірілген 
деректер арқылы 
сұрақтарға жауап беру

9.1.5.1 периф-
раз түрінде 
берілген 
сұрақтар 
арқылы 
мәтіннен 
қажетті 
ақпаратты таба 
білу

10.1.5.1 мәтінде 
көтерілген 
мәселені 
ғаламдық 
мәселелермен 
байланыстыра 
талдау, сыни 
баға беру

1.6 Сөйлеу 
мәдениетін 
дамыту

5.1.6.1 ком-
муникативтік 
жағдаятқа сай 
эмоционалды 
сөздерді, дауыс 
ырғақтары 
арқылы 
қыстырма, 
қаратпа, одағай 
сөздерді 
қолдану

6.1.6.1 ком-
муникативтік 
жағдаятқа сай 
ресми сөздер 
мен тіркестерін 
орынды 
қолдану 

7.1.6.1 ком-
муникативтік 
жағдаятқа 
сай көркем 
бейнелеуіш 
эмоционалды-
экспрессивті 
сөздерді орын-
ды қолдану 

8.1.6.1 коммуникативтік 
жағдаят қа сай көркем 
бейнелеуішэмоцио-
налды-экспрессивті 
сөздерді, мақал-
мәтелдерді, тұрақты 
тіркестерді орынды 
қолдану

9.1.6.1 ком-
муникативтік 
жағдаятқа сай 
ғылыми және 
халықаралық 
терминдерді 
орынды 
қолдану, диа-
лог, монологта 
өз ойын жүйелі 
жеткізу

10.1.6.1 
қоғамдық-
саяси, ғылыми, 
коммуникативтік 
жағдаятқа сай 
тиісті сөздер 
мен фразалар-
ды орынды 
қолдану

2) 2-бөлім «Оқылым»:
2-кесте 

Бөлімшелер Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-cынып

2.1 
Ақпаратты 
түсіну 

5.2.1.1 мәтіндегі негіз-
гі ақпаратты түсіну

6.2.1.1 
мәтіндегі 
негізгі және 
қосымша 
ақпаратты 
түсіну

7.2.1.1 кесте, 
диаграмма, 
сурет, шартты 
белгілер арқылы 
ақпаратты түсіну

8.2.1.1 аралас 
және тұтас 
мәтіндердегі 
ақпараттарды 
салыстыру

9.2.1.1 аралас 
және тұтас 
мәтіндердегі 
ақпараттарды 
өңдеу 

10.2.1.1 
перифраз 
түрінде берілген 
сұрақтар 
арқылы қажетті 
ақпаратты табу

2.2 Мәтіннің 
стильдік 
ерекшелігін 
тану

5.2.2.1 лексиканың 
ауызекі сөйлеу және 
жазба стильдік 
айырмашылықтарын 
мәтін арқылы тану

6.2.2.1 ауызекі 
сөйлеудің 
стильдік 
ерекшелігін 
қолданылған 
тілідк 
құралдар 
арқылы тану

7.2.2.1 көркем 
сөйлеудің стиль-
дік ерекшелігін 
қолданылған 
тілдік құралдар 
арқылы тану

8.2.2.1 
публицистикалық, 
ғылыми стиль 
ерекшелік терін 
тілдік құралдар 
арқылы тану

9.2.2.1 қазақ 
тілінің стиль-
дерін тілдік 
құралдар 
арқылы тану

10.2.2.1 
шешендік 
сөздің түрлерін 
тілдік құралдар 
арқылы тану

2.3 Мәтіннің 
жанрлық 
ерекшелігін 
ажырату

5.2.3.1 хат, хабарлама, 
жарнама, нұсқаулық, 
хабарландырудың 
құрылымын түсіну, 
жанрлық ерекшелік-
терін ажырату

6.2.3.1 ауызекі 
сөйлеу мен 
көркем 
сөйлеудің 
жанрлық 
ерекшеліктерін 
түсіне отырып 
ажырату

7.2.3.1 
хроника, хабар, 
очерктердің 
құрылымымен 
рәсімделуі 
арқылы жанрлық 
ерекшелігін 
ажырату

8.2.3.1 
хроника, кеңсе 
құжаттарының, 
қызметтік 
жазбалардың 
құрылы мы 
мен рәсімделуі 
арқылы жанрлық 
ерекшелік терін 
ажырату

9.2.3.1 мақала, 
аннотация, 
презентация, 
тезистердің 
құрылымымен 
рәсімделуі 
арқылы 
жанрлық 
ерекшеліктерін 
ажырату

10.2.3.1 жолдау, 
заңнама, 
мемлекеттік 
бағдарламалар, 
әскери-
патриоттық 
мәтіндердің 
жанрлық 
түрлерін 
ажырату

2.4 Мәтін 
бойынша 
сұрақтар 
құрастыра 
білу

5.2.4.1 мәтін 
мазмұнын түсіну үшін 
сұрақтар құрастыру 

6.2.4.1 
мәтіннен 
негізгі және 
қосымша 
ақпартты 
анықтауда 
нақты 
сұрақтар 
құрастыру

7.2.4.1 мәтін 
бойынша 
проблемалық 
сұрақтар 
құрастыру

8.2.4.1 мәтін 
бойынша 
перифраза ның 
түрлі тәсілдері 
арқылы сұрақтар 
құрастыру

9.2.4.1 
мәтіндегі 
көтерілген 
мәселе негізін-
де сұрақтар 
құрастыру

10.2.4.1 мәтінде 
көтерілген 
мәселеге 
оқырманның 
қарым-
қатынасын 
анықтауға 
арналған 
талқылау 
сұрақтарын 
құрастыру

2.5 
Мәтіндерге 
салыстыр-
малы түрде 
талдау жасау

5.2.5.1 ауызекі стиль-
дегі мәтіндердің 
мазмұнын, тақырыбын 
салыстыру 

6.2.5.1 ауызекі 
және ресми 
стильдегі 
мәтіндердің 
тақырыбын, 
мазмұнын 
салыстыру 

7.2.5.1 
идеясы ұқсас 
публицистикалық 
және көркем 
әдебиет стилін-
дегі мәтіндердің 
тақырыбы, 
құрылымымен 
тілдік 
ерекшелігін 
салыстыру

8.2.5.1 әңгімелеу, 
сипаттау, 
талқылау 
түрлеріне қарай 
ғылыми және 
публицистикалық 
стильдегі 
мәтіндердің 
құрылымын 
салыстыру

9.2.5.1 әртүрлі 
стильдегі 
мәтіндердің 
тақырыбын, 
түрлерін 
құрылымын 
салыстыру

10.2.5.1 әртүрлі 
стильдегі 
мәтіндердің тіл-
дік ерекшелігін 
салыстыра 
талдау

2.6 Оқылым 
стратегияла-
рын қолдану

5.2.6.1 жалпы 
мазмұнын түсіну үшін, 
нақты ақпаратты 
табу үшін оқылым 
стратегияларын 
қолдану

6.2.6.1 
комментарий 
жасау, іріктеп, 
рөлге бөліп 
оқуда оқылым 
стратегияла 
рын қолдану

7.2.6.1 оқылым 
стратегияларын 
қолдану: ком-
ментарий жасау, 
іріктеп оқу

8.2.6.1 оқылым 
стратегия ларын 
қолдану:
комментарий 
жасау, іріктеп оқу, 
зерттеп оқу

9.2.6.1 
комментарий 
жасау, іріктеп 
оқу, талдап 
оқуда оқылым 
стратегияла 
рын тиімді 
қолдану

10.2.6.1 белгілі 
бір мақсат үшін 
оқылым страте-
гияларын тиімді 
қолдана білу

2.7 Әртүрлі 
ресурс 
көздерінен 
қажеті 
ақпаратты 
алу

5.2.7.1 қажетті 
ақпаратты балаларға 
арналған газет-жур-
налдардан ала білу

6.2.7.1 
энциклопе-
дия, сөздік, 
балаларға 
арналған га-
зет-журналдар 
дан қажетті 
ақпараттар 
ды алу

7.2.7.1 ғаламтор, 
энциклопедия, 
газет-журналдар, 
оқулықтардан 
алынған дерек-
терді қолдану

8.2.7.1 ғаламтор, 
энциклопе дия, 
газет-журнал-
дар, оқулық 
тардан алынған 
деректерді дәлел 
ретінде қолдану

9.2.7.1 
ғаламтор, 
энциклопе дия, 
газет-журнал-
дар, ғылыми 
еңбектерден 
алынған 
деректерді 
дәлел ретінде 
қолдану, авто-
рына сілтеме 
жасау

10.2.7.1 
әртүрлі ресурс 
көздерінен 
алынған 
ақпараттар ды 
авторға сілтеме 
жасай отырып, 
түзету жазба 
жұмыстарында 
қолдану 

3) 3-бөлім «Жазылым»:
3-кесте

Бөлімше Оқыту мақсаттары 
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып

3.1 Жоспар құру 5.3.1.1 берілген мәтінге 
қарапайым жоспар құру

6.3.1.1 кіріспе, 
негізгі және қорытынды 
бөлімдерді қамтып, 
берілген мәтінге 
қарапайым жоспар құру

7.3.1.1 әртүрлі 
жанрдағы 
мәтіндердің 
құрылымын сақтап, 
қарапайым жоспар 
құру

8.3.1.1 әртүрлі 
мәтіндердің құрылымын 
ескеріп, күрделі жоспар 
құру

3.2 Әртүрлі жанрда 
мәтіндер құрастыру

5.3.2.1 жанрлық ерек-
шелігіне сай рәсімделуі 
мен құрылы мын сақтап 
хат, хабарландыру 
құрасты рып жазу

6.3.2.1 құрылымын 
сақтай отырып, жанрлық 
және стильдік ерекшелік 
теріне сай хабарланды-
ру, жарнама, құттықтау 
хаттарын құрастырып 
жазу 

7.3.2.1 көркемдегіш 
құралдарды жанрлық 
ерекшелігіне сай 
қолданып, шағын 
мақала, әңгіме 
құрастырып жазу

8.3.2.1 тілдік 
құралдарды жанрлық 
және стильдік ерешелік-
теріне сай қолданып 
мақала құрастыру

3.3 Жазба 
жұмыстарын әртүрлі 
формада ұсыну

5.3.3.1 сюжетті суреттер 
желісі бойынша шағын 
мәтін құрастыру

6.3.3.1 жинақталған 
деректер бойынша 
диаграмма, кесте, сызба 
түріндегі графиктік мәтін 
құрастыру

7.3.3.1 сызба, сурет 
түрінде берілген про-
цесті сипаттап жазу 

8.3.3.1 мәтін құрылымын 
сақтай отырып, сурет 
немесе шартты белгіні 
сипаттап жазу

3.4 Эссе жазу 5.3.4.1 эссе құрылымын 
сақтай отырып, өзіне 
таныс адамды сипаттап 
жазу

6.3.4.1 эссе құрылымын 
сақтап, абзац түрлерін 
жүйелі құрастырып, 
белгілі бір оқиғаны 
суреттеп жазу

7.3.4.1 эссе 
тақырыбынан 
ауытқымай, абзац 
түрлерін жүйелі 
құрастырып жазу

8.3.4.1 эссе құрылымын 
сақтап, көтерілген 
мәселе бойынша келісу-
келіспеу себептерін 
айқын көрсетіп жазу

3.5 Оқылым және 
тыңдалым матери-
алдары негізінде 
жинақы мәтін (ком-
прессия) жазу

5.3.5.1 оқылым 
және тыңдалым 
материалдарының 
негізінде жинақы шағын 
мәтін жазу

6.3.5.1 оқылым және 
тыңдалым материалда-
ры бойынша негізгі ойды 
білдіретін сөйлемдерді 
іріктей отырып, жинақы 
мәтін жазу 

7.3.5.1 оқылым және 
тыңдалым материал-
дары бойынша тірек 
сөздерін қолдана 
отырып жинақы мәтін 
жазу 

8.3.5.1 оқылым және 
тыңдалым материал-
дары бойынша тірек 
сөздер синонимдік 
қатармен ауыстыра 
отырып, жинақы мәтін 
жазу 

3.6 Мәтіндерді түзету 
және редакциялау 

5.3.6.1 мәтіндегі 
орфографиялық 
қателерді сөздіктердің 
көмегімен түзету

6.3.6.1 мәтіндегі 
орфографиялық 
және пунктуациялық 
қателерді сөздіктерге, 
емле ережелеріне 
сүйеніп түзету

7.3.6.1 мәтіндегі 
сөздердің тақырыпқа 
сай орынды 
қолданылуын тексеру

8.3.6.1 мәтіндегі 
сөздердің дұрыс нақты 
қолданылуын тексеру, 
лексикалық түзетулер 
енгізу

4) 4-бөлім «Әдеби тіл нормаларын сақтау»:
4-кесте 

Бөлімше Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-сынып

4.1 
Орфогра-
фиялық 
норма 

5.4.1.1 қазақ тілінің 
дыбыстар жүйесін, 
үндестік заңын, 
емлелік ерек-
шеліктерін ескере 
отырып, түзету 
жаттығуларын 
орфогра фиялық 
нормаға сай жазу

6.4.1.1 жеке 
сөздер, бірге, 
бөлек және де-
фис арқылы жа-
зылатын сөздерді 
орфографиялық 
нормаға сай жазу

7.4.1.1 
жалғаулар мен 
шылаулар дың 
ерекшелігін 
ескере отырып, 
үндестік 
заңына сәйкес 
орфографиялық 
нормаға сай 
жазу

8.4.1.1 дефис 
арқылы жазы-
латын сөздерді 
орфографиялық 
нормаға сай 
жазу

9.4.1.1 бас 
әріппен 
жазылатын 
күрделі-құрама 
атауларды 
орфографиялық 
нормаға сай 
сауатты жазу

10.4.1.1 мәтін 
бойынша тілдік 
бірліктерді 
орфографиялық 
нормаға сай 
жазу

4.2 
Орфоэпия-
лық норма 

5.4.2.1 сөздерді 
ілгерінді, кейінді, 
тоғыспалы 
заңдылықтарына 
сәйкес қолдану

6.4.2.1 сөз және 
сөйлем ішінде 
екпіннің түрлерін 
орынды қолдану

7.4.2.1 сөйлеу 
тіліндегі инто-
нация, кідіріс, 
логикалық 
екпіннің мәнін 
түсіну

8.4.2.1 ән, әуез, 
тембр, қарқын, 
кідірісті сөйлеу 
мәнеріне сай 
қолдану

4.3 
Лексикалық 
норма

5.4.3.1 тура және 
ауыспалы мағыналы 
сөздерді, көп 
мағналы сөздерді, 
омоним, антоним, 
синонимдерді 
орынды қолдана 
білу

6.4.3.1 көнерген 
сөз, эвфемизм, 
дисфемизм, 
неологизм, 
термин, диалект 
сөз, кәсіби сөз, 
табу сөздердің 
қолданыс аясын 
түсіну

7.4.3.1 фразео-
логизм, мақал-
мәтелдердің 
эмоционалды 
мәнін, түсініп 
қолдана білу

8.4.3.1 сөздік 
қор және сөздік 
құрам ерекшелік 
терін түсініп 
қолдану

9.4.3.1 
лексикалық 
стилистика 
заңдылықтарын 
білу, қолдану

10.4.3.1 
лексикалық 
стилистика 
заңдылықтарын 
дұрыс қолдану

4.4 Грама-
тикалық 
норма 

5.4.4.1 ауызша, 
жазбаша тілдесім 
барысында жұрнақ 
арқылы жасалған 
туынды сөздерді, 
күрделі сөздерді 
қолдану

6.4.4.1 сөйлемдегі 
есімдіктің 
қызметін 
түсіну, есімдікті 
зат есім, сын 
есімнің орнына 
қолдану, түзету 
жұмыстарын 
орындау

7.4.4.1 етістіктің 
есімше, 
көсемше, тұйық 
етістік, шақ, 
рай түрлерін 
тілдесім бары-
сында қолдану

8.4.4.1 сөз 
тіркесінің байла-
нысу тәсілдері 
мен түрлері, 
есімді, етістікті 
сөз тіркестерін 
ажырату, 
қолдану

9.4.4.1 құрмалас 
сөйлем жасалу 
жолдарын, 
түрлерін 
білу, түзету 
жаттығуларын 
орындау бары-
сында қолдану

10.4.4.1 
құрмалас 
сөйлемнің 
түрлерін білу

5.4.4.2 зат 
есімдердің 
мағыналық түрлерін 
білу

6.4.4.2 етістіктің 
етіс түрлері мен 
салт-сабақты 
етістіктерді білу

7.4.4.2 еліктеу 
сөздердің 
стильдік мәнін 
түсініп қолдану

8.4.4.2 тұрлаулы 
және тұрлаусыз 
сөйлем 
мүшелері 
нің сөйлем 
жасаудағы 
өзіндік орнын, 
қызметін түсініп 
қолдану 

9.4.4.2 құрмалас 
сөйлемдедің 
түрлерін 
ажырата білу, 
сөйлемдерде 
қолдану

10.4.4.2 салалас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
мағыналық 
түрлерін 
ажырата білу, 
түрлендіріп 
қолдану

5.4.4.3 түзету 
жаттығуларын 
орындау арқылы 
сын есімді зат есім 
орнына қолдана 
білу

6.4.4.3 үстеудің 
мағыналық 
түрлерін ажырату, 
сөйлем, мәтін 
құрау кезінде 
орынды қолдану

7.4.4.3 
шылау түрлерін 
ажырата білу, 
сөйлем құрау 
кезінде орынды 
қолдану

8.4.4.3 сөйлем 
ішінде бірыңғай 
мүшелер мен 
айқындауыш 
мүшелерді 
қолдана білу

9.4.4.3 сабақтас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
мағыналық 
түрлерін ажыра-
та білу

10.4.4.3 салалас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
мағыналық 
түрлерін 
ажырата білу, 
түрлендіріп 
қолдану

5.4.4.4 сан есімнің 
мағыналық түрлерін 
ажырата білу

7.4.4.4 одағай 
түрлерін 
ажырата білу, 
сөйлем құрауда 
қолдану

8.4.4.4 жай 
сөйлемдерді 
айтылу 
мақсаты мен 
құрылымдық 
ерекшелігіне сай 
қолдану

9.4.4.4 аралас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
жасалу жолда-
рын білу

10.4.4.4 
сабақтас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
мағыналық 
түрлерін 
ажырата білу, 
түрлендіріп 
қолдану

5.4.4.5 төл сөз, 
төлеу сөз, автор 
сөзінің жасалу жол-
дарын, қызметін 
білу

7.4.4.5 оқшау 
сөздердің 
қызметін түсіну, 
ажырата білу

8.4.4.5 оқшау 
сөздерді орын-
ды қолдану

10.4.4.5 аралас 
құрмалас 
сөйлемдердің 
жасалу 
жолдарын білу, 
қолдану

4.5 Пунктуа-
циялық 
норма 

5.4.5.1 төл 
сөз, төлеу сөз, 
автор сөзінің тыныс 
белгілерін дұрыс 
қолдану

6.4.5.1 тыныс 
белгілерінің 
түрлері мен 
қызметін түсіну, 
дұрыс қолдану

7.4.5.1 сөйлем 
соңында 
қойылатын ты-
ныс белгілерін 
дұрыс қолдану

8.4.5.1 сөйлем 
ішінде, соңында 
қойылатын 
тыныс белгілерін 
дұрыс қолдану

9.4.5.1 сөйлем 
соңында 
қабаттасып 
қойылатын 
тыныс белгілерін 
дұрыс қолдану

10.4.5.1 
құрмалас 
сөйлемнің ты-
ныс белгілерін 
ережеге сай 
қолдану

37. Осы Бағдарлама тірек-қозғалыс аппараты бұзылған білім алушыларға арналған негізгі орта білім беру 
деңгейінің 5–10 -сыныптары үшін «Қазақ тілі» пәнінен жаңартылған мазмұндағы үлгілік оқу бағдарламасының 
ұзақ мерзімді жоспары негізінде осы Бағдарламаның қосымшасына сәйкес жүзеге асырылады. Ұзақ мер-
зімді жоспарда барлық -сынып бойынша әр бөлімде қамтылатын оқу мақсаттарының көлемі белгіленген.

38. Бөлімдер мен тақырыптар бойынша сағат сандарын бөлу мұғалімнің еркіне қалдырылады.
Негізгі орта білім беру деңгейінің 5–10-сыныптарына арналған «Қазақ тілі» пәнінен жаңартылған 

мазмұндағы үлгілік оқу бағдарламасына қосымша
Тірек-қозғалыс аппараты бұзылған білім алушыларға арналған негізгі орта білім беру деңгейінің 

5–10 -сыныптары үшін «Қазақ тілі» пәнінен жаңартылған мазмұндағы үлгілік оқу бағдарламасын жүзеге 
асыру бойынша ұзақ мерзімді жоспар (оқыту қазақ тілінде)

1) 5-сынып:
1-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Мәдениет: тіл және 
қарым-қатынас

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну
5.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға жауап беру

Оқылым 5.2.1.1 мәтіндегі негізгі ақпаратты түсіну
Жазылым 5.3.1.1 берілген мәтін бойынша қарапайым қысқаша жоспар құру

5.3.2.1 жанрлық ерекшелігіне сай ресімделуі мен құрылымын сақтап хат, 
хабарландыру құрастырып жазу

Әдеби тіл нормалары 5.4.1.1 қазақ тілінің дыбыстар жүйесін, үндестік заңын, емлелік 
ерекшеліктерін ескере отырып, түзету жаттығуларын орфографиялық 
нормаға сай жазу

Киіну. Сән. Талғам Тыңдалым және 
айтылым

5.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну
5.1.4.1 тірек сөздер арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 5.2.2.1 лексиканың ауызекі сөйлеу және жазба стильдік 
айырмашылықтарын мәтін арқылы тану
5.2.6.1-жалпы мазмұнын түсіну үшін, нақты ақпаратты табу үшін оқылым 
стратегияларын қолдану

Жазылым 5.3.3.1 сюжетті суреттер желісі бойынша шағын мәтін құрастыру
5.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық қателерді сөздіктердің көмегімен 
түзету;

Әдеби тіл нормалары 5.4.1.1 қазақ тілінің дыбыстар жүйесін, үндестік заңын, емлелік 
ерекшеліктерін ескере отырып, түзету жаттығуларын орфографиялық 
нормаға сай жазу
5.4.3.1 тура және ауыспалы мағыналы сөздерді, көп мағыналы сөздерді, 
омоним, антоним, синонимдерді орынды қолдана білу
5.4.5.1 сөйлем ішіне қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану

Отбасылық дәстүрлер 
мен мерекелер

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.1.1 тірек сөздер арқылы тақырыпты болжау
5.1.2.1 әлеуметтік-тұрмыстық тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені түсіндіру

Оқылым 5.2.1.1 мәтіндегі негізгі ақпаратты түсіну
Жазылым 5.3.3.1 сюжетті суреттер желісі бойынша шағын мәтін құрастыру
Әдеби тіл нормалары 5.4.1.1 қазақ тілінің дыбыстар жүйесін, үндестік заңын, емлелік 

ерекшеліктерін ескере отырып, түзету жаттығуларын орфографиялық 
нормаға сай жазу

2-тоқсан 
Жануарлар әлемі мен 
өсімдіктер дүниесі

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.1.1 тірек сөздер арқылы тақырыпты болжау
5.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай эмоционалды сөздерді, дауыс 
ырғақтары арқылы қыстырма, қаратпа, одағай сөздерді қолдану

Оқылым 5.2.5.1 ауызекі стильдегі мәтіндердің мазмұнын, тақырыбын салыстыру;
5.2.4.1 мәтін мазмұнын түсіну үшін сұрақтар құрастыру

Жазылым 5.3.6.1 мәтіндегі орфогра фиялық қателерді сөздіктердің көмегімен 
түзету

Әдеби тіл нормалары 5.4.3.1 тура және ауыспалы мағыналы сөздерді, көп мағыналы сөздерді, 
омоним, антоним, синонимдерді орынды қолдана білу

Бос уақыт және хобби Тыңдалым және 
айтылым

5.1.2.1 әлеуметтік-тұрмыстық тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені түсіндіру;
5.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға жауап беру

Оқылым 5.2.5.1 ауызекі стильдегі мәтіндердің мазмұнын, тақырыбын салыстыру 
5.2.6.1 жалпы мазмұнын түсіну үшін, нақты ақпаратты табу үшін оқылым 
стратегияларын қолдану

Жазылым 5.3.3.1 сюжетті суреттер желісі бойынша шағын мәтін құрастыру
Әдеби тіл нормалары 5.4.2.1 сөздерді ілгерінді, кейінді, тоғыспалы заңдылықтарына сәйкес 

қолдану
3-тоқсан 

Қиял әлемі Тыңдалым және 
айтылым

5.1.1.1 тірек сөздер арқылы тақырыпты болжау;
5.1.4.1 тірек сөздер арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 5.2.2.1 лексиканың ауызекі сөйлеу және жазба стильдік 
айырмашылықтарын мәтін арқылы тану

Жазылым 5.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдарының негізінде жинақы 
шағын мәтін жазу

Әдеби тіл нормалары 5.4.3.1 тура және ауыспалы мағыналы сөздерді, көп мағыналы сөздерді, 
омоним, антоним, синоним дерді орынды қолдана білу

Көлік және жол 
белгілері

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.4.1 тірек сөздер арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 5.2.4.1 мәтін мазмұнын түсіну үшін сұрақтар құрастыру;
5.2.7.1 қажетті ақпаратты балаларға арналған газет-журналдардан ала 
білу

Жазылым 5.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдарының негізінде жинақы 
шағын мәтін жазу

Әдеби тіл нормалары 5.4.4.4 сан есімнің мағыналық түрлерін ажырата білу
Адамның сырт келбеті 
мен мінезі

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.1.1 тірек сөздер арқылы тақырыпты болжау;
5.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай эмоционалды сөздерді, дауыс 
ырғақтары арқылы қыстырма, қаратпа, одағай сөздерді қолдану

Оқылым 5.2.5.1 ауызекі стильдегі мәтіндердің мазмұнын,тақырыбын салыстыру;
5.2.4.1 мәтін мазмұнын түсіну үшін сұрақтар құрастыру

Жазылым 5.3.4.1 эссе құрылымын сақтай отырып, өзіне таныс адамды сипаттап 
жазу

Әдеби тіл нормалары 5.4.4.3 түзету жаттығуларын орындау арқылы сын есімді зат есім орнына 
қолдана білу;
5.4.4.4 сан есімнің мағыналық түрлерін ажырата білу

4-тоқсан 
Аспан әлемінің 
құпиялары

Тыңдалым және 
айтылым

5.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну;
5.1.4.1 тірек сөздер арқылы негізгі ойды анықтау;
5.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға жауап беру;

Оқылым 5.2.1.1 мәтіндегі негізгі ақпаратты түсіну;
5.2.2.1 лексиканың ауызекі сөйлеу және жазба стильдік 
айырмашылықтарын мәтін арқылы тану;
5.2.6.1 жалпы мазмұнын түсіну үшін, нақты ақпаратты табу үшін оқылым 
стратегияларын қолдану

Жазылым 5.3.3.1 сюжетті суреттер желісі бойынша шағын мәтін құрастыру
5.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық қателерді сөздіктердің көмегімен 
түзету

Әдеби тіл нормалары 5.4.4.5 төл сөз, төлеу сөз, автор сөзінің жасалу жолдарын, қызметін білу
5.4.5.1 төл сөз, төлеу сөз, автор сөзінің тыныс белгілерін дұрыс қолдану

Саяхат және демалыс Тыңдалым және 
айтылым 

5.1.2.1 әлеуметтік-тұрмыстық тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені түсіндіру;
5.1.4.1 тірек сөздер арқылы негізгі ойды анықтау; 
5.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға жауап беру;
5.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай эмоционалды сөздерді, дауыс 
ырғақтары арқылы қыстырма, қаратпа, одағай сөздерді қолдану

Оқылым 5.2.3.1 хат, хабарлама, жарнама, нұсқаулық, хабарландырудың 
құрылымын түсіну, жанрлық ерекшеліктерін ажырату
5.2.6.1 оқылым стратегияларын қолдану: 
жалпы мазмұнын түсіну үшін оқу;
5.2.7.1 қажетті ақпаратты балаларға арналған газет-журналдардан ала 
білу

Жазылым 5.3.1.1 берілген мәтінге қарапайым жоспар құру;
5.3.2.1 жанрлық ерекшелігіне сай рәсімделуі мен құрылымын сақтап хат, 
хабарландыру құрастырып жазу;
5.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық қателерді сөздіктердің көмегімен 
түзету

Әдеби тіл нормалары 5.4.4.1 ауызша, жазбаша тілдесім барысында жұрнақ арқылы жасалған 
туынды сөздерді, күрделі сөздерді қолдану; 
5.4.4.2 зат есімдердің мағыналық түрлерін білу

2) 6-сынып:
2-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Қазақстандағы көрікті 
жерлер

Тыңдалым және 
айтылым 

6.1.1.1 тірек сөздер мен ұсынылған илюстрация арқылы тақырыпты болжау;
6.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, негізгі ақпаратты анықтау

Оқылым 6.2.7.1 энциклопедия, сөздік, балаларға арналған газет-журналдардан 
қажетті ақпараттарды алу

Жазылым 6.3.1.1 кіріспе, негізгі және қорытын ды бөлімдерді қамтып, берілген мәтінге 
қарапайым жоспар құру;
6.3.3.1 жинақталған деректер бойынша диаграмма, кесте, сызба түріндегі 
графиктік мәтін құрастыру

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.1.1 жеке сөздер, бірге, бөлек және дефис арқылы жазылатын сөздерді 
орфографиялық нормаға сай жазу

Ұлттық және 
отбасылық 
құндылықтар

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай ресми сөздер мен тіркестерін 
орынды қолдану

Оқылым 6.2.2.1 ауызекі сөйлеудің стильдік ерекшелігін қолданылған тілдік құралдар 
арқылы тану;
6.2.3.1 ауызекі сөйлеу мен көркем сөйлеудің жанрлық ерекшеліктерін түсіне 
отырып ажырату;
6.2.5.1 ауызекі және ресми стильдегі мәтіндердің тақыры бын, мазмұнын 
салыстыру

Жазылым 6.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық және пунктуациялық қателерді 
сөздіктерге, емле ережелеріне сүйеніп түзету

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.2.1 сөз және сөйлем ішінде екпіннің түрлерін орынды қолдану



Әлемнің жеті кереметі Тыңдалым және 
айтылым

6.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша өз ойын білдіре отырып, 
сұрақтарға жауап беру

Оқылым 6.2.1.1 мәтіндегі негізгі және қосымша ақпаратты анықтау
Жазылым 6.3.4.1 эссе құрылымын сақтап, абзац түрлерін жүйелі құрастырып, белгілі 

бір оқиғаны суреттеп жазу
Әдеби тіл норма-
лары

6.4.3.1 көнерген сөз, эвфемизм, дисфемизм, неологизм, термин, диалект 
сөз, кәсіби сөз, табу сөздердің қолданыс аясын түсіну

2-тоқсан 
Астана – мәдениет пен 
өнер ордасы

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.2.1әлеуметтік-мәдени тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені 
түсіну;
6.1.4.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша өз ойын білдіре отырып, 
сұрақтарға жауап беру

Оқылым 6.2.6.1 комментарий жасау, іріктеп, рөлге бөліп оқуда оқылым стратегияла-
рын қолдану;
6.2.7.1 энциклопедия, сөздік, балаларға арналған газет-журналдардан 
қажетті ақпараттарды алу

Жазылым 6.3.4.1 эссе құрылымын сақтап, абзац түрлерін жүйелі құрастырып, белгілі 
бір оқиғаны суреттеп жазу;
6.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық және пунктуациялық қателерді 
сөздіктерге, емле ережелеріне сүйеніп түзету

Әдеби тіл норма-
лары 

6.4.4.1 сөйлемдегі есімдіктің қызметін түсіну, есімдікті зат есім, сын есімнің 
орнына қолдану, түзету жұмыстарын орындау;
6.4.4.2 етістіктің етіс түрлері мен салт-сабақты етістіктерді білу

Тарихи тұлғалар Тыңдалым және 
айтылым

6.1.4.1 жетекші сұрақтар арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 6.2.3.1 ауызекі сөйлеу мен көркем сөйлеудің жанрлық ерекшеліктерін түсіне 
отырып ажырату;
6.2.5.1 мәтіннен негізгі және қосымша ақпаратты анықтауда нақты сұрақтар 
құрастыру

Жазылым 6.3.2.1 құрылымын сақтай отырып, жанрлық және стильдік ерекшелік теріне 
сай хабарландыру, жарнама, құттықтау хаттарын құрастырып жазу;
6.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша негізгі ойды 
білдіретін сөйлемдерді іріктей отырып, жинақы мәтін жазу

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.4.2 етістіктің етіс түрлері мен салт-сабақты етістіктерді білу

3-тоқсан
Су – тіршілік көзі. 
Қазақстандағы өзен-
көлдер

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.2.1 әлеуметтік-мәдени тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені 
түсіндіру;
6.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша өз ойын білдіре отырып, 
сұрақтарға жауап беру

Оқылым 6.2.1.1 мәтіннен негізгі және қосымша ақпаратты анықтау;
6.2.6.1 комментарий жасау, іріктеп, рөлге бөліп оқуда оқылым стратегияла-
рын қолдану

Жазылым 6.3.3.1 жинақталған деректер бойынша диаграмма, кесте, сызба түріндегі 
графиктік мәтін құрастыру;

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.4.3 үстеудің мағыналық түрлерін ажырату, сөйлем, мәтін құрау кезінде 
орынды қолдану

Спорт. Белгілі спорт 
жұлдыздары

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, негізгі ақпаратты анықтау;
6.1.4.1 жетекші сұрақтар арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 6.2.3.1 ауызекі сөйлеу мен көркем сөйлеудің жанрлық ерекшеліктерін түсіне 
отырып ажырату;

Жазылым 6.3.4.1 эссе құрылымын сақтап, абзац түрлерін жүйелі құрастырып, белгілі 
бір оқиғаны суреттеп жазу

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.4.2 етістіктің етіс түрлері мен салт-сабақты етістіктерді білу; 
6.4.4.3 үстеудің мағыналық түрлерін ажырату, сөйлем, мәтін құрау кезінде 
орынды қолдану

Қазақ халқының әдет-
ғұрыптары мен салт-
дәстүрлері. Наурыз

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай ресми сөздер мен тіркестерін 
орынды қолдану

Оқылым 6.2.2.1 ауызекі сөйлеудің стильдік ерекшелігін қолданылған тілдік құралдар 
арқылы тану

Жазылым 6.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша негізгі ойды 
білдіретін сөйлемдерді іріктей отырып, жинақы мәтін жазу

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.4.2 етістіктің етіс түрлері мен салт-сабақты етістіктерді білу;
6.4.4.3 үстеудің мағыналық түрлерін ажырату, сөйлем, мәтін құрау кезінде 
орынды қолдану

4-тоқсан
Әлемдегі ірі кітапха-
налар

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, негізгі ақпаратты анықтау;
6.1.4.1 жетекші сұрақтар арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 6.2.5.1 ауызекі және ресми стильдегі мәтіндердің тақырыбын, мазмұнын 
салыстыру;
6.2.6.1 комментарий жасау, іріктеп, рөлге бөліп оқуда оқылым стратегияла-
рын қолдану

Жазылым 6.3.1.1 кіріспе, негізгі және қорытынды бөлімдерді қамтып, берілген мәтінге 
қарапайым жоспар құру;
6.3.6.1 мәтіндегі орфографиялық және пунктуациялық қателерді 
сөздіктерге, емле ережелеріне сүйеніп түзету

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.5.1 тыныс белгілерінің түрлері мен қызметін түсіну, дұрыс қолдану

Ғылым мен технология 
жетістіктері

Тыңдалым және 
айтылым

6.1.2.1 әлеуметтік-мәдени тақырыптарға байланысты көтерілген мәселені 
түсіндіру 

Оқылым 6.2.4.1 мәтіннен негізгі және қосымша ақпаратты анықтауда нақты сұрақтар 
құрастыру

Жазылым 6.3.2.1 құрылымын сақтай отырып, жанрлық және стильдік ерекшеліктеріне 
сай хабарландыру, жарнама, құттықтау хаттарын құрастырып жазу

Әдеби тіл норма-
лары

6.4.5.1 тыныс белгілерінің түрлері мен қызметін түсіну, дұрыс қолдану

3) 7-сынып:
3-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Ауа райы және 
климаттық өзгерістер

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.1.1 мәтіннің алғашқы бөлігін тыңдау арқылы көтерілген мәселені 
болжау;
7.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша жалпы және нақты сұрақтарға 
жауап беру

Оқылым 7.2.1.1 кесте, диаграмма, сурет, шартты белгілер арқылы ақпаратты түсіну;
7.2.6.1 оқылым стратегияларын қолдану: комментарий жасау, іріктеп оқу

Жазылым 7.3.1.1 әртүрлі жанрдағы мәтіндердің құрылымын сақтап, қарапайым 
жоспар құру; 
7.3.3.1 сызба, сурет түрінде берілген процесті сипаттап жазу

Әдеби тіл нормалары 7.4.4.1 етістіктің есімше, көсемше, тұйық етістік, шақ, рай түрлерін тілдесім 
барысында қолдану

Көшпенділер мәдениеті Тыңдалым және 
айтылым

7.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, қосымша ақпаратты анықтау

Оқылым 7.2.2.1 көркем сөйлеудің стильдік ерекшелігін қолданылған тілдік 
құралдар арқылы тану

Жазылым 7.3.1.1 әртүрлі жанрдағы мәтіндердің құрылымын сақтап, қарапайым 
жоспар құру

Әдеби тіл нормалары 7.4.2.1 сөйлеу тіліндегі интонация, кідіріс, логикалық екпіннің мәнін түсіну
2-тоқсан

Денсаулық – зор 
байлық

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай көркем бейнелеуіш, эмоционалды-
экспрессивті сөздерді орынды қолдану

Оқылым 7.2.5.1 идеясы ұқсас публицистикалық және көркем әдебиет стиліндегі 
мәтіндердің тақырыбы, құрылымы мен тілдік ерекшелігін салыстыру;
7.2.4.1 мәтін бойынша проблемалық сұрақтар құрастыру

Жазылым 7.3.2.1 көркемдегіш құралдарды жанрлық ерекшелігіне сай қолданып, 
шағын мақала, әңгіме құрастырып жазу 

Әдеби тіл нормалары 7.4.2.1 сөйлеу тіліндегі интонация, кідіріс, логикалық екпіннің мәнін түсіну;
7.4.3.1 фразеологизм, мақал-мәтелдердің эмоционалды мәнін, түсініп 
қолдана білу

Сүйіспеншілік пен 
достық

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, қосымша ақпаратты анықтау

Оқылым 7.2.4.1 мәтін бойынша проблемалық сұрақтар құрастыру;
7.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған 
деректерді қолдану

Жазылым 7.3.4.1 эссе тақырыбынан ауытқымай, абзац түрлерін жүйелі құрастырып 
жазу

Әдеби тіл нормалары 7.4.3.1 фразеологизм, мақал-мәтелдердің эмоционалды мәнін, түсініп 
қолдана білу;
7.4.4.2 еліктеу сөздердің стильдік мәнін түсініп қолдану

3-тоқсан
Музыка өнері және 
қазақтың киелі 
домбырасы

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.2.1 әлеуметтік-мәдени, ресми-іскери тақырыптарға байланысты 
көтерілген мәселені талдау;
7.1.4.1 мәтіннің құрылымдық ерекшелігіне қарай негізгі ойды анықтау

Оқылым 7.2.5.1 идеясы ұқсас публицистикалық және көркем әдебиет стиліндегі 
мәтіндердің тақырыбы, құрылымымен тілдік ерекшелігін салыстыру

Жазылым 7.3.2.1 көркемдегіш құралдарды жанрлық ерекшелігіне сай қолданып, 
шағын мақала, әңгіме құрастрып жазу;
7.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздерін 
қолдана отырып жинақы мәтін жазу; 
7.3.6.1 мәтіндегі сөздердің тақырыпқа сай орынды қолданылуын тексеру

Әдеби тіл нормалары 7.4.3.1 фразеологизм, мақал-мәтелдердің эмоционалды мәнін, түсініп 
қолдана білу

Ғаламтор және 
әлеуметтік желілер

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.1.1 мәтіннің алғашқы бөлігін тыңдау арқылы көтерілген мәселені 
болжау;
7.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша жалпы және нақты сұрақтарға 
жауап беру

Оқылым 7.2.1.1 кесте, диаграмма, сурет, шартты белгілер арқылы ақпаратты түсіну;
7.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған 
деректерді қолдану;
7.2.6.1 оқылым стратегияларын қолдану: комментарий жасау, іріктеп оқу

Жазылым 7.3.1.1 әртүрлі жанрдағы мәтіндердің құрылымын сақтап, қарапайым 
жоспар құру;
7.3.6.1 мәтіндегі сөздердің тақырыпқа сай орынды қолданылуын тексеру

Әдеби тіл нормалары 7.4.4.1 етістіктің есімше, көсемше, тұйық етістік, шақ, рай түрлерін тілдесім 
барысында қолдану

4-тоқсан
Қазақстандағы ұлттар 
достығы

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.5.1 тыңдалған мәтін мазмұны бойынша жалпы және нақты сұрақтарға 
жауап беру

Оқылым 7.2.2.1 көркем сөйлеудің стильдік ерекшелігін қолданылған тілдік 
құралдар арқылы тану;
7.2.3.1 хроника, хабар, очерктердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшелігін ажырату

Жазылым 7.3.4.1 эссе тақырыбынан ауытқымай, абзац түрлерін жүйелі құрастырып 
жазу

Әдеби тіл нормалары 7.4.4.2 еліктеу сөздердің стильдік мәнін түсініп қолдану
Дұрыс тамақтану. Ген-
дік өзгеріске ұшыраған 
тағамдар

Тыңдалым және 
айтылым

7.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, қосымша ақпаратты анықтау;
7.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай көркем бейнелеуіш, эмоционалды 
экспрессивті сөздерді орынды қолдану 

Оқылым 7.2.4.1 мәтін бойынша проблемалық сұрақтар құрастыру;
7.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған 
деректерді қолдану

Жазылым 7.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздерін 
қолдана отырып жинақы мәтін жазу; 
7.3.6.1 мәтіндегі сөздердің тақырыпқа сай орынды қолданылуын тексеру

Әдеби тіл нормалары 7.4.4.3 шылау түрлерін ажырата білу, сөйлем құрау кезінде орынды 
қолдану

4) 8-сынып:
4-кесте 

Ұзақ мерзімді 
жоспардың бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Жеңіс күні. Ұлы 
ерлікке тағзым

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.4.1 мәтін тақырыбы, сөйлеушінің дауыс ырғағы арқылы негізгі ойды 
анықтау;
8.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай көркем бейнелеуіш, эмоционалды-эк-
спрессивті сөздерді, мақал-мәтелдерді, тұрақты тіркестерді орынды қолдану

Оқылым 8.2.3.1 хроника, кеңсе құжаттарының, қызметтік жазбалардың құрылымы мен 
рәсімделуі арқылы жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
8.2.5.1 әңгімелеу, сипаттау, талқылау түрлеріне қарай ғылыми және 
публицистикалық стильдегі мәтіндердің құрылымын салыстыру

Жазылым 8.3.3.1 мәтін құрылымын сақтай отырып, сурет немесе шартты белгіні 
сипаттап жазу;
8.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздер сино-
нимдік қатармен ауыстыра отырып, жинақы мәтін жазу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.4.5 оқшау сөздерді орынды қолдану 

Ғылыми фантастика Тыңдалым және 
айтылым

8.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени, оқу-еңбек тақырыптарына байланысты 
көтерілген мәселені талдау;
8.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, факті мен көзқарасты ажырата 
білу;
8.1.5.1 тыңдалған мәтіннен келтірілген деректер арқылы сұрақтарға жауап 
беру

Оқылым 8.2.2.1 публицистикалық, ғылыми стиль ерекшеліктерін тілдік құралдар 
арқылы тану;
8.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған 
деректерді дәлел ретінде қолдану

Жазылым 8.3.2.1 тілдік құралдарды жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай 
қолданып мақала құрастыру; 
8.3.6.1 мәтіндегі сөздердің дұрыс нақты қолданылуын тексеру, лексикалық 
түзетулер енгізу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.5.1 сөйлем ішінде, соңында қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану

2-тоқсан
Көне түркі жазбалары 
және қазақ жазуы

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.1.1 мәтіннен алынған үзінділер арқылы оқиғаның дамуын болжау;
8.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай көркем бейнелеуіш, эмоционалды-эк-
спрессивті сөздерді, мақал-мәтелдерді, тұрақты тіркестерді орынды қолдану

Оқылым 8.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды салыстыру;
8.2.2.1 публицистикалық, ғылыми стиль ерекшеліктерін тілдік құралдар 
арқылы тану

Жазылым 8.3.3.1 мәтін құрылымын сақтай отырып, сурет немесе шартты белгіні 
сипаттап жазу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.4.1 сөз тіркесінің байланысу тәсілдері мен түрлері, есімді, етістікті сөз 
тіркесте рін ажырату, қолдану

Адамзаттық 
құндылықтар мен 
әлем әдебиеті

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, факті мен көзқарасты ажырата 
білу;
8.1.4.1 мәтін тақырыбы, сөйлеушінің дауыс ырғағы арқылы негізгі ойды 
анықтау;
8.1.5.1 тыңдалған мәтіннен келтірілген деректер арқылы сұрақтарға жауап 
беру

Оқылым 8.2.3.1 хроника, кеңсе құжаттарының, қызметтік жазбалардың құрылымы мен 
рәсімделуі арқылы жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
8.2.4.1 мәтін бойынша перифразаның түрлі тәсілдері арқылы сұрақтар 
құрастыру;
8.2.6.1 оқылым стратегияларын қолдану: комментарий жасау, іріктеп оқу, 
зерттеп оқу

Жазылым 8.3.1.1 әртүрлі мәтіндердің құрылымын ескеріп, күрделі жоспар құру
Әдеби тіл норма-
лары

8.4.1.1 дефис арқылы жазылатын сөздерді орфографиялық нормаға сай 
жазу;
8.4.2.1 ән, әуез, тембр, қарқын, кідірісті сөйлеу мәнеріне сай қолдану;
8.3.4.1 эссе құрылымын сақтап, көтерілген мәселе бойынша келісу-келіспеу 
себептерін айқын көрсетіп жазу

3-тоқсан
Кәсіп пен 
еңбек. Болашақ 
мамандықтары

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени, оқу-еңбек тақырыптарына байланысты 
көтерілген мәселені талдау;
8.1.4.1 мәтін тақырыбы, сөйлеушінің дауыс ырғағы арқылы негізгі ойды 
анықтау

Оқылым 8.2.5.1 әңгімелеу,сипаттау, талқылау түрлеріне қарай ғылыми және 
публицистикалық стильдегі мәтіндердің құрылымын салыстыру;
8.2.6.1 оқылым стратегияларын қолдану: комментарий жасау, іріктеп оқу, 
зерттеп оқу

Жазылым 8.3.6.1 мәтіндегі сөздердің дұрыс нақты қолданылуын тексеру, лексикалық 
түзетулер енгізу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.3.1 сөздік қор және сөздік құрам ерекшеліктерін түсініп қолдану;
8.4.5.1 сөйлем ішінде, соңында қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану

Ғарышты игеру 
жетістіктері

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, факті мен көзқарасты ажырата 
білу;
8.1.5.1 тыңдалған мәтіннен келтірілген деректер арқылы сұрақтарға жауап 
беру

Оқылым 8.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды салыстыру;
8.2.3.1 хроника, кеңсе құжаттарының, қызметтік жазбалардың құрылымы мен 
рәсімделуі арқылы жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
8.2.4.1 мәтін бойынша перифразаның түрлі тәсілдері арқылы сұрақтар 
құрастыру

Жазылым 8.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша тірек сөздер сино-
нимдік қатармен ауыстыра отырып, жинақы мәтін жазу; 
8.3.6.1 мәтіндегі сөздердің дұрыс нақты қолданылуын тексеру, лексикалық 
түзетулер енгізу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.4.1 сөз тіркесінің байланысу тәсілдері мен түрлері, есімді, етістікті сөз 
тіркестерін ажырату, қолдану;
8.4.4.2 тұрлаулы және тұрлаусыз сөйлем мүшелерінің сөйлем жасаудағы 
өзіндік орнын, қызметін түсініп қолдану

4-тоқсан
Биоалуантүрлілік. 
Қызыл кітапқа 
енген жануарлар мен 
өсімдіктер

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.1.1 мәтіннен алынған үзінділер арқылы оқиғаның дамуын болжау;
8.1.5.1 тыңдалған мәтіннен келтірілген деректер арқылы сұрақтарға жауап 
беру

Оқылым 8.2.2.1 публицистикалық, ғылыми стиль ерекшеліктерін тілдік құралдар 
арқылы тану;
8.2.4.1 мәтін бойынша перифразаның түрлі тәсілдері арқылы сұрақтар 
құрастыру

Жазылым 8.3.1.1 әртүрлі мәтіндердің құрылымын ескеріп, күрделі жоспар құру;
8.3.6.1 мәтіндегі сөздердің дұрыс нақты қолданылуын тексеру, лексикалық 
түзетулер енгізу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.4.2 тұрлаулы және тұрлаусыз сөйлем мүшелерінің сөйлем жасаудағы 
өзіндік орнын, қызметін түсініп қолдану; 
8.4.4.3 сөйлем ішінде бірыңғай мүшелер мен айқындауыш мүшелерді қолдана 
білу

Қоршаған орта және 
энергия ресурстары

Тыңдалым және 
айтылым

8.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, факті мен көзқарасты ажырата 
білу;
8.1.4.1 мәтін тақырыбы, сөйлеушінің дауыс ырғағы арқылы негізгі ойды 
анықтау

Оқылым 8.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды салыстыру;
8.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, оқулықтардан алынған 
деректерді дәлел ретінде қолдану

Жазылым 8.3.2.1 тілдік құралдарды жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай 
қолданып, мақала құрастыру;
8.3.3.1 мәтін құрылымын сақтай отырып, сурет немесе шартты белгіні 
сипаттап жазу

Әдеби тіл норма-
лары

8.4.4.3 сөйлем ішінде бірыңғай мүшелер мен айқындауыш мүшелерді қолдана 
білу
8.4.4.4 жай сөйлемдерді айтылу мақсаты мен құрылымдық ерекшелігіне сай 
қолдану

5) 9-сынып:
5–кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Жасөспірім және 
заң

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени-тарихи тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені талдау;
9.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай ғылыми және халықаралық терминдерді 
орынды қолдану, диалог, монологта өз ойын жүйелі жеткізу

Оқылым 9.2.3.1 мақала, аннотация, презентация, тезистердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
9.2.6.1 комментарий жасау, іріктеп оқу, талдап оқуда оқылым стратегияларын тиімді 
қолдану

Жазылым 9.3.4.1 эссе құрылымы мен даму желісін сақтап, мәселе бойынша келісу-келіспеу 
себептерін анық көрсетіп жазу;
9.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша мәтіннің баяндау желісімен 
жинақы мәтін жазу

Әдеби тіл 
нормалары

9.4.4.2 құрмалас сөйлемдердің түрлерін ажырата білу, сөйлемдерде қолдану

2-тоқсан
Театр және өнер 
мен мәдениет

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.1.1 мәтіннен алынған үзінділер арқылы көтерілген мәселені болжау;
9.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, астарлы ойды анықтау

Оқылым 9.2.5.1 әртүрлі стильдегі мәтіндердің тақырыбын, түрлерін құрылымын салыстыру;
9.2.6.1 комментарий жасау, іріктеп оқу, талдап оқуда оқылым стратегияларын тиімді 
қолдану;
9.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, ғылыми еңбектерден алынған 
деректерді дәлел ретінде қолдану, авторына сілтеме жасау

Жазылым 9.3.1.1 тақырып бойынша материал жинақтап, тезистік жоспар құру;
9.3.6.1 жазба түзету жұмысын абзацтар мен бөліктерге бөлу, стильдік түзетулер 
жасау

Әдеби тіл 
нормалары

9.4.1.1 бас әріппен жазылатын күрделі-құрама атауларды орфографиялық нормаға 
сай сауатты жазу;
9.4.5.1 сөйлем соңында қабаттасып қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану

3-тоқсан
Қазақстандағы 
туризм және 
экотуризм

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени-тарихи тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені талдау;
9.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, астарлы ойды анықтау; 
9.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай ғылыми және халықаралық терминдерді 
орынды қолдану, диалог, монологта өз ойын жүйеліжеткізу

Оқылым 9.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды өңдеу;
9.2.3.1 мақала, аннотация, презентация, тезистердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
9.2.4.1 мәтіндегі көтерілген мәселе негізінде сұрақтар құрастыру 

Жазылым 9.3.2.1 тілдік құралдарды жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай қолданып 
аннотация, тезис құрастырып жазу;
9.3.3.1 графиктік мәтіндегі деректердің маңызды тұсын анықтап жазу 

Әдеби тіл 
нормалары

9.4.1.1 бас әріппен жазылатын күрделі-құрама атауларды орфографиялық нормаға 
сай сауатты жазу;
9.4.3.1 лексикалық стилистика заңдылықтарын білу, қолдану;
9.4.5.1 сөйлем соңында қабаттасып қойылатын тыныс белгілерін дұрыс қолдану

Мәңгілік Ел – 
мұратым

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.1.1 мәтіннен алынған үзінділер арқылы көтерілген мәселені болжау;
9.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, астарлы ойды анықтау;
9.1.6.1 коммуникативтік жағдаятқа сай ғылыми және халықаралық терминдерді 
орынды қолдану, диалог, монологта өз ойын жүйелі жеткізу

Оқылым 9.2.2.1 қазақ тілінің стильдерін тілдік құралдар арқылы тану; 
9.2.5.1 мәтіндегі көтерілген мәселе негізінде сұрақтар құрастыру

Жазылым 9.3.2.1 тілдік құралдарды жанрлық және стильдік ерешеліктеріне сай қолданып 
аннотация, тезис құрастырып жазу;
9.3.3.1 графиктік мәтіндегі деректердің маңызды тұсын анықтап жазу

Әдеби тіл 
нормалары

9.4.1.1 бас әріппен жазылатын күрделі-құрама атауларды орфографиялық нормаға 
сай сауатты жазу

4-тоқсан
Жаһандану 
мәселелері 

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени-тарихи тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені талдау;
9.1.4.1 мәтіндегі көтерілген мәселе арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 9.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды өңдеу; 
9.2.3.1 мақала, аннотация, презентация, тезистердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшеліктерін ажырату

Жазылым 9.3.1.1 тақырып бойынша материал жинақтап, тезистік жоспар құру
Әдеби тіл 
нормалары

9.4.1.1 бас әріппен жазылатын күрделі-құрама атауларды орфографиялық нормаға 
сай сауатты жазу; 
9.4.4.3 сабақтас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу

Тәуелсіздік 
жылдарындағы 
Қазақстан. 
ЭКСПО-2017

Тыңдалым 
және айтылым

9.1.2.1 әлеуметтік-қоғамдық, мәдени-тарихи тақырыптарға байланысты көтерілген 
мәселені талдау; 
9.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, астарлы ойды анықтау;
9.1.4.1 мәтіндегі көтерілген мәселе арқылы негізгі ойды анықтау

Оқылым 9.2.1.1 аралас және тұтас мәтіндердегі ақпараттарды өңдеу;
9.2.3.1 мақала, аннотация, презентация, тезистердің құрылымы мен рәсімделуі арқылы 
жанрлық ерекшеліктерін ажырату;
9.2.7.1 ғаламтор, энциклопедия, газет-журналдар, ғылыми еңбектерден алынған 
деректерді дәлел ретінде қолдану, авторына сілтеме жасау 

Жазылым 9.3.6.1 жазба түзету жұмысын абзацтар мен бөліктерге бөлу, стильдік түзетулер 
жасау

Әдеби тіл 
нормалары

9.4.4.2 құрмалас сөйлемдердің түрлерін ажырата білу, сөйлемдерде қолдану;
9.4.4.3 сабақтас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу;
9.4.4.4 аралас құрмалас сөйлемдердің жасалу жолдарын білу

6) 10-сынып:
6-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Адам құқығы 
мен бостандығы

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.1.1 мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға болжаммен жауап беру; 
10.1.5.1 мәтінде көтерілген мәселені ғаламдық мәселелермен байланыстыра талдау, 
сыни баға беру;
10.1.6.1 қоғамдық-саяси, ғылыми, коммуникативтік жағдаятқа сай тиісті сөздер мен 
фразаларды орынды қолдану;

Оқылым 10.2.4.1 мәтінде көтерілген мәселеге оқырманның қарым-қатынасын анықтауға арналған 
талқылау сұрақтарын құрастыру;
10.2.6.1 белгілі бір мақсат үшін оқылым стратегияларын тиімді қолдана білу

Жазылым 10.3.1.1 жинақталған материалдар негізінде ауызша және жазбаша мәтіндер үшін 
күрделі жоспар құру;
10.3.5.1 оқылым және тыңдалым материалдары бойынша автордың негізгі ойын сақтай 
отырып, перифраз тәсілдері арқылы жинақы мәтін жазу

Әдеби тіл 
нормалары

10.4.4.1 құрмалас сөйлемнің түрлерін білу;
10.4.4.2 салалас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп 
қолдану;
10.4.4.3 салалас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп 
қолдану 

2-тоқсан
Отбасы және 
демографиялық 
өзгеріс

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.2.1 қоғамдық-саяси, әлеуметтік-экономикалық, ғылыми тақырыптарға байланысты 
әртүрлі жанрдағы кең көлемді мәтіндердегі көтерілген мәселені талдау

Оқылым 10.1.4.1 автор көзқарасы арқылы негізгі ойды табу
Жазылым 10.2.6.1 белгілі бір мақсат үшін оқылым стратегияларын тиімді қолдана білу;

10.2.2.1 шешендік сөздің түрлерін тілдік құралдар арқылы тану; 
10.3.3.1 мәтін құрылымын сақтай отырып, маңызды тұстарын анықтап жазу;
10.3.4.1 эссе құрылымымен даму желісін сақтап, көтерілген мәселе бойынша өз ойын 
дәлелдеп жазу;

Әдеби тіл 
нормалары

10.4.4.3 салалас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп 
қолдану

Биотехникалық 
және гендік 
инженерия 
келешегі

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.1.1 мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға болжаммен жауап беру;
10.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, мәтін бойынша қорытынды жасау

Оқылым 10.2.5.1 әртүрлі стильдегі мәтіндердің тілдік ерекшелігін салыстыра талдау;
10.2.4.1 мәтінде көтерілген мәселеге оқырманнаң қарым-қатынасын анықтауға арналған 
талқылау сұрақтарын құрастыру

Жазылым 10.3.4.1 эссе құрылымы мен даму желісін сақтап, көтерілген мәселе бойынша өз ойын 
дәлелдеп жазу

Әдеби тіл 
нормалары

 10.4.1.1 мәнмәтін бойынша тілдік бірліктерді орфографиялық нормаға сай жазу;
10.4.3.1 лексикалық стилистика заңдылықтарын дұрыс қолдану

3-тоқсан
Бұқаралық 
ақпарат 
құралдары

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.5.1 мәтінде көтерілген мәселені ғаламдық мәселелермен байланыстыра талдау, 
сыни баға беру;
10.1.6.1 қоғамдық-саяси, ғылыми, коммуникативтік жағдаятқа сай тиісті сөздер мен 
фразаларды орынды қолдану;

Оқылым 10.2.6.1 белгілі бір мақсат үшін оқылым стратегияларын тиімді қолдана білу;
10.2.7.1 әртүрлі ресурс көздерінен алынған ақпараттарды авторға сілтеме жасай отырып, 
түзету жазба жұмыстарында қолдану

Жазылым 10.3.2.1 әртүрлі жанрда мәтіндер құрастыру
Әдеби тіл 
нормалары

10.4.4.4 сабақтас құрмалас сөйлемдердің мағыналық түрлерін ажырата білу, түрлендіріп 
қолдану;
10.4.5.1 құрмалас сөйлемнің тыныс белгілерін ережеге сай қолдану

Әлемдегі 
қақтығыстар 
және бейбітшілік

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.1.1 мәтін мазмұны бойынша сұрақтарға болжаммен жауап беру;
10.1.6.1 қоғамдық-саяси, ғылыми, коммуникативтік жағдаятқа сай тиісті сөздер мен 
фразаларды орынды қолдану

Оқылым 10.2.3.1 жолдау, заңнама, мемлекеттік бағдарламалар, әскери-патриоттық мәтіндердің 
жанрлық түрлерін ажырату; 
10.2.4.1 мәтінде көтерілген мәселеге оқырманның қарым-қатынасын анықтауға арналған 
талқылау сұрақтарын құрастыру 

Жазылым 10.3.6.1 жазба жұмысын абзацтар мен бөліктерге бөлуде логикалық түзетулер енгізу, 
редакциялау

Әдеби тіл 
нормалары

10.4.5.1 құрмалас сөйлемнің тыныс белгілерін ережеге сай қолдану

4-тоқсан
Табиғи ресурс-
тарды тиімді 
пайдалану

Тыңдалым 
және айтылым

10.1.2.1 қоғамдық-саяси, әлеуметтік-экономикалық, ғылыми тақырыптарға байланысты әр 
түрлі жанрдағы кең көлемді мәтіндердегі көтерілген мәселені талдау;
10.1.3.1 тыңдалған мәтіннің мазмұнын түсіну, мәтін бойынша қорытынды жасау;
10.1.5.1 мәтінде көтерілген мәселені ғаламдық мәселелермен байланыстыра талдау, 
сыни баға беру

Оқылым 10.2.6.1 белгілі бір мақсат үшін оқылым стратегияларын тиімді қолдана білу
Жазылым 10.3.4.1 эссе құрылымы мен даму желісін сақтап, көтерілген мәселе бойынша өз ойын 

дәлелдеп жазу
Әдеби тіл 
нормалары

10.4.4.5 аралас құрмалас сөйлемдердің жасалу жолдарын білу, қолдану;
10.4.5.1 құрмалас сөйлемнің тыныс белгілерін ережеге сай қолдану

Приложение 46
к приказу Министра образования и науки Республики Казахстан  

от 20 сентября 2018 года  
№ 469

Приложение 486
к приказу Министра образования и науки Республики Казахстан  

от 3 апреля 2013 года 
 № 115

Типовая учебная программа 
по учебному предмету «Русский язык» для обучающихся с нарушением  

опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования  
по обновленному содержанию (с русским языком обучения)

Глава 1. Общие положения
1. Типовая учебная программа по учебному предмету «Русский язык» для обучающихся с нарушением 

опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования по обновленному 
содержанию (далее – Программа) разработана в соответствии с подпунктом 6) статьи 5 Закона Республики 
Казахстан от 27 июля 2007 года «Об образовании».

2. Цель обучения – развитие творческой, активной личности путем формирования коммуникативных 
навыков по всем видам речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение и письмо) на основе освое-
ния знаний о языке, норм употребления средств разных уровней и их активизации в продуктивной речевой 
деятельности, а также обогащения словарного запаса, овладения законами построения связного высказы-
вания, культурой общения, сознательного и творческого владения механизмами совершенствования речи.

3. Задачи обучения:
1) формирование знаний о языке, его функционировании в различных сферах и ситуациях общения, 

стилистических ресурсах, основных нормах литературного языка (орфоэпических, орфографических, лек-
сических и грамматических) и правилах речевого этикета;

2) совершенствование навыков чтения и письма; 
3) формирование умений оценивать и выбирать языковые средства с точки зрения нормативности, 

соответствия ситуации общения;
4) развитие и совершенствование умений создавать устные и письменные монологические высказывания 

в различных речевых жанрах;
5) совершенствование умений успешного диалогического общения, ведения дискуссии в разных сферах 

и коммуникативных ситуациях;
6) совершенствование орфоэпической, орфографической, пунктуационной и стилистической грамотности;
7) воспитание сознательного отношения к языку как средству общения, источнику знаний, духовно-

нравственной ценности, как к языковому капиталу, способствующему успешной социализации в обществе.
4. Содержание Программы, кроме достижения предметных результатов, предусматривает системати-

ческую работу по реализации коррекционных задач: развитие слухового, слухо-зрительного восприятия; 
увеличение пассивного и активного словаря; предупреждение вербализма в речи, работа над семантиче-
ской стороной речи; коррекция нарушений грамматического и фонетического строя речи; профилактика и 
преодоление дислексии, дисграфии и дизорфографии.

Глава 2. Педагогические подходы к организации учебного процесса
5. Обучение языку осуществляется на основе принципов коррекционно-развивающей и социально-

адаптирующей направленности обучения; дифференцированного, деятельностного, коммуникативного, 
ценностно-ориентированного, дифференцированного подходов, использования информационно-коммуни-
кационных технологий. 

6. Коррекционно-развивающая направленность обучения обеспечивается специальными методами и 
приемами учебной деятельности с учетом их особых образовательных потребностей и возможностей.

7. Социально-адаптирующая направленность обучения предполагает преодоление или уменьшение 
социальной дезадаптации личности. Предусматривается специальная работа по освоению обучающимися 
необходимых для участия в социальной жизни норм поведения и жизненных навыков.

8. Принцип деятельностного подхода: в процессе обучения широко используется предметно-практическая, 
поисковая деятельность под руководством педагога, которая создает условия для осмысления учебного 
материала; предметно-практическая деятельность позволяет развивать сенсомоторную основу высших 
психических функций (восприятия, речи, мышления), компенсировать недостаточность жизненного опыта 
обучающихся, овладевать знаниями, умениями и навыками по общеобразовательным предметам.

9. Коммуникативный подход в обучении – передача и сообщение информации, обмен знаниями, умениями 
и навыками в процессе речевого взаимодействия; результатом обучения является способность осуществлять 
общение посредством языка.

10. Практическая направленность обучения предполагает установление тесных связей между изучае-
мым материалом и практической деятельностью обучающихся, формирование знаний и умений, имеющих 
первостепенное значение для решения практико-ориентированных задач.

11. Дифференцированный и индивидуальный подход к обучающимся предполагает учет их особых 
образовательных потребностей, которые проявляются в неоднородности возможностей освоения содер-
жания Программы, наличием у них вариативных типологических особенностей, которые проявляются при 
усвоении учебного материала и влияют на качество получаемых знаний, умений и навыков. Для каждой 
типологической группы обучающихся педагог подбирает соответствующее их возможностям содержание 
учебного материала, с учетом доступной сложности и объема; варьируются темп учебной работы, степень 
самостоятельности обучающихся, методы и приемы обучения. Деление обучающихся на группы условно и 
подвижно. Дифференцированный подход дополняется индивидуализацией обучения.

12. На уроках с целью формирования информационно-коммуникативных компетенций обучающихся вклю-
чаются разнообразные виды работы с информацией из различных источников, в том числе инновационные 
коммуникационные технологии (читающие машины, словари, справочники, средства массовой информации, 
интернет, компьютер).

13. Используются тексты различных стилей и жанров, охватывающие различные аспекты социально-
экономической и культурной жизни общества, что позволит учащимся повысить уровень орфографической, 
пунктуационной, стилистической грамотности, а также уровень речевой культуры, отработать навыки анализа 
и составления связных высказываний различных стилей, типов и жанров речи.

14. Содержание текстов направлено на формирование духовно-нравственных качеств и патриотических 
чувств обучающихся, на формирование казахстанского патриотизма и стремления воплотить в жизнь обще-
национальную идею «Mәңгілік Ел», на развитие толерантности и умения общаться в условиях межэтнической 
и межкультурной коммуникации. 

15. При организации и проведении уроков педагог ориентируется на ряд специфических и общих 
методических требований:

1) постоянная коррекция и развитие дефицитарных функций (сенсорных, моторных, психических);
2) развитие пространственных преставлений, коммуникативной деятельности, осязания и мелкой моторики, 

слухового, зрительного, тактильного восприятия;
3) обеспечение возможности активно использовать освоенные компенсаторные способы, умения и 

навыки, восстановленные и скорректированные функции в разных видах учебной деятельности, в урочной 
и внеурочной деятельности, в общении с окружающими;

4) активизацию социальных компетенций и развитие навыков самостоятельной работы, развитие 
познавательной активности и познавательных интересов, формирование эмоционально-волевой сферы и 
положительных качеств личности.

16. Выбор методов и приeмов обучения осуществляется в соответствии с особенностями познавательной 
деятельности обучающихся с особыми образовательными потребностями, в связи, с чем важное место за-
нимает метод «маленьких шагов» с большой детализацией, развернутостью действий в форме алгоритмов 
и использованием предметно-практической деятельности.

17. С целью преодоления трудностей в обучении используются специальные приeмы (алгоритмизация 
учебной деятельности с учeтом зрительных нарушений, специфика структурного построения урока, специ-
альная гимнастика на развитие сохранных функций), логические приeмы переработки учебной информации 
(конкретизация, установление аналогии по образцам, обобщение). 

18. Методы и приeмы, используемые на уроках языка с целью коррекции психофизических особенностей:
1) метод комментирования;
2) дидактические игры;
3) разгадывание кроссвордов, решение ребусов, шарад при изучении темы «Фонетика», «Лексика и 

фразеология»;
4) опорные схемы;
5) редактирование текста;
6) создание и использование тетради для справочных материалов;
7) «немой» вопрос;
8) приeм составления тематической сетки готового текста и прием ее вычисления при создании текста;
9) приeм составления схемы развертывания микротем будущего текста и – прием ее вычленения из 

готового текста;
10) речетворчество с использованием приeмов: «Приeм свободных ассоциаций» (по данным картинкам), 

«Что было бы, если бы…» (ученик задает себе такой вопрос и пытается на него ответить), «Продолжи рассказ»;
11) метод «смысловых единиц» служит для развития смысловой памяти, логического мышления. Приeмы: 

анализ текста или его мини-изложение, при котором ученик последовательно отвечает на два вопроса: «О 
ком (или о чeм) говорится в этом тексте?» и «Что говорится (сообщается) об этом?». Используемые мини-
изложения помогают формироваться эмоционально-волевой сфере, уничтожая страх перед большим по 
объeму текстом. Использование личного опыта: установление родственных связей внутри текста или предло-
жения по аналогии с родственными связями в семье (например, при изучении темы «Простое предложение»).

19. Для обучающихся с особыми образовательными потребностями характерны быстрая истощаемость 
всех психических процессов, поэтому имеет большое значение смена действий во время урока; чередование 
методов и приeмов; дифференцированный подход; многократность повторения важного для запоминания 
материала; создание комфортных для зрения внешних условий рассматривания, наблюдения объектов 
внешнего мира, чтения; чередование работы их отдыхом.

20. Для полноценной реализации программного материала установлены нормы оснащения кабинета 
языка и литературы:

1) интерактивное и проекционное оборудование в комплектации: проектор, интерактивная доска или экран, 
2) электронные издания, видеофильмы на DVD, электронные плакаты;
3) компьютер в комплектации: системный блок, монитор, микрофонно-телефонная гарнитура, акустическая 

система, Web (вэб)-камера, сетевой фильтр, многофункциональное устройство;
4) доска настенная аудиторная.
21. В процессе языкового обучения активно используются технические устройства (аппаратура) и ди-

дактические средства (носители информации), включая:
1) электронный ресурс «Мультимедийного интерактивного обучающего программно-методического 

комплекса» с интерактивной панелью и трехмерными аксессуарами, – для повышения эффективности 
усвоения теоретического материала и практических знаний по языку; 

2) «Логопедический тренажер» с визуализацией звукового сигнала, – при проведении специальных 
дыхательных и голосовых упражнений, особенно в работе с детьми с заиканием и дизартрией; 

3) ассистивное устройство «Речевой тренажер для усвоения и развития речевой коммуникации», – для 
обучающихся, не владеющих в должной мере развернутой фразовой речью, а также обучающихся в период 
ограничения речи. 

Глава 3. Организация содержания учебного предмета «Русский язык»
22. Объем учебной нагрузки по учебному предмету «Русский язык» составляет:
1) в 5 классе – 3 часа в неделю, 102 часа в учебном году;
2) в 6 классе – 3 часа в неделю, 102 часа в учебном году;
3) в 7 классе – 3 часа в неделю, 102 часа в учебном году;
4) в 8 классе – 2 часа в неделю, 68 часов в учебном году;
5) в 9 классе – 2 часа в неделю, 68 часов в учебном году;
6) в 10 классе 1 час в неделю, 34 часа в учебном году.
23. Содержание учебного предмета распределено по разделам обучения. Разделы поделены на под-

разделы, которые содержат в себе цели обучения учащихся в виде ожидаемых результатов по классам: 
навыка или умения, знания или понимания. 

24. Содержание учебного предмета включает 5 разделов: 
1) раздел «Аудирование и говорение»;
2) раздел «Чтение»;
3) раздел «Письмо»;
4) раздел «Соблюдение речевых норм»;
5) раздел «Коррекционное восстановление недостатков развития».
25. Раздел «Аудирование и говорение» включает следующие подразделы:
1) понимание содержания текста;
2) определение основной мысли;
3) пересказывание прослушанного материала;
4) прогнозирование событий;
5) участие в диалоге;
6) оценивание прослушанного материала;
7) построение монологического высказывания.
26. Раздел «Чтение» включает следующие подразделы:
1) понимание информации;
2) выявление структурных частей текста и определение основной мысли;
3) понимание применения лексических и синтаксических единиц в прочитанном тексте;
4) определение типов и стилей текстов;
5) формулирование вопросов и оценивание;
6) использование разных видов чтения;
7) сравнительный анализ текстов.
27. Раздел «Письмо» включает следующие подразделы:
1) составление плана;
2) изложение содержания прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала;
3) написание текстов с использованием различных форм представления;
4) создание текстов различных типов и стилей;
5) написание эссе;
6) творческое письмо;
7) редактирование текстов.
28. Раздел «Соблюдение речевых норм» включает следующие подразделы:
1) соблюдение орфографических и орфоэпических норм;
2) соблюдение лексических норм;
3) соблюдение синтаксических норм;
4) соблюдение грамматических норм;
5) соблюдение пунктуационных норм.
29. Раздел «Коррекционное восстановление недостатков развития» включает следующие подразделы:
1) коррекция сенсорных нарушений; 
2) коррекция психомоторики;
3) коррекция речи;
4) коррекция моторики рук;
5) коррекция мыслительной деятельности;
6) коррекция внимания;
7) коррекция памяти.

30. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 5 класса:
1) говорение и слушание: определение главной информации, опора на вопросы при определении темы и 

основной мысли, повествование, описание, пересказ текста, прогнозирование содержания текста по отрыв-
кам текста, участие в диалоге-расспросе, изменение позиции «говорящий» на «слушающий», оценивание 
звучащей речи с позиции «нравится/не нравится», «правильно/неправильно», высказывание определенного 
типа, опора на наглядные материалы;

2) чтение: сплошные и несплошные тексты, определение основной мысли на основе содержания и 
композиции текста, прямое и переносное значение слов, синонимы, антонимы, омонимы, многозначные 
слова, описание, повествование, рассуждение, книжный и разговорный стили, письмо, рекламный текст, 
объявление, дневник, стихотворение, сказка, формулирование вопросов, ознакомительное чтение, извлечение 
информации для конкретной задачи;

3) письмо: простой план, основное содержание текста, представление информации в виде рисунка, пове-
ствование и описание в художественном и разговорном стилях, учет целевой аудитории, эссе-повествование, 
эссе-рассуждение, творческие работы (110–130 слов), представление себя на месте героя, исправление 
орфографических ошибок с помощью словаря, редактирование предложений;



4) соблюдение речевых норм: гласные и согласные в корне слова, «НЕ» с именами существительными, 
прилагательными, отрицательными местоимениями, глаголами, а также окончания в разных частях речи, слова 
с прямым и переносным значением, синонимы, антонимы, омонимы и многозначные слова, заимствованные 
слова, эмоционально-окрашенные слова, гиперболы, эпитеты, сравнения, согласование именных частей речи 
в роде, числе и падеже, знаки препинания при прямой речи и обращении, тире в простом предложении, 
однородными членами, а также с обобщающим словом при однородных членах предложения.

31. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 6 класса:
1) слушание и говорение: главная информация, определение основной мысли при помощи ключевых 

слов, подробный, краткий, выборочный пересказ, прогнозирование развития сюжета по ключевым словам, 
участие в диалоге по предложенной теме, оценивание прослушанного материала с точки зрения содержания, 
структуры, логики высказывания, монолог описательного или повествовательного характера с элементами 
рассуждения с опорой на план, схему, иллюстрации, рекламные ролики, соблюдение орфоэпических норм;

2) чтение: основная информация сплошных и несплошных текстов, извлечение известной и неизвестной 
информации, определение основной мысли, выявление структурных частей и объяснение смысла построения 
текста, фразеологизмы, обращения, однородные члены предложения, вопросительные и восклицательные, 
побудительные предложения, описание, повествование, рассуждение, характерные черты, языковые и жан-
ровые особенности текстов публицистического и художественного стилей (стихотворение, сказка, рассказ, 
заметка, репортаж, интервью), формулирование вопросов, оценивающих текст с точки зрения актуальности, 
ценности, качества и полезности, ознакомительное и комментированное чтение, извлечение информации из 
различных источников, определение разных точек зрения;

3) письмо: простой и вопросный план, подробное, краткое, выборочное изложение текстов-повествований, 
текстов-описаний от 3 лица, представление информации в виде иллюстраций, комиксов, тексты описание, 
повествование, рассуждение в публицистическом и художественном стилях (стихотворение, сказка, рассказ, 
заметка, репортаж, интервью), эссе-повествование, эссе-рассуждение эссе-описание, творческие работы 
(120-150 слов), исправление орфографических и пунктуационных ошибок с помощью словаря, редактиро-
вание текста с учетом его типа;

4) соблюдение речевых норм: разделительные «Ъ и Ь» знаки, сложные имена существительные, прилага-
тельные, числительные, неопределенные местоимения, а также приставки и суффиксы в разных частях речи, 
фразеологические обороты, метафоры, олицетворения, риторические фигуры, антитеза, перифраз, падежные 
формы числительных, прилагательных, местоимений, степени сравнения прилагательных и наречий, знаки 
препинания в предложениях с вводными конструкциями, при прямой и косвенной речи.

32. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 7 класса:
1) слушание и говорение: главная и второстепенная, известная и неизвестная информация, определение 

основной мысли с опорой на структуру, подробный, краткий, выборочный пересказ с изменением лица, 
прогнозирование содержания с опорой на основную мысль, участие в диалоге и аргументация, оценивание 
прослушанного материала с точки зрения содержания, использования языковых средств для привлечения 
внимания, структуры и логики изложения материала, аргументированный монолог (описание, повествование, 
рассуждение), включающий не менее 2 микротем, на основе плана, схем, иллюстраций, рекламных роликов;

2) чтение: сплошные и несплошные тексты, извлечение главной и второстепенной информации, струк-
турные части и их элементы (предложения, абзацы), раскрывающие основную мысль, явное и скрытое 
(подтекст) значение отдельных слов и выражений в тексте, паронимы, вводные слова, повторы, прямой и 
обратный порядок слов в предложении, смешанные типы текстов, характерные черты, языковые и жанровые 
особенности текстов публицистического и официально-делового стилей (объяснительная записка, распи-
ска, правило, поздравление, инструкция, заметка, интервью, дневник, блог, письма, просьбы, приглашения), 
формулирование различных вопросов на основе выводов и заключений, разные виды чтения, в том числе 
поисковое, разграничение факта и мнения;

3) письмо: простой и сложный план, подробное, краткое, выборочное изложение содержания текстов-по-
вествований, текстов-описаний и текстов-рассуждений с изменением лица, схемы, таблицы, тексты-описания 
с элементами повествования, тексты-повествования с элементами рассуждения, тексты публицистического 
и официально-делового стилей (объяснительная записка, расписка, правило, поздравление, инструкция, 
заметка, интервью, дневник, блог, письма, просьбы, приглашения), разные виды эссе, аргументативное эссе, 
творческие работы (150-200 слов), выбор определенной социальной роли и речевого поведения, исправление 
смысловых, фактических, логических недочетов, редактирование текста, изменение структуры отдельных 
предложений или фрагментов текста;

4) соблюдение речевых норм: гласные после шипящих и «Ц, НЕ» с разными частями речи, окончания 
глаголов, суффиксы в разных частях речи, паронимы, термины, аллегория, инверсия, анафора, глагол и его 
формы, служебные части речи, нормы глагольного управления, знаки препинания в простых, осложненных 
обособленным определением и обстоятельством предложениях.

33. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 8 класса:
1) слушание и говорение: открытая и скрытая (подтекст) информация, цель высказывания, определение 

основной мысли на основе структурных элементов текста и целевой аудитории, пересказ содержания текстов 
различных типов речи с изменением лица и сохранением структуры исходного текста, прогнозирование исходя 
из основной мысли, участие в дискуссии, аргументация, выводы, оценивание прослушанного материала с 
точки зрения темпа речи и соответствия целевой аудитории, развeрнутый аргументированный монолог 
(рассуждение с элементами описания и повествования, убеждение), включающий не менее 2 микротем на 
основе блогов и сообщений средств массовой информации;

2) чтение: основная информация сплошных и несплошных текстов, особенности письменной формы 
устной речи, извлечение открытой и скрытой (подтекст) информации, особенности структуры текста, рас-
крывающие основную мысль, подразумеваемый смысл отдельных слов, словосочетаний и предложений 
в тексте, эмоционально-окрашенных и профессиональных слов, неологизмов, окказионализмов с учетом 
лексической сочетаемости, смешанные типы текстов, характерные черты, языковые и жанровые особенности 
публицистического, разговорного стилей (репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, обзор, послание, 
комментарии в блоге, чате, форуме), формулирование вопросов и собственных идей на основе прочитанного 
текста, разграничение факта и мнения, разные виды чтения, в том числе изучающее, извлечение и синтез 
информации из различных источников;

3) письмо: цитатный план (простой и сложный), подробное, краткое, выборочное изложение содержания 
текстов смешанного типа с изменением лица, представление информации сплошных текстов в виде рисунков, 
схем, таблиц, диаграмм и наоборот, тексты-описания с элементами рассуждения, тексты-повествования с 
элементами описания, тексты публицистического, официально-делового и научного, разговорного стилей 
(репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, обзор, послание, комментарии в блоге, чате, форуме), разные 
виды эссе, в том числе аргументативное, эссе на основе текста, выражая свое отношение к проблеме и/
или авторской позиции, творческие работы (200–250 слов), фрагмент/фрагменты текста, являющиеся 
контрастными по содержанию, исправление смысловых, фактических, логических, стилистических недочетов, 
редактирование текста, изменение структуры текста;

4) соблюдение речевых норм: омонимичные самостоятельные и служебные части речи, профессиональ-
ные слова, термины, неологизмы, инверсия, градация, избегать повторов и штампов, обособленные члены 
предложения, знаки препинания при уточняющих членах предложения, цитировании, а также в неполных 
предложениях.

34. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 9 класса:
1) слушание и говорение: основная и детальная информация текста, высказывание критического отно-

шения к услышанному, определение основной мысли на основе микротем, выражение своего отношения к 
услышанному, пересказ содержания текстов смешанного типа с творческой интерпретацией информации, 
прогнозирование содержания по финалу текста, участие в дискуссии по предложенной проблеме, аргументи-
руя собственные утверждения, убеждая оппонента в правильности своей позиции, делать выводы, оценивание 
прослушанного материала с точки зрения нормативности речи, содержания, структуры, логики изложения 
материала, выражение собственного мнения, развeрнутый аргументированный монолог (рассуждение с 
элементами описания и повествования, убеждение), включающий не менее 3 микротем в пределах учебной, 
социально-культурной и общественно-политической сфер, на основе блогов и сообщений средств массовой 
информации с учетом целевой аудитории; использование модели речевого поведения в соответствии с 
речевыми нормами в конкретной ситуации;

2) чтение: открытая и скрытая (подтекст) информация сплошных и несплошных текстов, соотнесение 
заключeнной в тексте информации с информацией других источников /личным опытом, выявление осо-
бенностей и роли структуры текста в передаче основной мысли, аббревиация, парцелляция, ирония, намeк, 
преуменьшение, преувеличение в словосочетаниях, типы текстов, характерные черты, языковые особенности 
публицистического, разговорного, научного, официально-делового стилей (характеристика, биография, 
автобиография, аннотация, тезисы, реферат, доклад), формулирование вопросов и идей, интерпретация 
содержания текстов, разные виды чтения, в том числе просмотровое чтение, чтение с составлением плана, 
тезисов, извлечение и синтез информации из различных источников, определяя ее актуальность, противо-
речивость, достоверность, целевую аудиторию;

3) письмо: цитатный план (простой и сложный), учитывая жанровое своеобразие текста, изложение 
содержания текстов, синтез информации прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала, 
представление информации в виде презентаций, тексты-описания с элементами рассуждения, тексты-пове-
ствования с элементами рассуждения соответствующих стилей (характеристика, биография, автобиография, 
аннотация, тезисы, реферат, доклад, комментарии в блоге, чате, форуме), разные виды эссе, в том числе 
академическое, рассматривая одну из сторон проблемы, творческие работы (250–300 слов), фрагмент/
фрагменты текста, являющиеся определенными композиционными элементами (начало романа, продолжение 
рассказа), корректировать и редактировать имеющиеся недочеты в тексте;

4) соблюдение речевых норм: союзы, дефисное написание различных частей речи, аббревиатуры, 
использовать их стилистические особенности, морфологические средства связи (союзы и союзные слова) 
в сложных предложениях, знаки препинания в простых, простых осложненных и сложных предложениях. 

35. Базовое содержание учебного предмета «Русский язык» для 10 класса:
1) слушание и говорение: основная и детальная информация текста, высказывание критического отноше-

ния к услышанному, аргументируя его, определение основной мысли на основе микротем, выражение своего 
отношения к услышанному, предлагать доказательства, пересказ содержания текстов смешанного типа с 
творческой интерпретацией информации, прогнозирование содержания по финалу текста, участие в поле-
мике, синтез различных точек зрения, оценивание прослушанного материала с точки зрения нормативности 
речи, содержания, структуры, логики изложения материала, выражение собственного мнения, развeрнутый 
аргументированный монолог (рассуждение на заданную тему, убеждение), включающий не менее 3 микро-
тем в пределах учебной, общественно-политической и социально-культурной сфер, использование модели 
речевого поведения в соответствии с речевыми нормами в конкретной ситуации;

2) чтение: открытая и скрытая (подтекст) информация сплошных и несплошных текстов, соотнесение 
заключeнной в тексте информации с информацией других источников /личным опытом, выявление осо-
бенностей и роли структуры текста в передаче основной мысли, аббревиация, парцелляция, ирония, намeк, 
преуменьшение, преувеличение в словосочетаниях, типы текстов, характерные черты, языковые особенности 
текстов разных жанров, стилей и подстилей (научная статья, отчет о поездке), формулирование креативных 
вопросов и идей, интерпретация содержания текстов, разные виды чтения, в том числе просмотровое чтение, 
чтение с составлением конспектов, извлечение и синтез информации из различных источников, выводы на 
основе полученных сведений, выражение собственного мнения; 

3) письмо: разные виды плана, в том числе цитатный, тезисный, изложение содержания текстов, синтез 
информации прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала, соотнося информацию с личным 
опытом, представление информации в виде презентаций с использованием ссылок, гиперссылок, тексты-
описания с элементами рассуждения, тексты-повествования с элементами рассуждения соответствующих 
стилей (научная статья, отчет о поездке); разные виды эссе, в том числе дискуссионное, рассматривая 
проблему с разных сторон и предлагая пути решения, творческие работы (300-350 слов), фрагмент/фраг-
менты текста, отличающиеся своей креативностью, корректировать и редактировать имеющиеся недочеты 
в тексте, объяснить свои действия;

4) соблюдение речевых норм: орфографические нормы, соблюдение лексических норм в текстах разных 
стилей, соблюдение грамматических норм текстов различных стилей речи, соблюдение синтаксического 
строя текстов различных стилей речи. 

36. Обьем содержания предмета «Русский язык» соответствует основному содержанию программ об-
щеобразовательной школы, но в связи с особенностями двигательных нарушений имеет свою специфику 
обучения. В связи с замедленным темпом психического развития обучение в школе для детей с нарушением 
опорно-двигательного аппарата продливается на 1 год. 

37. Содержание учебного предмета за 10 класс собран из тем предыдущего содержания программ 
5–9 классов, относящиеся к разделам «Культура речи» и «Стилистика», которые дают знания по составлению 
текстов разных стилей речи, их особенности лексического, морфологического, синтаксического построе-
ния. Указанные разделы необходимы для коммуникативной компетентности, решения жизненных проблем, 
адаптации в обществе, однако вызывают затруднения в освоении программного материала обучающимися 
с нарушением опорно-двигательного аппарата и нуждаются в более углубленном подходе. 

Глава 4. Система целей обучения
38. Цели обучения в Программе для каждого класса представлены кодировкой. В коде первое число 

обозначает класс, второе и третьи числа – раздел и подраздел, четвертое число – нумерацию учебной 
цели. Например: в кодировке 5.2.1.3: «5» – класс, «2.1» – подраздел, «3» – номер учебной цели. 

39. Ожидаемые результаты по целям обучения:
1) раздел 1 «Аудирование и говорение»:
таблица 2

Подразделы Цели обучения
5 класс 6 класс 7 класс 8 класс 9 класс 10 класс

1.1 
Понимание 
содержания 
текста

5.1.1.1 понимать 
основное содер-
жание текста, 
определяя 
главную инфор-
мацию

6.1.1.1 понимать 
основное содер-
жание текста, из-
влекая главную и 
второстепенную 
информацию

7.1.1.1 понимать 
основное содер-
жание текста, 
извлекая главную 
и второстепен-
ную, известную 
и неизвестную 
информацию

8.1.1.1 понимать 
содержание 
текста, опреде-
ляя открытую 
и скрытую 
(подтекст) ин-
формацию, цель 
высказывания

9.1.1.1 понимать 
основную и 
детальную 
информацию 
текста, высказы-
вая критическое 
отношение к 
услышанному

10.1.1.1 пони-
мать основную 
и детальную 
информацию 
текста, высказы-
вая критическое 
отношение к 
услышанному, 
аргументируя 
его 

1.2 Опре-
деление 
основной 
мысли

5.1.2.1 опре-
делять тему и 
основную мысль, 
опираясь на 
вопросы

6.1.2.1 опреде-
лять основную 
мысль, опираясь 
на ключевые 
слова, словосо-
четания и др.

7.1.2.1 опреде-
лять основную 
мысль, опираясь 
на структуру

8.1.2.1 опреде-
лять основную 
мысль на основе 
структурных 
элементов 
текста и целевой 
аудитории

9.1.2.1 опреде-
лять основную 
мысль на 
основе микротем, 
выражая свое 
отношение к 
услышанному

10.1.2.1 опреде-
лять основную 
мысль на 
основе микро-
тем, выражая 
критическое 
отношение к 
услышанному, 
предлагать до-
казательства

1.3 Пере-
сказывание 
прослушан-
ного мате

5.1.3.1 переска-
зывать содер-
жание текстов 
(повествование, 
описание), 
используя 
эмоционально-
окрашенные 
слова

6.1.3.1 переска-
зывать подробно, 
кратко, выбороч-
но содержание 
текстов 
(повествование, 
описание) от 3-го 
лица

7.1.3.1 пересказы-
вать подробно, 
кратко, выбороч-
но содержа-
ние текстов 
(повествование, 
описание и 
рассуждение) с 
изменением лица

8.1.3.1 пересказы-
вать содержание 
текстов различ-
ных типов речи с 
изменением лица, 
сохраняя структу-
ру исходного 
текста

9.1.3.1 
пересказывать 
содержание тек-
стов смешанного 
типа, творчески 
интерпретируя 
информацию

10.1.3.1 
пересказывать 
содержание 
текстов 
смешанного 
типа, творчески 
интерпретируя 
информацию 

1.4. Прогнози-
рование 
событий

5.1.4.1 прогнози-
ровать содержа-
ние по отрывкам 
текста 

6.1.4.1 прогнози-
ровать развитие 
сюжета по клю-
чевым словам

7.1.4.1 прогнози-
ровать содержа-
ние, исходя из 
основной мысли 
текста

8.1.4.1 про-
гнозировать 
содержание по 
названию текста 
или началу

9.1.4.1 про-
гнозировать 
содержание по 
финалу текста

0.1.4.1 анализ и 
альтернативное 
прогнозирова-
ние будущего 
развития

1.5. Участие в 
диалоге

5.1.5.1 участво-
вать в диалоге-
расспросе, 
меняя позицию 
«говорящий» на 
«слушающий» 
и учитывая 
возрастные 
особенности 
исполняемой 
роли

6.1.5.1 участво-
вать в диалоге, 
обмениваясь 
мнениями по 
предложенной 
теме

7.1.5.1 участво-
вать в диалоге 
по предложен-
ной проблеме, 
анализировать 
различные точки 
зрения,

8.1.5.1 участво-
вать в дискуссии 
по предложен-
ной проблеме, 
аргументируя 
собственные 
утверждения, 
делать выводы

9.1.5.1 участво-
вать в дискуссии 
по предложен-
ной проблеме, 
аргументируя 
собственные ут-
верждения, убе-
ждая оппонента 
в правильности 
своей позиции, 
делать выводы

10.1.5.1 участво-
вать в полемике, 
синтезируя 
различные 
точки зрения 
и предлагая 
решение 
проблемы

1.6. Оцени-
вание прослу-
шанного 
материала

5.1.6.1 оценивать 
звучащую речь с 
позиции «нравит-
ся /не нравится», 
«правильно/
неправильно», 
аргументируя 
свою позицию

6.1.6.1 оценивать 
прослушанный 
материал с точки 
зрения содержа-
ния, структуры 
высказывания и 
логики изложе-
ния материала 

7.1.6.1 оценивать 
прослушанный 
материал с точки 
зрения содер-
жания, использо-
вания языковых 
средств для 
привлечения вни-
мания, структуры 
и логики изложе-
ния материала 

8.1.6.1 оценивать 
прослушанный 
материал с точки 
зрения темпа 
речи и соответ-
ствия целевой 
аудитории

9.1.6.1 оценивать 
прослушанный 
материал с точки 
зрения норма-
тивности речи, 
содержания, 
структуры, ло-
гики изложения 
материала, выра-
жая собственное 
мнение

10.1.6.1 
оценивать 
прослушанный 
материал с 
точки зрения 
нормативности 
речи, содержа-
ния, структуры, 
логики изложе-
ния материала, 
выражая собст-
венное мнение

1.7 Построе-
ние моноло-
гического 
высказывания

5.1.7.1 строить 
высказывание 
определенного 
типа последова-
тельно, с четкой 
структурой, 
с опорой на 
наглядные 
материалы
5.1.7.2 соблю-
дать орфоэпиче-
ские нормы

6.1.7.1 строить 
монолог описа-
тельного или 
повествователь-
ного характера 
с элементами 
рассуждения с 
опорой на план, 
схему, иллюстра-
ции, рекламные 
ролики
6.1.7.2 соблю-
дать орфоэпиче-
ские нормы

7.1.7.1 строить 
аргументиро-
ванный монолог 
(описание, 
повествование, 
рассуждение), 
включающий 
не менее 2-х 
микротем на 
основе плана, 
схем, иллюстра-
ций, рекламных 
роликов
7.1.7.2 соблюдать 
орфоэпические 
нормы

8.1.7.1 строить 
развернутый 
аргументиро-
ванный монолог 
(рассуждение 
с элементами 
описания и 
повествования, 
убеждение), 
включающий 
не менее 2-х 
микротем в пре-
делах учебной, 
социально-куль-
турной сфер, на 
основе блогов 
и сообщений 
средств массо-
вой информации 
с учетом целевой 
аудитории
8.1.7.2 соблюдать 
орфоэпические 
нормы

9.1.7.1 строить 
развернутый 
аргументиро-
ванный монолог 
(рассуждение 
с элементами 
описания и 
повествования, 
убеждение), 
включающий не 
менее 3-х микро-
тем в пределах 
учебной, социаль-
но-культурной и 
общественно-по-
литической сфер, 
на основе блогов 
и сообщений 
средств массо-
вой информации 
с учетом целевой 
аудитории
9.1.7.2 использо-
вать модели ре-
чевого поведения 
в соответствии с 
речевыми норма-
ми в конкретной 
ситуации

10.1.7.1 строить 
развернутый 
аргументиро-
ванный монолог 
(рассуждение 
на заданную 
тему, убе-
ждение), 
включающий 
не менее 3-х 
микротем в пре-
делах учебной, 
общественно-
политической и 
социально-куль-
турной сфер
9.1.7.2 исполь-
зовать модели 
речевого 
поведения в 
соответствии 
с речевыми 
нормами в 
конкретной 
ситуации

2) раздел 2 «Чтение»:
таблица 3

Подраздел Цели обучения
5класс 6 класс 7 класс 8 класс 9 класс 10 класс

2.1. 
Понимание 
информации

5.2.1.1 понимать 
основную инфор-
мацию сплошных 
и несплошных 
текстов, опреде-
ляя тему 

6.2.1.1 понимать 
основную инфор-
мацию сплошных 
и несплошных 
текстов, извлекая 
известную и 
неизвестную 
информацию

7.2.1.1 понимать 
основную инфор-
мацию сплошных 
и несплошных 
текстов, извлекая 
главную и 
второстепенную 
информацию

8.2.1.1 понимать 
основную инфор-
мацию сплошных 
и несплошных 
текстов (в том 
числе особенно-
сти письменной 
формы речи), 
извлекая откры-
тую и скрытую 
(подтекст) 
информацию

9.2.1.1 понимать 
открытую и скры-
тую (подтекст) 
информацию 
сплошных и 
несплошных 
текстов, соотнося 
заключенную в 
тексте инфор-
мацию с инфор-
мацией других 
источников/
личным опытом

10.2.1.1 пони-
мать открытую 
и скрытую 
(подтекст) 
информацию 
сплошных и 
несплошных 
текстов, соот-
нося заключен-
ную в тексте 
информацию с 
информа-
цией других 
источников/
личным опытом, 
находить 
анологии

2.2. 
Выявление 
структурных 
частей текста 
и определе-
ние основной 
мысли

5.2.2.1 опреде-
лять основную 
мысль на основе 
содержания и 
композиции 

6.2.2.1 опреде-
лять основную 
мысль, выявляя 
структурные 
части и объясняя 
смысл построе-
ния текста

7.2.2.1 выявлять 
структурные 
части и их эле-
менты (предло-
жения, абзацы), 
раскрывающие 
основную мысль 

8.2.2.1 выявлять 
особенности 
структуры текста, 
раскрывающие 
основную мысль

9.2.2.1 выявлять 
особенности и 
роль структуры 
текста в пере-
даче основной 
мысли 

10.2.2.1 
выявлять 
особенности и 
роль структуры 
текста в пере-
даче основной 
мысли., аргу-
ментировать 
свой ответ

2.3. 
Понимание 
применения 
лексических 
и синтак-
сических 
единиц в 
прочитанном 
тексте

5.2.3.1 понимать 
применение 
прямого и перено-
сного значения 
слов, синонимов, 
антонимов, 
омонимов и 
многозначных 
слов, синтакси-
ческих единиц, 
использованных 
автором в тексте 
для различных 
целей

6.2.3.1 понимать 
применение 
фразеологизмов, 
обращений, од-
нородных членов 
предложений, во-
просительных и 
восклицательных, 
побудительных 
предложений 

7.2.3.1 понимать 
применение и 
объяснять явное 
и скрытое (под-
текст) значение 
отдельных слов 
и выражений в 
тексте, использо-
вание паронимов, 
вводных слов, 
повторов, прямо-
го и обратного 
порядка слов в 
предложении

8.2.3.1 понимать 
применение 
и объяснять 
подразумеваемый 
смысл отдельных 
слов, словосоче-
таний и предло-
жений в тексте, 
эмоционально-
окрашенных 
и профессио-
нальных слов, 
неологизмов, 
окказионализ-
мов с учетом 
лексической 
сочетаемости

9.2.3.1 понимать 
применение 
аббревиации, 
парцелляции, 
иронии, намеков, 
преуменьшения, 
преувеличения в 
словосочетаниях 

10.2.3.1.по-
нимать 
применение 
аббревиации, 
парцелля-
ции, иронии, 
намеков, пре-
уменьшения, 
преувеличения 
в тексте

2.4. Опреде-
ление типов 
и стилей 
текстов

5.2.4.1 опреде-
лять типы тек-
стов: описание, 
повествование 
и рассуждение, 
различать 
книжный и раз-
говорный стили 
по основным при-
знакам (письмо, 
рекламный текст, 
объявление, 
дневник, стихот-
ворение, сказка)

6.2.4.1 опреде-
лять и различать 
типы текстов: 
описание, 
повествование, 
рассуждение; 
распознавать 
характерные 
черты, языковые 
и жанровые 
особенности 
текстов публи-
цистического и 
художественного 
стилей (стихот-
ворение, сказка, 
рассказ, заметка, 
репортаж 
интервью)

7.2.4.1 опреде-
лять смешанные 
типы текстов 
и различать 
характерные 
черты, языковые 
и жанровые 
особенности 
текстов публи-
цистического 
и официально-
делового стилей 
(объяснительная 
записка, рас-
писка, правило, 
поздравление, 
инструкция, за-
метка, интервью 
дневник, блог, 
письма: просьбы, 
приглашения)

8.2.4.1 опреде-
лять смешанные 
типы текстов, 
различать 
характерные 
черты, языковые 
и жанровые 
особенности 
публицистическо-
го, разговорного, 
(репортаж, 
фельетон, статья, 
интервью, очерк, 
обзор, послание, 
комментарии 
в блоге, чате, 
форуме)

9.2.4.1 опреде-
лять смешанные 
типы текстов, 
различать 
характерные 
черты, языковые 
и жанровые 
особенности 
публицистическо-
го, разговор-
ного, научного, 
официально-
делового стилей 
(характеристика, 
биография, 
автобиография, 
аннотация, 
тезисы, реферат, 
доклад,)

10.2.4.1 опре-
делять типы 
текстов, харак-
терные черты, 
языковые 
особенности 
текстов разных 
жанров, стилей 
и подстилей 
(научная 
статья, отчет о 
поездке)

2.5. Форму-
лирование 
вопросов и 
оценивание 

5.2.5.1 формули-
ровать вопросы, 
отражающие 
отношение к 
тексту

6.2.5.1 формули-
ровать вопросы, 
оценивающие 
текст с точки 
зрения актуаль-
ности, ценности, 
качества и 
полезности

7.2.5.1 формули-
ровать различ-
ные вопросы на 
основе выводов 
и заключений

8.2.5.1 формули-
ровать вопросы 
и собственные 
идеи на основе 
прочитанного 
текста, различать 
факт и мнение

9.2.5.1 формули-
ровать вопросы и 
идеи, интерпрети-
руя содержание 
текстов

10.2.5.1 
формулировать 
креативные во-
просы и идеи, 
интерпретируя 
содержание 
текстов

2.6. Исполь-
зование 
разных видов 
чтения

5.2.6.1 
использовать 
ознакомительный 
вид чтения

6.2.6.1 
использовать 
виды чтения: 
ознакомительное, 
комментиро-
ванное

7.2.6.1 исполь-
зовать разные 
виды чтения, 
в том числе 
поисковое 

8.2.6.1 использо-
вать разные виды 
чтения, в том 
числе изучающее

9.2.6.1 исполь-
зовать разные 
виды чтения, 
в том числе 
просмотровое 
чтение, чтение 
с составлением 
плана, тезисов

10.2.6.1 исполь-
зовать разные 
виды чтения, 
в том числе 
просмотровое и 
синтетическое 
чтение, чтение 
с составлением 
конспектов

2.7. 
Извлечение 
информации 
из различных 
источников

5.2.7.1 извлекать 
информацию для 
выполнения кон-
кретной задачи

6.2.7.1 извлекать 
информацию из 
различных источ-
ников, сравнивая 
полученные све-
дения, определяя 
разные точки 
зрения 

7.2.7.1 извлекать 
информацию из 
различных источ-
ников, различая 
факт и мнение

8.2.7.1 извлекать 
и синтезировать 
информацию 
из различных 
источников

9.2.7.1 извлекать 
и синтезировать 
информацию из 
различных источ-
ников, определяя 
ее актуальность, 
противоречи-
вость, достовер-
ность, целевую 
аудиторию

10.2.7.1 
извлекать и 
синтезировать 
информацию 
из различных 
источников, 
интерпретиро-
вать, делать 
выводы на 
основе полу-
ченных сведе-
ний выражая 
собственное 
мнение

3) раздел 3 «Письмо»:
таблица 4

Подраздел Цели обучения
5 класс 6 класс 7 класс 8 класс 9 класс 10 класс

3.1. Составле-
ние плана

5.3.1.1 состав-
лять простой 
план

6.3.1.1 состав-
лять простой и 
вопросный план

7.3.1.1 состав-
лять простой и 
сложный план, 
собирать матери-
ал к сочинению 

8.3.1.1 состав-
лять простой и 
сложный план, 
собирать матери-
ал к сочинению и 
организовывать 
его в соответст-
вии с планом

9.3.1.1 состав-
лять цитатный 
план (простой и 
сложный), учи-
тывая жанровое 
своеобразие 
текста

10.3.1.1 состав-
лять разные 
виды плана, в 
том числе цитат-
ный, тезисный

3.2. 
Изложение 
содержания 
прослу-
шанного, 
прочитанного 
и аудиови-
зуального 
материала

5.3.2.1 излагать 
основное содер-
жание текста

6.3.2.1 излагать 
подробно, кратко, 
выборочно 
содержание 
текстов-по-
вествований, 
текстов-описаний 
от 3-го лица

7.3.2.1 излагать 
подробно, кратко, 
выборочно 
содержание 
текстов-повест-
вований, текстов 
описаний и 
текстов-рассу-
ждений с изме-
нением лица

8.3.2.1 излагать 
подробно, кратко, 
выборочно 
содержание тек-
стов смешанного 
типа с изменени-
ем лица

9.3.2.1 излагать 
содержание тек-
стов, синтезируя 
информацию 
прослушанного, 
прочитанного и 
аудиовизуально-
го материала

10.3.2.1 излагать 
содержание тек-
стов, синтезируя 
информацию 
прослушанного, 
прочитанного и 
аудиовизуаль-
ного материала. 
соотнося инфор-
мацию с личным 
опытом

3.3. Написа-
ние текстов с 
исполь-
зованием 
различных 
форм пред-
ставления

5.3.3.1 
представлять 
информацию в 
виде рисунков 

6.3.3.1 
представлять 
информацию 
в виде иллюстра-
ций, комиксов, 
в том числе с 
использованием 
информационно-
коммуникацион-
ных технологий

7.3.3.1 
представлять 
информацию в 
виде различных 
схем, таблиц 

8.3.3.1 представ-
лять информа-
цию сплошных 
текстов в 
виде рисунков, 
схем, таблиц, 
диаграмм и др. и 
наоборот 

9.3.3.1 пред-
ставлять инфор-
мацию в виде 
презентаций 

10.3.3.1 пред-
ставлять инфор-
мацию в виде 
презентаций с 
использованием 
ссылок, гипер-
ссылок

3.4. Создание 
текстов раз-
личных типов 
и стилей 

5.3.4.1 создавать 
тексты-пове-
ствование и 
описание в 
художественном 
и разговорном 
стилях (письмо, 
рекламный текст, 
объявление, 
дневник, стихот-
ворение, сказка) 
с учетом целевой 
аудитории

6.3.4.1 создавать 
тексты-описание, 
повествование, 
рассуждение в 
публицистиче-
ском и художе-
ственном стилях 
(стихотворение, 
сказка, рассказ, 
заметка, репор-
таж, интервью) с 
учетом целевой 
аудитории

7.3.4.1 создавать 
тексты-описание 
с элементами 
повествования, 
повествование 
с элементами 
рассуждения 
и создавать 
тексты публи-
цистического 
и официально-
делового стилей 
(объяснительная 
записка, рас-
писка, правило, 
поздравление, 
инструкция, за-
метка, интервью, 
дневник, блог, 
письма: просьбы, 
приглашения) с 
учетом целевой 
аудитории

8.3.4.1 создавать 
тексты-описание 
с элементами 
рассуждения, 
повествование 
с элементами 
описания и 
создавать 
тексты публи-
цистического, 
официально-де-
лового, научного, 
разговорного 
стилей (репор-
таж, фельетон, 
статья, интервью, 
очерк, обзор, по-
слание, коммен-
тарии в блоге, 
чате, форуме) с 
учетом целевой 
аудитории

9.3.4.1 создавать 
тексты-описание 
с элементами 
рассуждения, 
повествование 
с элементами 
описания и со-
здавать тексты 
публицистиче-
ского, офици-
ально-делового, 
научного, разго-
ворного стилей 
(характеристика, 
биография, 
автобиография, 
аннотация, 
тезисы, реферат, 
доклад, коммен-
тарии в блоге, 
чате, форуме) с 
учетом целевой 
аудитории

10.3.4.1 
создавать 
тексты-описание 
с элементами 
рассуждения, 
повествование 
с элементами 
рассуждения со-
ответствующих 
стилей (научная 
статья, отчет 
о поездке) с 
учетом целевой 
аудитории 

3.5. Написа-
ние эссе

5.3.5.1 писать 
эссе-повествова-
ние, эссе-рассуж-
дение

6.5 писать эссе- 
повествование, 
эссе-рассуж-
дение, эссе-
описание 

7.3.5.1 писать 
разные виды 
эссе, в том числе 
аргументативное, 
эссе на основе 
текста

8.3.5.1 писать 
разные виды 
эссе, в том числе 
аргументативное, 
эссе на основе 
текста, выражая 
свое отношение 
к проблеме и/
или авторской 
позиции

9.3.5.1 писать 
разные виды 
эссе, в том числе 
академическое, 
рассматривая 
одну из сторон 
проблемы

10.3.5.1 
писать разные 
виды эссе, 
в том числе 
дискуссионное, 
рассматривая 
проблему с 
разных сторон и 
предлагая пути 
решения

3.6. Творчес-
кое письмо

5.3.6.1 писать 
творческие рабо-
ты (65–85 слов), 
представляя 
себя на месте 
героя, используя 
жизненный опыт

6.3.6.1 писать 
творческие рабо-
ты (90110 слов), 
представляя 
себя в предла-
гаемой ситуации 
и описывая 
собственные 
ощущения

7.3.6.1 писать 
творческие 
работы (110–120 
слов), выбирая 
определенную 
социальную 
роль и речевое 
поведение 

8.3.6.1 писать 
творческие 
работы (120–130 
слов), фрагмент/
фрагменты тек-
ста, являющиеся 
контрастными по 
содержанию 

9.3.6.1 писать 
творческие 
работы (130–150 
слов), фрагмент/
фрагменты тек-
ста, являющиеся 
определенными 
композиционны-
ми элементами 
(начало романа, 
продолжение 
рассказа)

10.3.6.1 
писать твор-
ческие работы 
(150–170 слов), 
фрагмент/фраг-
менты текста, 
отличающиеся 
своей креативно-
стью

3.7. Коррек-
тирование и 
редактирова-
ние текстов

5.3.7.1 коррек-
тировать текст, 
исправляя 
орфографиче-
ские ошибки с 
помощью слова-
ря, редактируя 
предложения

6.3.7.1 коррек-
тировать текст, 
исправляя ор-
фографические и 
пунктуационные 
ошибки с помо-
щью словаря, 
редактируя текст 
с учетом типа 

7.3.7.1 коррек-
тировать текст, 
исправляя 
смысловые, 
фактические, 
логические 
недочеты 
7.3.7.2 редак-
тировать текст, 
изменяя струк-
туру отдельных 
предложений 
или фрагментов 
текста

8.3.7.1 коррек-
тировать текст, 
исправляя 
смысловые, 
фактические, 
логические, 
стилистические 
недочеты
8.3.7.2 редак-
тировать текст, 
перестраивая 
структуру текста

9.3.7.1 кор-
ректировать и 
редактировать 
имеющиеся 
недочеты в 
тексте 

10.3.7.1 
корректировать 
и редактировать 
имеющиеся не-
дочеты в тексте, 
объяснить свои 
действия

4) раздел 4 «Соблюдение речевых норм»:
таблица 5

Подраздел Цели обучения
5 класс 6 класс 7 класс 8 класс 9 класс 10 класс

4.1. 
Соблюдение 
орфографи-
ческих норм

5.4.1.1 правильно 
писать гласные 
и согласные в 
корне слова, 
«не» с именами 
существитель-
ными, прила-
гательными, 
отрицательными 
местоимениями, 
глаголами, а 
также окончания 
в разных частях 
речи

6.4.1.1 правильно 
писать раздели-
тельные «Ъ и Ь» 
знаки, сложные 
имена суще-
ствительные, 
прилагательные, 
числительные, 
неопределенные 
местоимения, а 
также приставки 
и суффиксы в 
разных частях 
речи

7.4.1.1 правильно 
писать гласные 
после шипящих 
и «ц, не» с 
разными частями 
речи, окончания 
глаголов, суф-
фиксы в разных 
частях речи

8.4.1.1 пра-
вильно писать 
омонимичные 
самостоятельные 
и служебные 
части речи

9.4.1.1 Правильно 
писать союзы, 
дефисное напи-
сание различных 
частей речи, 
аббревиатур 

10.4.1.1 соблю-
дать орфографи-
ческие нормы 

4.2. 
Соблюдение 
лексических 
норм

5.4.2.1 исполь-
зовать слова с 
прямым и перено-
сным значением, 
синонимы, анто-
нимы, омонимы 
и многозначные 
слова, заимст-
вованные слова, 
эмоционально 
окрашенные 
слова; гипер-
болы, эпитеты, 
сравнения

6.4.2.1 исполь-
зовать фразео-
логические обо-
роты; метафоры 
олицетворения, 
риторические 
фигуры, антите-
зу, перифраз, ис-
пользовать слова 
в свойственном 
им значении

7.4.2.1 использо-
вать паронимы, 
термины; алле-
горию, инверсию 
анафору

8.4.2.1 использо-
вать професси-
ональные слова, 
термины, неоло-
гизмы, инверсию 
градацию 
8.4.2.2 избегать 
повторов и 
штампов

9.4.2.1 
использовать 
стилистически 
окрашенные сло-
ва, аббревиатуру, 
парцелляцию

10.4.2.1 соблюде-
ние лексических 
норм в текстах 
разных стилей 

4.3. 
Соблюдение 
грамматичес-
ких норм

5.4.3.1 исполь-
зовать именные 
части речи, 
согласуя слова 
в роде, числе и 
падеже

6.4.3.1 использо-
вать правильно 
падежные фор-
мы числительных, 
прилагательных, 
местоимений
6.4.3.2 образо-
вывать степени 
сравнения 
прилагательных 
и наречий в 
соответствии с 
нормой

7.4.3.1 использо-
вать правильно 
глагол и его 
формы, служеб-
ные части речи
7.4.3.2 соблю-
дать нормы 
глагольного 
управления

8.4.3.1 использо-
вать правильно 
обособленные 
члены предло-
жения

9.4.3.1 использо-
вать правильно 
морфологиче-
ские средства 
связи (союзы и 
союзные слова) в 
сложных предло-
жениях

10.4.3.1 
соблюдение 
грамматических 
норм текстов 
различных 
стилей речи

4.4. 
Соблюдение 
пунктуацион-
ных норм 

5.4.4.1 исполь-
зовать знаки 
препинания при 
прямой речи 
и обращении, 
тире в простом 
предложении, 
однородными 
членами, а также 
с обобщающим 
словом при од-
нородных членах 
предложения

6.4.4.1 исполь-
зовать знаки 
препинания в 
предложениях 
с вводными 
конструкциями, 
при прямой и 
косвенной речи

7.4.4.1 использо-
вать знаки препи-
нания в простых, 
осложненных 
обособленным 
определением и 
обстоятельством 
предложениях

8.4.4.1 исполь-
зовать знаки 
препинания при 
уточняющих 
членах предло-
жения, цитиро-
вании, а также 
в неполных 
предложениях

9.4.4.1 исполь-
зовать знаки 
препинания в 
простых, простых 
осложненных и 
сложных предло-
жениях 

10.4.4.1 
соблюдение 
синтаксического 
строя текстов 
различных 
стилей речи

5) раздел 5 «Коррекционное восстановление недостатков развития»:
таблица 6

Подразделы Цели коррекции
5 класс 6класс 7класс 8класс 9класс 10класс

5.1. 
Коррекция 
сенсорных 
нарушений 

5.5.1.1 уметь 
зрительно 
воспринимать 
материал
5.5.1.2 уметь 
воспринимать 
материал на 
слух

6.5.1.1 умение 
зрительно-
моторной 
координации

7.5.1.1 уметь 
удерживать в 
поле зрения зри-
тельный стимул 
при выполнении 
зрительной 
задачи

8.5.1.1 уметь 
управлять 
зрительными 
нарушениями

9.5.1.1 уметь 
визуально 
выборочно 
воспринимать 
материал

10.5.1.1 уметь 
зрительно воспри-
нимать объемный 
материал

5.2. Коррек-
ция психомо-
торики

5.5.2.1 уметь 
ориентироваться 
в пространстве 
листа

6.5.2.1. уметь 
целенаправлен-
но выполнять 
действия по 
инструкции

7.5.2.1 уметь 
воспроизводить 
движения точно 
и качественно 

8.5.2.1. уметь 
воспроизводить 
самопроизвольно 
согласовываные 
движения и 
действия

9.5.2.1. уметь 
самостоятель-
но воспроизво-
дить движения 

10.5.2.1 уметь 
управлять качест-
вом движении и 
физической работо-
способностью

5.3 Коррек-
ция речи

5.5.3.1 умение 
правильного 
звукопроизно-
шения
5.5.3.2 умение 
звуко-буквенного 
восприятия

6.5.3.1. умение 
правильного 
дыхания
6.5.3.2 умение 
артикуляционной 
моторики

7.5.3.1 умение 
поставки логиче-
ского ударении
5.7.3.2 умение 
правильно ста-
вить интонацию

8.5.3.1 умение 
правильного 
чтения и письма

9.5.3.1 уметь 
воспроизво-
дить разверну-
тую речь

10.5.3.1 владеть 
коммуникативными 
навыками

5.4. Коррек-
ция моторики 
рук

5.5.4.1 уметь 
зрительно-
двигательно 
координировать 
движенияя 
мелкой моторики 
рук

6.5.4.1 уметь 
управлять 
общей и мелкой 
моторикой

7.5.4.1 уметь 
координировать 
движения 
пальцев рук

8.5.4.1 уметь 
произвольно 
производить 
движения 
руками 

9.5.4.1 уметь 
стабильно 
удерживать 
запястья

10.5.4.1 уметь 
писать согласно 
нормам коллиг-
рафии 

5.5. 
Коррекция 
мыслитель-
ной деятель-
ности

5.5.5.1 умение 
наглядно-
действенного 
мышления 

6.5.5.1 умение 
наглядно-образ-
ного мышления

7.5.5.1 умение 
ассоциативного 
мышления 

8.5.5.1 умение 
словесно-логиче-
ского мышления

9.5.5.1 умение 
наглядно-схе-
матического 
мышление

10.5.5.1 умение 
устанавливать 
аналогии

5.6. Коррек-
ция внимания

5.5.6.1 уметь 
управлять 
процессами 
внимания

6.5.6.1 уметь 
концентривать 
внимание

7.5.6.1 уметь 
удерживать 
устойчивость 
внимания

8.5.6.1 уметь 
направлять 
внимание

9.5.6.1 уметь 
переключать 
внимание

10.5.6.1 уметь 
сосредотачивать 
внимание на объем-
ном материале

5.7. Коррек-
ция памяти

5.5.7.1 уметь 
запоминать на 
слух 

6.5.7.1 уметь 
запоминать 
движения 

7.5.7.1 уметь 
запоминать 
зрительно

8.5.7.1 уметь 
запоминать по 
смыслу, ассоци-
ативно 

9.5.7.1 уметь 
запоминать 
образно

10.5.7.1 уметь 
управлять слове-
сно-логической 
памятью 

40. Настоящая Программа реализуется на основе Долгосрочного плана к Типовой учебной программе 
по учебному предмету «Русский язык» для обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата 
5–10 классов уровня основного среднего образования по обновленному содержанию согласно приложению 
к настоящей Программе. В долгосрочном плане обозначен объем учебных целей, реализуемых в каждом 
разделе.

41. Распределение часов на изучение раздела и тем предоставляется на усмотрение учителя. 

Приложение 
к Типовой учебной программе

по учебному предмету «Русский язык» для 5–10 классов уровня  
основного среднего образования по обновленному содержанию

Долгосрочный план 
по реализации Типовой учебной программы по учебному предмету «Русский язык» для 

обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основ-
ного среднего образования по обновленному содержанию (с русским языком обучения)

1) 5 класс:
таблица 1

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-грамматиче-
ский материал

Цели обучения

1 четверть
Культура: язык и 
общение

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Имя существительное 
(склонение, род, число, 
падеж).
Имя прилагательное 
(род, число, падеж).
Синтаксис. Пунктуация.
Обращение. 
Знаки препинания при 
обращении

5.1.1.1 понимать основное содержание текста, определяя 
главную информацию;
5.1.3.1 пересказывать содержание текстов (повествование, 
описание)

Чтение 5.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и несплош-
ных текстов, определяя тему;
5.2.2.1 определять основную мысль на основе содержания и 
композиции

Письмо 5.3.1.1 составлять простой план;
5.3.4.1 создавать тексты-повествование и описание в худо-
жественном и разговорном стилях (письмо, рекламный текст, 
объявление) с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

5.4.3.1 использовать имена существительные, прилагательные, 
согласуя слова в роде, числе и падеже;
5.4.4.1 использовать знаки препинания в предложениях при 
обращении

Коррекционная 
работа

5.5.1.1 уметь зрительно воспринимать материал;
5.5.1.2 уметь воспринимать материал на слух; 
5.5.2.1 уметь ориентироваться в пространстве листа 

Мир вокруг нас: 
транспорт и 
инфраструктура 

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Имя существительное
(склонение имен 
существительных).
Имя прилагательное 
(склонение).
НЕ с именами 
существительными, 
прилагательными.
Словосочетание
(прилаг. + сущ.).
Непроизносимые 
согласные в корне 
слова.
Правописание суф-
фиксов -чик-, -щик-; 
-ек, -ик.
Чередование гласных 
в корне слова, прове-
ряемые и непроверяе-
мые гласные.

5.1.2.1 определять тему и основную мысль, опираясь на 
вопросы;
5.1.5.1 участвовать в диалоге-расспросе, меняя позицию «гово-
рящий» на «слушающий» и учитывая возрастные особенности 
исполняемой роли

Чтение 5.2.4.1 определять типы текстов: описание, повествование и 
рассуждение, различать книжный и разговорный стили по 
основным признакам (дневник, стихотворение, сказка);
5.2.6.1 использовать ознакомительный вид чтения

Письмо 5.3.1.1 составлять простой план;
5.3.4.1 создавать тексты-повествование и описание в худо-
жественном и разговорном стилях (дневник, стихотворение, 
сказка) с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

5.4.1.1 правильно писать гласные и согласные в корне слова, 
не с именами существительными; именами прилагательными;
5.4.3.1 использовать имена существительные, прилагатель-
ные, согласуя слова в роде, числе и падеже, склонять имя 
существительное

Коррекционная 
работа

5.5.3.1 умение правильного звукопроизношения;
5.5.3.2 умение звуко-буквенного восприятия; 
5.5.4.1. уметь зрительно-двигательно координировать движе-
ния мелкой моторики рук

2 четверть
Жизненные 
ценности

Аудирование и 
говорение

Синонимы.
Антонимы.
Омонимы и многознач-
ные слова

5.1.2.1 определять тему и основную мысль, опираясь на 
вопросы

Чтение 5.2.5.1формулировать вопросы, отражающие отношение к 
тексту

Письмо 5.3.2.1 излагать основное содержание текста
Соблюдение 
речевых норм

5.4.2.1 использовать слова с прямым и переносным значением, 
синонимы, антонимы, омонимы и многозначные слова

Коррекционная 
работа

5.5.3.1 умение правильного звукопроизношения;
5.5.3.2 умение звуко-буквенного восприятия; 
5.5.4.1 уметь зрительно-двигательно координировать движе-
ния мелкой моторики рук

Мир профессий Аудирование и 
говорение

Лексика.
Заимствованные 
слова. Эмоционально-
окрашенные слова. 
Гипербола. Эпитет. 
Сравнение.
Пунктуация на основе 
синтаксиса: обособле-
ние сравнительных 
оборотов, пунктуация 
при однородных чле-
нах предложения

5.1.4.1 прогнозировать содержание по отрывкам текста

Чтение 5.2.3.1 понимать применение прямого и переносного значения 
слов, синонимов, антонимов, омонимов и многозначных слов, 
использованных автором в тексте для различных целей

Письмо 5.3.3.1 представлять информацию в виде рисунков
Соблюдение 
речевых норм

5.4.2.1 использовать слова с прямым и переносным значением, 
синонимы, антонимы, омонимы и многозначные слова

Коррекционная 
работа

5.5.5.1 умение наглядно-действенного мышления; 
5.5.6.1 уметь управлять процессами внимания

3 четверть
Мир фантазий Аудирование и 

говорение
Синтаксис. Пунктуация.
Прямая речь. Знаки 
препинания в пред-
ложениях с прямой 
речью

5.1.6.1 оценивать звучащую речь с позиции «нравится /не нра-
вится», «правильно/неправильно», аргументируя свою позицию

Чтение 5.2.2.1 определять основную мысль на основе содержания и 
композиции;
5.2.3.1 понимать применение прямого и переносного значения 
слов, синонимов, антонимов, омонимов и многозначных слов, 
использованных автором в тексте для различных целей

Письмо 5.3.5.1 писать эссе-повествование, эссе-рассуждение;
5.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографические 
ошибки с помощью словаря, редактируя предложения

Соблюдение 
речевых норм

5.1.6.1 оценивать звучащую речь с позиции «нравится /не нра-
вится», «правильно/неправильно», аргументируя свою позицию

Коррекционная 
работа

5.5.5.1 умение наглядно-действенного мышления; 
5.5.7.1 уметь запоминать на слух 



Живые организ-
мы: растения

Аудирование и 
говорение

Синтаксис.
Тире между подле-
жащим и сказуемым, 
выраженным именем 
существительным в 
именительном падеже

5.1.6.1 оценивать звучащую речь с позиции «нравится /не нра-
вится», «правильно/неправильно», аргументируя свою позицию

Чтение 5.2.7.1 извлекать информацию для выполнения конкретной 
задачи

Письмо 5.3.5.1 писать эссе-повествование, эссе-рассуждение;
5.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографические 
ошибки с помощью словаря, редактируя предложения

Соблюдение 
речевых норм

5.4.4.1 использовать тире между подлежащим и сказуемым

Коррекционная 
работа

5.5.3.1 умениение звукопроизношения;
5.5.3.2 умениение звуко-буквенного восприятия; 
5.5.6.1 уметь управлять процессами внимания

Каникулы и 
отдых

Аудирование и 
говорение

Синтаксис. Пунктуация.
Однородные члены 
предложения.
Знаки препинания в 
предложениях с одно-
родными членами

5.1.6.1 оценивать звучащую речь с позиции «нравится/не нра-
вится», «правильно/неправильно», аргументируя свою позицию

Чтение 5.2.2.1 определять основную мысль на основе содержания и 
композиции;
5.2.3.1 понимать применение синтаксических единиц, использо-
ванных автором в тексте для различных целей

Письмо 5.3.5.1 писать эссе-повествование, эссе-рассуждение;
5.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографические 
ошибки с помощью словаря, редактируя предложения

Соблюдение 
речевых норм

5.4.4.1 использовать знаки препинания в предложениях с 
однородными членами

Коррекционная 
работа

5.5.3.1 уметь правильно произносить звуки;
5.5.4.1 уметь зрительно-двигательно координировать движе-
ния мелкой моторики рук

4 четверть
Астрономия: 
звезды и 
созвездия

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Местоимение.
Не- с отрицательными 
местоимениями. 
Глагол.
Не- с глаголами. 
Окончания в разных 
частях речи.

5.1.5.1 участвовать в диалоге-расспросе, меняя позицию «гово-
рящий» на «слушающий» и учитывая возрастные особенности 
исполняемой роли;
5.1.7.1 строить высказывание определенного типа после-
довательно, с четкой структурой, с опорой на наглядные 
материалы; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 5.2.2.1 определять основную мысль на основе содержания и 
композиции;
5.2.8.1 сравнивать темы и композиции различных текстов 
(письмо, рекламный текст, объявление)

Письмо 5.3.6.1 писать творческие работы (65–85 слов), представляя 
себя на месте героя, используя жизненный опыт;
5.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографические 
ошибки с помощью словаря, редактируя предложения

Соблюдение 
речевых норм

5.4.1.1 правильно писать «не» с отрицательными местоимения-
ми, глаголами, а также окончания в разных частях речи

Коррекционная 
работа

5.5.3.1 уметь правильно произносить звуки;
5.5.3.2 умение звуко-буквенного восприятия

Чудеса света Слушание и 
говорение

Синтаксис. Пунктуация.
Обобщающие 
слова при однородных 
членах. 
Знаки препинания 
в предложениях с 
обобщающими сло-
вами при однородных 
членах

5.1.5.1 участвовать в диалоге-расспросе, меняя позицию «гово-
рящий» на «слушающий» и учитывая возрастные особенности 
исполняемой роли;
5.1.7.1 строить высказывание определенного типа после-
довательно, с четкой структурой, с опорой на наглядные 
материалы; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 5.2.2.1 определять основную мысль на основе содержания и 
композиции;
5.2.8.1 сравнивать темы и композиции различных текстов 
(дневник, стихотворение, сказка)

Письмо 5.3.6.1 писать творческие работы (65–85) слов), представляя 
себя на месте героя, используя жизненный опыт;
5.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографические 
ошибки с помощью словаря, редактируя предложения

Соблюдение 
речевых норм

5.4.4.1 использовать знаки препинания в предложениях с 
обобщающими словами при однородных членах

Коррекционная 
работа

5.5.5.1 уметь мыслить наглядно-действенно; 
5.5.6.1 уметь управлять процессами внимания

2) 6 класс:
таблица 2

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-грамматический 
материал

Цели обучения

1 четверть
Путешествия и 
достопримеча-
тельности

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Сложные имена сущест-
вительные.
Орфография.
Правописание суффик-
сов имен существи-
тельных.
Правописание суффик-
сов -ек,-ик в именах 
существительных.
Разделительные ъ и 
ь знаки.
Синтаксис. Пунктуация.
Вводные слова. Знаки 
препинания в предло-
жениях с вводными 
словами

6.1.1.1 понимать основное содержание текста, извле-
кая главную и второстепенную информацию;
6.1.3.1 пересказывать подробно, кратко, выборочно 
содержание текстов (повествование, описание) от 
3-го лица

Чтение 6.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и 
несплошных текстов, извлекая известную и неизвест-
ную информацию;
6.2.6.1 использовать виды чтения: ознакомительное

Письмо 6.3.1.1 составлять простой и сложный план;
6.3.2.1 излагать подробно, кратко, выборочно содер-
жание текстов-повествований от 3-го лица

Соблюдение 
речевых норм

6.4.1.1 правильно писать разделительные «Ъ и Ь» 
знаки, сложные имена существительные;
6.4.4.1 использовать знаки препинания в предложени-
ях с вводными словами

Коррекционная 
работа

6.5.2.1 уметь целенаправленно выполнять действия 
по инструкции;
6.5.1.1 умение зрительно-моторной координации

Образ жизни и 
культура: древ-
ние цивилизации

Аудирование и 
говорение

Морфология. Имя прила-
гательное (разряды). 
Склонение имен прила-
гательных.
Сложные имена прилага-
тельных.
Орфография.
Правописание сложных 
имен прилагательных.
Правописание приставок 
раз-(рас-), роз (рос-), 
без- (бес-).
Буквы О, Е после шипя-
щих и Ц в суффиксах 
и окончаниях имен 
существительных и 
прилагательных.
Синтаксис. Пунктуация.
Прямая речь. Знаки пре-
пинания в предложениях 
с прямой речью

6.1.1.1 понимать основное содержание текста, извле-
кая главную и второстепенную информацию;
6.1.3.1 пересказывать подробно, кратко, выборочно 
содержание текстов (повествование, описание) от 
3-го лица;
6.1.4.1 прогнозировать развитие сюжета по ключевым 
словам

Чтение 6.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и 
несплошных текстов, извлекая известную и неизвест-
ную информацию;
6.2.5.1 формулировать вопросы, оценивающие текст 
с точки зрения актуальности, ценности, качества и 
полезности;
6.2.6.1 использовать виды чтения: комментированное

Письмо 6.3.2.1 излагать подробно, кратко, выборочно содер-
жание текстов-описаний от 3-го лица;
6.3.3.1 представлять информацию в виде иллюстра-
ций, в том числе с использованием информационно-
коммуникационных технологий

Соблюдение 
речевых норм

6.4.1.1 правильно писать сложные имена прилагатель-
ные, числительные, неопределенные местоимения;
6.4.4.1 использовать знаки препинания в предложени-
ях с прямой речью

Коррекционная 
работа

6.5.4.1 уметь управлять общей и мелкой моторикой; 
6.5.3.1 уметь правильно дышать;
6.5.3.2 умение артикуляционной моторики 

2 четверть
Структура семьи 
и семейные 
ценности

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Краткая форма имен 
прилагательных.
Степени сравнения имен 
прилагательных.
Орфография.
Правописание приставок 
«ПРЕ- и ПРИ-».
Правописание суффик-
сов «-Н-, -НН-» в именах 
прилагательных.
Орфография.
Лексика и фразеология

6.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
ключевые слова, словосочетания;
6.1.7.1 строить монолог описательного или повест-
вовательного характера с элементами рассуждения 
с опорой на план, схему, иллюстрации, рекламные 
ролики; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 6.2.2.1 определять основную мысль, выявляя структур-
ные части и объясняя смысл построения текста;
6.2.3.1 понимать применение фразеологизмов, 
обращений, однородных членов предложений, 
вопросительных и восклицательных, побудительных 
предложений

Письмо 6.3.3.1 представлять информацию в виде комиксов, в 
том числе с использованием информационно-комму-
никационных технологий;
6.3.6.1 писать творческие работы (90-110 слов), пред-
ставляя себя в предлагаемой ситуации и описывая 
собственные ощущения

Соблюдение 
речевых норм

6.4.2.1 использовать фразеологические обороты;
6.4.3.1 использовать правильно падежные формы 
имени числительного, имени прилагательного, 
местоимений; образовывать степени сравнения имен 
прилагательных

Коррекционная 
работа

6.5.7.1 уметь запоминать движения

Традиции 
празднования 
Нового года в 
Казахстане и за 
рубежом

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Имя числительное.
Количественные и 
порядковые имена 
числительные.
Падежные формы имен 
числительных.
Культура речи.
Метафора

6.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
ключевые слова, словосочетания;
6.1.4.1 прогнозировать развитие сюжета по ключевым 
словам.

Чтение 6.2.2.1 определять основную мысль, выявляя структур-
ные части и объясняя смысл построения текста;
6.2.3.1 понимать применение фразеологизмов, 
обращений, однородных членов предложений, 
вопросительных и восклицательных, побудительных 
предложений;
6.3.7.1 извлекать информацию из различных источ-
ников, сравнивая полученные сведения, определяя 
разные точки зрения

Письмо 6.3.1.1 составлять простой и вопросный план;
6.3.6.1 писать творческие работы (90-110 слов), пред-
ставляя себя в предлагаемой ситуации и описывая 
собственные ощущения

Соблюдение 
речевых норм

6.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
ключевые слова, словосочетания;
6.1.4.1 прогнозировать развитие сюжета по ключевым 
словам.

Коррекционная 
работа

6.5.3.1 уметь правильно дышать;
6.5.3.2 уметь правильно управлять артикуляционной 
моторикой 

3 четверть
Выдающиеся 
личности народа 
Казахстана

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Правописание падежных 
форм имен числи-
тельных.
Культура речи.
Перифраз.
Синтаксис. Пунктуация.
Знаки препинания в 
предложениях с вводны-
ми конструкциями.
Прямой и обратный 
порядок слов.
Дефис в наречиях

6.1.1.1 понимать основное содержание текста, извле-
кая главную и второстепенную информацию;
6.1.5.1 участвовать в диалоге, обмениваясь мнениями 
по предложенной теме

Чтение 6.2.2.1 определять основную мысль, выявляя структур-
ные части и объясняя смысл построения текста;
6.2.4.1 определять и различать типы текстов: описа-
ние, повествование, рассуждение; распознавать ха-
рактерные черты, языковые и жанровые особенности 
текстов публицистического стиля (заметка, репортаж)

Письмо 6.3.4.1 создавать тексты-описание, повествование, 
рассуждение в публицистического стиля (заметка, 
репортаж) с учетом целевой аудитории;
6.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографи-
ческие и пунктуационные ошибки с помощью словаря, 
редактируя текст с учетом типа

Соблюдение 
речевых норм

6.4.1.1 правильно писать суффиксы наречий;
6.4.2.1 использовать перифраз

Коррекционная 
работа

6.5.2.1 уметь целенаправленно выполнять действия 
по инструкции

Спорт и диета Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Местоимение (разряды).
Склонение местоимений.
Правописание отрица-
тельных, неопределен-
ных местоимений.
Культура речи.
Риторические фигуры

6.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки 
зрения содержания, структуры высказывания и логики 
изложения материала;
6.1.7.1 строить монолог описательного или повест-
вовательного характера с элементами рассуждения 
с опорой на план, схему, иллюстрации, рекламные 
ролики; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 6.2.3.1 понимать применение фразеологизмов, 
обращений, однородных членов предложений, 
вопросительных и восклицательных, побудительных 
предложений;
6.2.5.1 формулировать вопросы, оценивающие текст 
с точки зрения актуальности, ценности, качества и 
полезности

Письмо 6.3.5.1 писать эссе-повествование, эссе-рассуждение, 
эссе-описание;
6.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографи-
ческие и пунктуационные ошибки с помощью словаря, 
редактируя текст с учетом типа

Соблюдение 
речевых норм

6.4.2.1 использовать, риторические фигуры, антитезу, 
перифраз; 
6.4.3.1 использовать правильно степени сравнения 
наречий

Коррекционная 
работа

6.5.5.1 уметь мыслить наглядно-образно

Живые организ-
мы: животные

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Слитное и раздельное 
написание местоимений.
Культура речи.
Олицетворение.
Антитеза.

6.1.5.1 участвовать в диалоге, обмениваясь мнениями 
по предложенной теме;
6.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки 
зрения содержания, структуры высказывания и логики 
изложения материала

Чтение 6.2.3.1 понимать применение фразеологизмов, 
обращений, однородных членов предложений, 
вопросительных и восклицательных, побудительных 
предложений;
6.2.4.1 определять и различать типы текстов: 
описание, повествование, рассуждение; распознавать 
характерные черты, языковые и жанровые особенно-
сти текстов художественного стиля (стихотворение, 
сказка, рассказ)

Письмо 6.3.4.1 создавать тексты-описание, повествование, 
рассуждение в художественного стиля (стихотворе-
ние, сказка, рассказ) с учетом целевой аудитории;
6.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографи-
ческие и пунктуационные ошибки с помощью словаря, 
редактируя текст с учетом типа

Соблюдение 
речевых норм

6.4.1.1 правильно писать приставки и суффиксы в 
разных частях речи;
6.4.2.1 использовать перифраз, использовать слова в 
свойственном им значении

Коррекционная 
работа

6.5.1.1 правильно использовать зрительно-моторную 
координацию

4 четверть
Жара и холод: 
экстремальная 
погода

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Наречие.
Правописание суффик-
сов наречий:
1)-а-, -о-;
2) -н-, -нн-;
3) -о-, -е-.
Синтаксис. Пунктуация.
Косвенная речь. 
Знаки препинания в 
предложениях с прямой 
и косвенной речью

6.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на ключе-
вые слова, словосочетания;
6.1.5.1 участвовать в диалоге, обмениваясь мнениями по 
предложенной теме

Чтение 6.2.7.1 извлекать информацию из различных источников, 
сравнивая полученные сведения, определяя разные 
точки зрения;
6.2.8.1 сравнивать стилистические особенности различ-
ных текстов с учетом композиционных особенностей 
различных текстов (стихотворение, сказка, рассказ) с 
учетом цели и целевой аудитории

Письмо 6.3.5.1 писать эссе-повествование, эссе-рассуждение, 
эссе-описание;
6.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографи-
ческие и пунктуационные ошибки с помощью словаря, 
редактируя текст с учетом типа

Соблюдение 
речевых норм

6.4.4.1 использовать знаки препинания в предложениях 
с прямой и косвенной речью;
6.4.3.1 образовывать степени сравнения имен прилага-
тельных в соответствии с нормой

Коррекционная 
работа

6.5.6.1 уметь концентривать внимание

Казахстан в буду-
щем: изобретения 
и энергия

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Орфография.
Степень сравнения 
наречий. Сравнительная 
степень и превосходная 
степень наречий.
Синтаксис. Пунктуация.
Знаки препинания в 
предложениях с прямой 
и косвенной речью.

6.1.5.1 участвовать в диалоге, обмениваясь мнениями по 
предложенной теме;
6.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки 
зрения содержания, структуры высказывания и логики 
изложения материала

Чтение 6.2.4.1 определять и различать типы текстов: описание, 
повествование, рассуждение; распознавать характер-
ные черты, языковые и жанровые особенности текстов 
публицистического стиля (интервью);
6.2.8.1 сравнивать стилистические особенности различ-
ных текстов с учетом композиционных особенностей 
различных текстов (заметка, репортаж, интервью) с 
учетом цели и целевой аудитории

Письмо 6.3.6.1 писать творческие работы (85–105 слов), 
представляя себя в предлагаемой ситуации и описывая 
собственные ощущения;
6.3.7.1 корректировать текст, исправляя орфографи-
ческие и пунктуационные ошибки с помощью словаря, 
редактируя текст с учетом типа

Соблюдение 
речевых норм

6.4.3.1 образовывать степени сравнения наречий в 
соответствии с нормой;
6.4.4.1 использовать знаки препинания в предложениях 
с прямой и косвенной речью

Коррекционная 
работа

6.5.3.1 умение правильного дыхания;
6.5.3.2 умение артикуляционной моторики 

3) 7 класс: 
таблица 3

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-грамматиче-
ский материал

Цели обучения

1 четверть
Климат и измене-
ния климата

Аудирование и 
говорение

Морфология. Орфог-
рафия.
Разноспрягаемые 
глаголы.
Правописание гласных в 
суффиксах глаголов.
Причастие.
Причастный оборот.
Правописание гласных 
«И-Ы после Ц».
Синтаксис. Пунктуация.
Обособленные опреде-
ления. Знаки препинания 
при обособленных 
определениях.

7.1.1.1 понимать основное содержание текста, извлекая 
главную и второстепенную;
7.1.3.1 пересказывать подробно, кратко, выборочно содер-
жание текстов (повествование) с изменением лица;
7.1.4.1 прогнозировать содержание, исходя из основной 
мысли текста

Чтение 7.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и 
несплошных текстов, извлекая главную и второстепенную 
информацию;
7.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
поисковое

Письмо 7.3.2.1 излагать подробно, кратко, выборочно содержание 
текстов-повествований с изменением лица;
7.3.3.1 представлять информацию в виде различных схем, 
таблиц, диаграмм

Соблюдение 
речевых норм

7.4.1.1 правильно писать гласные после шипящих и «Ц», 
окончания глаголов, суффиксы причастий;
7.4.4.1 использовать знаки препинания в простых, ослож-
ненных обособленным определением, предложениях

Коррекционная 
работа

7.5.1.1 уметь удерживать в поле зрения зрительный 
стимул при выполнении зрительной задачи; 
7.5.3.1 уметь поставить логическое ударения;
7.5.3.2 уметь правильно постановнки интонации 

Обычаи и тра-
диции

Аудирование и 
говорение

Морфология. Орфог-
рафия.
Возвратные глаголы.
Деепричастие.
Деепричастный оборот.
Правописание «НЕ-» с 
глаголами и глагольны-
ми формами.
Синтаксис. Пунктуация.
Обособленные опре-
деления.
Знаки препинания при 
обособленных опреде-
лениях.

7.1.1.1 понимать основное содержание текста, извлекая 
главную и второстепенную;
7.1.3.1 пересказывать подробно, кратко, выборочно содер-
жание текстов (описание, рассуждение) с изменением 
лица

Чтение 7.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и 
несплошных текстов, извлекая главную и второстепенную 
информацию;
7.2.5.1 формулировать различные вопросы на основе 
выводов и заключений;
7.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
поисковое

Письмо 7.3.1.1 составлять простой и сложный план, собирать 
материал к сочинению и организовывать его в соответ-
ствии с планом;
7.3.2.1 излагать подробно, кратко, выборочно содержание 
текстов-описаний и текстов-рассуждений с изменением 
лица

Соблюдение 
речевых норм

7.4.1.1 правильно писать «не» с разными частями речи; 
окончания глаголов; суффиксы деепричастий;
7.4.4.1 использовать знаки препинания в простых 
осложненных предложениях с обособленными обстоя-
тельствами

Коррекционная 
работа

7.5.1.1 уметь удерживать в поле зрения зрительный 
стимул при выполнении зрительной задачи;
7.5.7.1 уметь запоминать зрительно

2 четверть
Знания: мир и 
изучение ино-
странных языков

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Паронимы.
Орфография.
Правописание «НЕ» с 
глаголами и глагольны-
ми формами.
Наклонение глагола. 
Изъявительное 
наклонение

7.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
структуру; 
7.1.7.1 строить аргументированный монолог (описание, 
повествование), включающий не менее 2 микротем, на 
основе плана, схем, иллюстраций, рекламных роликов; 
соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 7.2.2.1 выявлять структурные части и их элементы (пред-
ложения, абзацы), раскрывающие основную мысль; 
7.2.7.1 извлекать информацию из различных источников

Письмо 7.3.1.1 составлять простой и сложный план, собирать 
материал к сочинению и организовывать его в соответ-
ствии с планом;
7.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе аргумента-
тивное, эссе на основе текста, выражая свое отношение 
к проблеме

Соблюдение 
речевых норм

7.4.2.1 использовать паронимы; 
7.4.3.1 использовать правильно глагол и его формы, 
служебные части речи; соблюдать нормы глагольного 
управления

Коррекционная 
работа

7.5.4.1 уметь координировать движения пальцев рук; 
7.5.5.1 уметь мыслить ассоциативно 

Времена года Аудирование и 
говорение

Орфография.
Культура речи.
Правописание «НЕ» с 
причастиями.
Аллегория.
Морфология.
Глаголы условного 
наклонения.
Частицы.
Разряды частиц. 
Употребление частиц 
в речи.
Союзы.
Сочинительные и подчи-
нительные союзы.
Предлоги.
Синтаксис.
Согласованные и 
несогласованные 
определения

7.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
структуру;
7.1.4.1 прогнозировать содержание, исходя из основной 
мысли текста

Чтение 7.2.2.1 выявлять структурные части и их элементы (пред-
ложения, абзацы), раскрывающие основную мысль;
7.2.3.1 понимать применение и объяснять явное и скрытое 
(подтекст) значение отдельных слов и выражений в тек-
сте, использование паронимов, вводных слов, повторов, 
прямого и обратного порядка слов в предложении

Письмо 7.3.1.1 составлять простой и сложный план, собирать 
материал к сочинению и организовывать его в соответ-
ствии с планом;
7.3.3.1 представлять информацию в виде различных схем, 
таблиц, диаграмм;
7.3.6.1 писать творческие работы (110–120 слов), выби-
рая определенную социальную роль и речевое поведение

Соблюдение 
речевых норм

7.4.2.1 использовать аллегорию;
7.4.3.1 использовать правильно глагол и его формы, 
служебные части речи; соблюдать нормы глагольного 
управления

Коррекционная 
работа

7.5.2.1 уметь воспроизводить движения точно и 
качественно 
7.5.4.1 уметь координировать движения пальцев рук 

3 четверть
Молодежная 
культура.

Аудирование и 
говорение

Орфография. Культура 
речи.
Правописание «НЕ и 
НИ» с разными частями 
речи.
Инверсия.
Сравнение.
Пунктуация (обосо-
бление сравнительных 
оборотов)

7.1.1.1 понимать основное содержание текста, извлекая 
известную и неизвестную информацию;
7.1.5.1 участвовать в диалоге по предложенной проблеме, 
аргументируя свою точку зрения

Чтение 7.2.2.1 выявлять структурные части и их элементы (пред-
ложения, абзацы), раскрывающие основную мысль;
7.2.5.1 формулировать различные вопросы на основе 
выводов и заключений

Письмо 7.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе аргумента-
тивное эссе на основе текста, выражая свое отношение к 
проблеме и/или авторской позиции;
7.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, 
фактические, логические недочеты; редактировать 
текст, изменяя структуру отдельных предложений или 
фрагментов текста

Соблюдение 
речевых норм

7.4.1.1 правильно писать «НЕ» с разными частями речи, 
окончания глаголов, суффиксы деепричастий;
7.4.2.1 использовать инверсию

Коррекционная 
работа

7.5.3.1 уметь поставить логическое ударении;
7.5.3.2. уметь восстановливать интонацию; 
7.5.5.1 уметь мыслить ассоциативно 

Проблемы соци-
альной защиты 
граждан.

Аудирование и 
говорение

Культура речи.
Официально-деловой 
стиль.
Анафора.
Глаголы повелительного 
наклонения.
Нормы глагольного 
управления

7.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
содержания, использования языковых средств для 
привлечения внимания, структуры и логики изложения 
материала;
7.1.7.1 строить аргументированный монолог (рассужде-
ние), включающий не менее 2 микротем, на основе плана, 
схем, иллюстраций, рекламных роликов; соблюдать 
орфоэпические нормы

Чтение 7.2.3.1 понимать применение и объяснять явное и скрытое 
(подтекст) значение отдельных слов и выражений в тек-
сте, использование паронимов, вводных слов, повторов, 
прямого и обратного порядка слов в предложении; 
7.2.4.1 определять смешанные типы текстов и различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
текстов официально-делового стиля (объяснительная 
записка, расписка, правило, поздравление, инструкция)

Письмо 7.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами 
повествования, повествование с элементами рассуждения 
и создавать тексты официально-делового стиля (объ-
яснительная записка, расписка, правило, поздравление, 
инструкция) с учетом целевой аудитории, выражая 
собственное мнение;
7.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, 
фактические, логические недочеты; редактировать 
текст, изменяя структуру отдельных предложений или 
фрагментов текста

Соблюдение 
речевых норм

7.4.2.1 использовать анафору;
7.4.3.1 использовать правильно глагол и его формы, 
служебные части речи; соблюдать нормы глагольного 
управления

Коррекционная 
работа

7.5.3.1 уметь поставить логическое ударении;
7.5.3.2 уметь правильно постановнки интонации

Здоровое питание Аудирование и 
говорение

Лексика
Термины.
Морфология. Орфог-
рафия.
Безличные глаголы.
Глагольное управление.
Правописание суффик-
сов глаголов, причастий.

7.1.5.1 участвовать в диалоге по предложенной проблеме, 
аргументируя свою точку зрения;
7.16.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
содержания, использования языковых средств для 
привлечения внимания, структуры и логики изложения 
материала

Чтение 7.2.2.1 выявлять структурные части и их элементы (пред-
ложения, абзацы), раскрывающие основную мысль;
7.2.4.1 определять смешанные типы текстов и различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
текстов тексты публицистического стиля (заметка, 
интервью, дневник, блог, письма: просьбы, приглашения) 
с учетом целевой аудитории, выражая собственное 
мнение);
7.2.5.1 формулировать различные вопросы на основе 
выводов и заключений

Письмо 7.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами 
повествования, повествование с элементами рассуждения 
и создавать тексты публицистического стиля (заметка, 
интервью, дневник, блог, письма: просьбы, приглашения) с 
учетом целевой аудитории, выражая собственное мнение;
7.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, 
фактические, логические недочеты; редактировать 
текст, изменяя структуру отдельных предложений или 
фрагментов текста

Соблюдение 
речевых норм

7.4.1.1 правильно писать окончания глаголов, суффиксы 
причастий;
7.4.2.1 использовать термины

Коррекционная 
работа

7.5.6.1 уметь удерживать устойчивое внимания; 
7.5.7.1 уметь запоминать зрительно

4 четверть
День Победы Аудирование и 

говорение
Морфология.
Нормы глагольного 
управления.
Синтаксис. Пунктуация.
Обособленные обстоя-
тельства. Знаки препи-
нания при обособленных 
обстоятельствах

7.1.2.1 определять основную мысль, опираясь на 
структуру;
7.1.5.1 участвовать в диалоге по предложенной проблеме, 
аргументируя свою точку зрения

Чтение 7.2.7.1 извлекать информацию из различных источников, 
различая факт и мнение;
7.2.8.1 сравнивать стилистические особенности различных 
текстов с учетом композиции и языковых особенностей, 
цели и целевой аудитории (объяснительная записка, 
расписка, правило, поздравление, инструкция, заметка)

Письмо 7.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе аргумента-
тивное эссе на основе текста, выражая свое отношение к 
проблеме и/или авторской позиции;
7.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, 
фактические, логические недочеты; редактировать 
текст, изменяя структуру отдельных предложений или 
фрагментов текста

Соблюдение 
речевых норм

7.4.3.1 использовать правильно глагол и его формы, 
служебные части речи; соблюдать нормы глагольного 
управления;
7.4.4.1 использовать знаки препинания в простых 
осложнeнных предложениях с обособленными обстоя-
тельствами

Коррекционная 
работа

7.5.7.1 уметь запоминать зрительно

Если бы я правил 
миром…

Аудирование и 
говорение

Синтаксис. Пунктуация.
Обособленные приложе-
ния. Знаки препинания 
при обособленных 
обстоятельствах.
Аллегория.
Инверсия

7.1.4.1 прогнозировать содержание, исходя из основной 
мысли текста;
7.1.5.1 участвовать в диалоге по предложенной проблеме, 
аргументируя свою точку зрения;
7.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
содержания, использования языковых средств для 
привлечения внимания, структуры и логики изложения 
материала

Чтение 7.2.3.1 понимать применение и объяснять явное и скрытое 
(подтекст) значение отдельных слов и выражений в тек-
сте, использование паронимов, вводных слов, повторов, 
прямого и обратного порядка слов в предложении;
7.2.4.1 определять смешанные типы текстов и различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
текстов публицистического и официально-делового 
стилей (объяснительная записка, расписка, правило, 
поздравление, инструкция, заметка, интервью, дневник, 
блог, письма: просьбы, приглашения);
7.2.8.1 сравнивать стилистические особенности различных 
текстов с учетом композиции и языковых особенностей, 
цели и целевой аудитории (интервью, дневник, блог, 
письма: просьбы, приглашения)

Письмо 7.3.6.1 писать творческие работы (200-250 слов), выбирая 
определенную социальную роль и речевое поведение;
7.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, 
фактические, логические недочеты; редактировать 
текст, изменяя структуру отдельных предложений или 
фрагментов текста

Соблюдение 
речевых норм

7.4.3.1 использовать правильно глагол и его формы, 
служебные части речи; соблюдать нормы глагольного 
управления;
7.4.4.1 использовать знаки препинания в простых 
осложнeнных предложениях с обособленными обстоя-
тельствами

Коррекционная 
работа

7.5.5.1 уметь мыслить ассоциативно

4) 8 класс: 
таблица 4

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-граммати-
ческий материал

Цели обучения

1 четверть
Семья: права и 
обязанности

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Омонимия самостоя-
тельных и служеб-
ных частей речи. 
Синтаксис.
Обособленные 
члены предложения 
(несогласованные 
определения, 
обстоятельства, 
выраженные именем 
существительными 
с предлогами)

8.1.1.1 понимать содержание текста, определяя открытую и 
скрытую (подтекст) информацию, цель высказывания;
8.1.2.1 определять основную мысль на основе структурных 
элементов текста и целевой аудитории;
8.1.3.1 пересказывать содержание текстов различных типов 
речи с изменением лица, сохраняя структуру исходного 
текста

Чтение 8.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и несплош-
ных текстов (в том числе особенности письменной формы 
речи), извлекая открытую и скрытую (подтекст) информацию;
8.2.2.1 выявлять особенности структуры текста, раскрываю-
щие основную мысль;
8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности публи-
цистического стиля (репортаж, фельетон, статья, интервью, 
очерк, обзор);
8.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
изучающее

Письмо 8.3.1.1 составлять цитатный план (простой и сложный), 
учитывая жанровое своеобразие текста;
8.3.2.1.излагать подробно, кратко, выборочно содержание 
текстов смешанного типа с изменением лица;
8.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния, повествование с элементами описания и создавать 
тексты публицистического стиля
(репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, обзор) с учетом 
целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

8.4.1.1 правильно писать омонимичные самостоятельные и 
служебные части речи;
8.4.3.1 использовать правильно обособленные члены 
предложения

Коррекционная 
работа

8.5.1.1 уметь управлять зрительными нарушениями

Развлечения и 
спорт

Аудирование и 
говорение

Синтаксис.
Обособленные 
члены предложения 
(сложные случаи 
обособления)

8.1.1.1 понимать содержание текста, определяя открытую и 
скрытую (подтекст) информацию, цель высказывания;
8.1.2.1 определять основную мысль на основе структурных 
элементов текста и целевой аудитории;
8.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной проблеме, 
аргументируя собственные утверждения, убеждая оппонента 
в правильности своей позиции, делать выводы

Чтение 8.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и несплош-
ных текстов (в том числе особенности письменной формы 
речи), извлекая открытую и скрытую (подтекст) информацию;
8.2.2.1 выявлять особенности структуры текста, раскрываю-
щие основную мысль;
8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности разго-
ворного, стиля (комментарии в блоге, чате, форуме);
8.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
изучающее

Письмо 8.3.1.1 составлять простой и сложный план, собирать 
материал к сочинению и организовывать его в соответствии 
с планом;
8.3.3.1 представлять информацию сплошных текстов в виде 
рисунков, схем, таблиц, диаграмм и наоборот;
8.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния, повествование с элементами описания и создавать тек-
сты разговорного стиля (комментарии в блоге, чате, форуме) 
с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

8.4.1.1 правильно писать омонимичные самостоятельные и 
служебные части речи;
8.4.3.1 использовать правильно обособленные члены 
предложения. 

Коррекционная 
работа

8.5.1.1 уметь управлять зрительными нарушениями
8.5.3.1 уметь правильно читать и писать

2 четверть
Мир профессий Аудирование и 

говорение
Лексика.
Профессиональные 
слова.
Синтаксис. Пун-
ктуация.
Цитата.
Знаки препинания 
при цитировании

8.1.2.1 определять основную мысль на основе структурных 
элементов текста и целевой аудитории;
8.1.3.1 пересказывать содержание текстов различных типов 
речи с изменением лица, сохраняя структуру исходного 
текста

Чтение 8.2.3.1 понимать применение и объяснять подразумеваемый 
смысл отдельных слов, словосочетаний и предложений в 
тексте, эмоционально окрашенных и профессиональных 
слов, неологизмов, окказионализмов с учетом лексической 
сочетаемости;
8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности пу-
блицистического, разговорного, (репортаж, фельетон, статья, 
интервью, очерк, обзор, послание, комментарии в блоге, чате, 
форуме);
8.2.5.1 формулировать вопросы и собственные идеи на основе 
прочитанного текста, различать факт и мнение

Письмо 8.3.2.1 излагать подробно, кратко, выборочно содержание 
текстов смешанного типа с изменением лица;
8.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния, повествование с элементами описания и создавать 
тексты официально-делового стиля (послание, характеристи-
ка, биография, автобиография)

Соблюдение 
речевых норм

8.4.2.1 использовать термины, профессиональные слова;
8.4.2.2 избегать повторов и штампов;
8.4.4.1 использовать знаки препинания в неполных предло-
жениях

Коррекционная 
работа

8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически; 
8.5.7.1 уметь запоминать по смыслу, ассоциативно

Космос Аудирование и 
говорение

Лексика.
Термины.
Неологизмы.
Синтаксис. Пун-
ктуация.
Знаки препинания 
в предложениях с 
уточняющими чле-
нами предложения.

8.1.3.1 пересказывать содержание текстов различных типов 
речи с изменением лица, сохраняя структуру исходного 
текста;
8.1.4.1 прогнозировать содержание по названию текста или 
началу

Чтение 8.2.3.1 понимать применение и объяснять подразумеваемый 
смысл отдельных слов, словосочетаний и предложений в 
тексте, эмоционально окрашенных и профессиональных 
слов, неологизмов, окказионализмов с учетом лексической 
сочетаемости;
8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
стиля (репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, обзор, 
послание, комментарии в блоге, чате, форуме);
8.2.5.1 формулировать вопросы и собственные идеи на основе 
прочитанного текста, различать факт и мнение

Письмо 8.3.3.1 представлять информацию сплошных текстов в виде 
рисунков, схем, таблиц, диаграмм и наоборот;
8.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния, повествование с элементами описания и создавать 
тексты научного стиля (аннотация, тезисы, реферат, доклад) 
с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

8.4.2.1 использовать термины, неологизмы, инверсия, 
градация;
8.4.2.2 избегать повторов и штампов;
8.4.4.1 использовать знаки препинания при уточняющих 
членах предложения 

Коррекционная 
работа

8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически; 
8.5.7.1 уметь запоминать по смыслу, ассоциативно

3 четверть
Разнообразие 
форм жизни

Аудирование и 
говорение

Орфография.
Правописание 
омонимичных и 
самостоятельных 
частей речи
Синтаксис. Пун-
ктуация.
Вводные словосо-
четания и предлоги. 
Знаки препинания 
в предложениях с 
вводными словосо-
четаниями

8.1.1.1 понимать содержание текста, определяя открытую и 
скрытую (подтекст) информацию, цель высказывания;
8.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной проблеме, 
аргументируя собственные утверждения, убеждая оппонента 
в правильности своей позиции, делать выводы;
8.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
темпа речи и соответствия целевой аудитории

Чтение 8.2.1.1 понимать основную информацию сплошных и несплош-
ных текстов (в том числе особенности письменной формы 
речи), извлекая открытую и скрытую (подтекст) информацию;
8.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
изучающее;
8.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, языко-
вые) особенности различных текстов с учетом цели и целевой 
аудитории (комментарии в блоге, чате, форуме)

Письмо 8.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе аргумента-
тивное, эссе на основе текста, выражая свое отношение к 
проблеме;
8.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, фактиче-
ские, логические, стилистические недочеты; 
редактировать текст, перестраивая структуру текста

Соблюдение 
речевых норм

8.4.1.1 правильно писать омонимичные самостоятельные и 
служебные части речи;
8.4.4.1 использовать знаки препинания при цитировании

Коррекционная 
работа

8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически



Вода в жизни 
человека

Аудирование и 
говорение

Культура речи.
Перифраз.
Штампы
Тавтология.
Синтаксис.
Назывные 
предложения. 
Определенно-лич-
ные предложения. 
Неопределенно-лич-
ные предложения.

8.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
темпа речи и соответствия целевой аудитории;
8.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог (рас-
суждение с элементами описания и повествования, убежде-
ние), включающий не менее 2 микротем в пределах учебной, 
социально-культурной и общественно-политической сфер, на 
основе блогов и сообщений средств массовой информации с 
учетом целевой аудитории; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
официально-делового стиля (послание, характеристика, 
биография, автобиография);
8.2.7.1 извлекать и синтезировать информацию из различных 
источников, определяя ее актуальность, противоречивость, 
достоверность, целевую аудиторию;
8.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, языко-
вые) особенности различных текстов с учетом цели и целевой 
аудитории (репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, 
обзор, послание, комментарии в блоге, чате, форуме)

Письмо 8.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе академическое, 
рассматривая одну из сторон проблемы;
8.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, фактиче-
ские, логические, стилистические недочеты;
редактировать текст, перестраивая структуру текста

Соблюдение 
речевых норм

8.4.1.1 правильно писать омонимичные самостоятельные и 
служебные части речи;
8.4.4.1 использовать знаки препинания при цитировании 

Коррекционная 
работа

8.5.2.1 уметь воспроизводить самопроизвольно согласовыва-
ные движения и действия; 
8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически

Еда: необхо-
димость или 
роскошь?

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Эмоционально окра-
шенные слова.
Синтаксис. Пун-
ктуация.
Обобщенно-личные 
предложения.
Безличные пред-
ложения. Неполные 
предложения.
Знаки препинания в 
неполных предло-
жениях.

8.1.3.1 пересказывать содержание текстов различных типов 
речи с изменением лица, сохраняя структуру исходного 
текста;
8.1.4.1 прогнозировать содержание по названию текста или 
началу

Чтение 8.2.2.1 выявлять особенности структуры текста, раскрываю-
щие основную мысль;
8.2.3.1 понимать применение и объяснять подразумеваемый 
смысл отдельных слов, словосочетаний и предложений в 
тексте, эмоционально окрашенных и профессиональных 
слов, неологизмов, окказионализмов с учетом лексической 
сочетаемости;
8.2.5.1 формулировать вопросы и собственные идеи на основе 
прочитанного текста, различать факт и мнение

Письмо 8.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе аргумента-
тивное, эссе на основе текста, выражая свое отношение к 
проблеме;
8.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, фактиче-
ские, логические, стилистические недочеты; 
редактировать текст, перестраивая структуру текста

Соблюдение 
речевых норм

8.4.4.1 использовать знаки препинания в неполных предло-
жениях

Коррекционная 
работа

8.5.2.1 уметь воспроизводить самопроизвольно согласовыва-
ные движения и действия; 
8.5.6.1 уметь направлять внимания 

4 четверть
Музыка в совре-
менном обществе

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Окказионализм.
Инверсия. Градация.
Морфология.
Омонимичные 
самостоятельные 
и служебные части 
речи.
Синтаксис.
Обособленные 
приложения

8.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной проблеме, 
аргументируя собственные утверждения, убеждая оппонента 
в правильности своей позиции, делать выводы;
8.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог (рас-
суждение с элементами описания и повествования, убежде-
ние), включающий не менее 2 микротем в пределах учебной, 
социально-культурной и общественно-политической сфер, на 
основе блогов и сообщений средств массовой информации с 
учетом целевой аудитории; соблюдать орфоэпические нормы

Чтение 8.2.2.1 выявлять особенности структуры текста, раскрываю-
щие основную мысль;
8.2.3.1 понимать применение и объяснять подразумеваемый 
смысл отдельных слов, словосочетаний и предложений в 
тексте, эмоционально окрашенных и профессиональных 
слов, неологизмов, окказионализмов с учетом лексической 
сочетаемости;
8.2.4.1 определять смешанные типы текстов, различать 
характерные черты, языковые и жанровые особенности 
публицистического, разговорного, научного, официально-де-
лового стилей (репортаж, фельетон, статья, интервью, очерк, 
обзор, послание, характеристика, биография, автобиография, 
аннотация, тезисы, реферат, доклад, комментарии в блоге, 
чате, форуме)

Письмо 8.3.3.1 представлять информацию сплошных текстов в виде 
рисунков, схем, таблиц, диаграмм и наоборот;
8.3.6.1. писать творческие работы (120-130 слов), фрагмент/
фрагменты текста, являющиеся контрастными по содержа-
нию;
8.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, фактиче-
ские, логические, стилистические недочеты; 
редактировать текст, перестраивая структуру текста

Соблюдение 
речевых норм

8.4.2.1 использовать инверсию, градацию;
8.4.3.1 использовать правильно обособленные члены 
предложения

Коррекционная 
работа

8.5.1.1. уметь управлять зрительными нарушениями
8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически; 
8.5.7.1 уметь запоминать по смыслу, ассоциативно

Научные открытия 
и технологии

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Термины. Неоло-
гизмы.
Культура речи.
Штампы.
Повторы.
Морфология.
Омонимичные 
самостоятельные 
и служебные части 
речи.
Синтаксис.
Обособленные чле-
ны предложения

8.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной проблеме, 
аргументируя собственные утверждения, убеждая оппонента 
в правильности своей позиции, делать выводы;
8.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
темпа речи и соответствия целевой аудитории;
8.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог 
(рассуждение с элементами описания и повествования, 
убеждение), включающий не менее 2 микротем в пределах 
учебной, социально-культурной и общественно– политической 
сфер, на основе блогов и сообщений средств массовой 
информации с учетом целевой аудитории; соблюдать 
орфоэпические нормы

Чтение 8.2.2.1 выявлять особенности структуры текста, раскрываю-
щие основную мысль; 
8.2.7.1 извлекать и синтезировать информацию из различных 
источников, определяя ее актуальность, противоречивость, 
достоверность, целевую аудиторию;
8.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, языко-
вые) особенности различных текстов с учетом цели и целевой 
аудитории (аннотация, тезисы, реферат, доклад)

Письмо 8.3.6.1 писать творческие работы (120–130 слов), фрагмент/
фрагменты текста, являющиеся контрастными по содержа-
нию;
8.3.7.1 корректировать текст, исправляя смысловые, фактиче-
ские, логические, стилистические недочеты; 
редактировать текст, перестраивая структуру текста;

Соблюдение 
речевых норм

8.4.2.1 использовать термины, неологизмы;
8.4.2.2 избегать повторов и штампов;
8.4.3.1 использовать правильно обособленные члены 
предложения

Коррекционная 
работа

8.5.5.1 уметь мыслить словесно-логически; 
8.5.7.1 уметь запоминать по смыслу, ассоциативно

5) 9 класс: 
таблица 5

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-грамматиче-
ский материал

Цели обучения

1 четверть
Конфликты и 
миротворчество

Аудирование и 
говорение

Синтаксис.
Орфография.
Виды предложений.
Морфология.
Союзы (сочинитель-
ные и подчинитель-
ные).
Правописание 
союзов

9.1.1.1 понимать основную и детальную информацию тек-
ста, высказывая критическое отношение к услышанному;
9.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая свое отношение к услышанному;
9.1.3.1 пересказывать содержание текстов смешанного 
типа, творчески интерпретируя информацию

Чтение 9.2.1.1 понимать открытую и скрытую (подтекст) 
информацию сплошных и несплошных текстов, соотнося 
заключeнную в тексте информацию с информацией других 
источников /личным опытом;
9.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в 
передаче основной мысли;
9.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
просмотровое чтение, чтение с составлением плана

Письмо 9.3.1.1 составлять разные виды плана, в том числе цитат-
ный, тезисный;
9.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя инфор-
мацию прослушанного, прочитанного и аудиовизуального 
материала;
9.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния соответствующих стилей (научная статья) с учетом 
целевой аудитории

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.1.1 соблюдать орфографические нормы;
9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.1.1 уметь визуально выборочно воспринимать материал; 
9.5.4.1 уметь стабильно удерживать запястья

Сухопутные 
страны

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Морфологические 
средства связи в 
сложных предло-
жениях.
Союзы и союзные 
слова

9.1.1.1 понимать основную и детальную информацию тек-
ста, высказывая критическое отношение к услышанному;
9.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая свое отношение к услышанному;
9.1.5.1 участвовать в полемике, синтезируя различные точки 
зрения и предлагая решение проблемы

Чтение 9.2.1.1 понимать открытую и скрытую (подтекст) 
информацию сплошных и несплошных текстов, соотнося 
заключeнную в тексте информацию с информацией других 
источников /личным опытом;
9.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в 
передаче основной мысли;
9.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе 
просмотровое чтение, чтение с составлением тезисов

Письмо 9.3.1.1 составлять разные виды плана, в том числе цитат-
ный, тезисный;
9.3.2.1.излагать содержание текстов, синтезируя инфор-
мацию прослушанного, прочитанного и аудиовизуального 
материала;
9.3.4.1 создавать тексты-повествование с элементами 
рассуждения соответствующих стилей (научная статья) с 
учетом целевой аудитории

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.1.1 соблюдать орфографические нормы;
9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.1.1 уметь визуально выборочно воспринимать материал;
9.5.4.1 уметь стабильно удерживать запястья

2 четверть
Традиции и 
культура

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Стилистически 
окрашенные слова.
Синтаксис. Пункту-
ация.
Сложносочинeнные 
предложения.
Знаки препинания в 
сложносочинeнных 
предложениях

9.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая свое отношение к услышанному;
9.1.3.1 пересказывать содержание текстов смешанного 
типа, творчески интерпретируя информацию

Чтение 9.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, 
иронии, намeков, преуменьшения, преувеличения;
9.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, 
языковые особенности текстов разных жанров, стилей и 
подстилей (научная статья, отчет о поездке);
9.2.5.1 формулировать вопросы и идеи, интерпретируя 
содержание текстов

Письмо 9.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя инфор-
мацию прослушанного, прочитанного и аудиовизуального 
материала;
9.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассужде-
ния соответствующих стилей (отчет о поездке) с учетом 
целевой аудитории

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.2.1 использовать стилистически окрашенные слова;
9.4.4.1 использовать знаки препинания в простых, простых 
осложненных и сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.7.1 уметь запоминать образно;
9.5.4.1 уметь стабильно удерживать запястья

Ресурсы планеты 
«Земля»

Аудирование и 
говорение

Синтаксис. 
Пунктуация. 
Сложноподчиненные 
предложения.
Знаки препинания в 
сложноподчиненных 
предложениях

9.1.4.1 прогнозировать содержание по финалу текста

Чтение 9.2.3.1 понимать применение парцелляции, иронии, намeков, 
преуменьшения, преувеличения в словосочетаниях;
9.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, 
языковые особенности текстов разных жанров, стилей и 
подстилей (научная статья, отчет о поездке);
9.2.5.1 формулировать вопросы и идеи, интерпретируя 
содержание текстов

Письмо 9.3.3.1 представлять информацию в виде презентаций с 
использованием ссылок, гиперссылок;
9.3.4.1 создавать тексты-повествование с элементами 
рассуждения соответствующих стилей (отчет о поездке) с 
учетом целевой аудитории

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.4.1 использовать знаки препинания в простых, простых 
осложненных и сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.5.1 уметь мыслить наглядно-схематически

3 четверть

Подросток в сов-
ременном мире

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Морфологические 
средства связи в 
сложных предло-
жениях.
Союзы и союзные 
слова.
Орфография.
Слитное, дефисное 
написание различных 
частей речи.
Синтаксис. Пункту-
ация.
Бессоюзные слож-
ные предложения.
Знаки препинания в 
бессоюзных предло-
жениях

9.1.1.1 понимать основную и детальную информацию тек-
ста, высказывая критическое отношение к услышанному;
9.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной про-
блеме, аргументируя собственные утверждения, убеждая 
оппонента в правильности своей позиции, делать выводы;
9.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
нормативности речи, содержания, структуры, логики изло-
жения материала, выражая собственное мнение

Чтение 9.2.1.1 понимать открытую и скрытую (подтекст) 
информацию сплошных и несплошных текстов, соотнося 
заключeнную в тексте информацию с информацией других 
источников/личным опытом;
9.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе прос-
мотровое чтение, чтение с составлением плана, тезисов;
9.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, 
языковые, жанровые) особенности различных текстов, 
учитывая цель, целевую аудиторию и позицию автора 
(научная статья)

Письмо 9.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе академиче-
ское, рассматривая одну из сторон проблемы;
9.3.7.1 корректировать и редактировать
имеющиеся недочеты в тексте

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях;
9.4.4.1 использовать знаки препинания в простых, простых 
осложненных и сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.5.1 уметмыслить наглядно-схематически;
9.5.3.1 уметь воспроизводить развернутую речь

Всемирная связь в 
21-м веке

Аудирование и 
говорение

Морфология.
Морфологические 
средства связи в 
сложных предло-
жениях.
Союзы и союзные 
слова.
Синтаксис. 
Пунктуация. 
Сложноподчиненные 
предложения.
Знаки препинания в 
сложноподчиненных 
предложениях

9.1.6.1 оценивать прослушанный материал с точки зрения 
нормативности речи, содержания, структуры, логики изло-
жения материала, выражая собственное мнение;
9.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог 
(рассуждение на заданную тему, убеждение), включающий 
не менее 3 микротем в пределах учебной, общественно-
политической и социально-культурной сфер; использовать 
модели речевого поведения в соответствии с речевыми 
нормами в конкретной ситуации

Чтение 9.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в 
передаче основной мысли;
9.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, 
иронии, намeков, преуменьшения, преувеличения; 
9.2.5.1 формулировать вопросы и идеи, интерпретируя 
содержание текстов

Письмо 9.3.5.1 писать разные виды эссе, в том числе академиче-
ское, рассматривая одну из сторон проблемы;
9.3.7.1 корректировать и редактировать имеющиеся 
недочеты в тексте

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях;
9.4.4.1 использовать знаки препинания в простых, простых 
осложненных и сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.4.1 уметь стабильно удерживать запястья
9.5.5.1 уметь мыслить наглядно-схематически

4 четверть
Дилеммы и выбор Аудирование и 

говорение
Лексика.
Парцелляция.
Морфология.
Морфологические 
средства связи в 
сложных предло-
жениях.
Синтаксис. Пункту-
ация.
Сложноподчинeнные 
предложения с 
разными видами 
придаточных:
(определительные и 
изъяснительные).
Знаки препинания в 
сложноподчинeнных 
предложениях с 
разными видами 
придаточных пред-
ложений)

9.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной про-
блеме, аргументируя собственные утверждения, убеждая 
оппонента в правильности своей позиции, делать выводы;
9.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог 
(рассуждение на заданную тему, убеждение), включающий 
не менее 3 микротем в пределах учебной, общественно-
политической и социально-культурной сфер; использовать 
модели речевого поведения в соответствии с речевыми 
нормами в конкретной ситуации

Чтение 9.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в 
передаче основной мысли; 
9.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, 
иронии, намeков, преуменьшения, преувеличения; 
9.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, 
языковые особенности текстов разных жанров, стилей и 
подстилей (характеристика, биография, автобиография, 
аннотация, тезисы, реферат, доклад);
9.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, 
языковые, жанровые) особенности различных текстов, 
учитывая цель, целевую аудиторию и позицию автора 
(характеристика, биография, автобиография, аннотация, 
тезисы, реферат, доклад)

Письмо 9.3.3.1 представлять информацию в виде презентаций;
9.3.6.1 писать творческие работы (130–150 слов), 
фрагмент/фрагменты текста, являющиеся определенными 
композиционными элементами (начало романа, продолже-
ние рассказа);
9.3.7.1 корректировать и редактировать
имеющиеся недочеты в тексте

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.2.1 использовать парцелляцию;
9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.1.1 уметь визуально выборочно воспринимать материал 
9.5.5.1 уметь мыслить наглядно-схематически

Средства массо-
вой информации

Аудирование и 
говорение

Лексика.
Аббревиатура.
Морфология.
Морфологические 
средства связи в 
сложных предло-
жениях.
Синтаксис. Пункту-
ация.
Сложное бессоюз-
ное предложение.
Знаки препинания 
в бессоюзном 
предложении

9.1.5.1 участвовать в дискуссии по предложенной про-
блеме, аргументируя собственные утверждения, убеждая 
оппонента в правильности своей позиции, делать выводы;
9.1.7.1 строить развeрнутый аргументированный монолог 
(рассуждение на заданную тему, убеждение), включающий 
не менее 3 микротем в пределах учебной, общественно-
политической и социально-культурной сфер; использовать 
модели речевого поведения в соответствии с речевыми 
нормами в конкретной ситуации

Чтение 9.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в 
передаче основной мысли;
9.2.7.1 извлекать и синтезировать информацию из раз-
личных источников, интерпретировать, делать выводы на 
основе полученных сведений, выражая собственное мнение;
9.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, 
языковые, жанровые) особенности различных текстов, 
учитывая цель, целевую аудиторию и позицию автора 
(характеристика, биография, автобиография, аннотация, 
тезисы, реферат, доклад)

Письмо 9.3.6. писать творческие работы (130-150 слов), фрагмент/
фрагменты текста, являющиеся определенными компо-
зиционными элементами (начало романа, продолжение 
рассказа);
9.3.7.1 корректировать и редактировать
имеющиеся недочеты в тексте

Соблюдение рече-
вых норм

9.4.2.1 использовать стилистически парцелляцию;
9.4.3.1 использовать правильно морфологические средства 
связи (союзы и союзные слова) в сложных предложениях

Коррекционная 
работа

9.5.5.1 уметь мыслить наглядно-схематически;
9.5.3.1 уметь воспроизводить развернутую речь

6) 10 класс: 

таблица 6

Тема Виды речевой 
деятельности

Лексико-грамматический 
материал

Цели обучения

1 четверть
Ценности 
жизни 

Аудирование и 
говорение

«Культура речи». Понятие 
о национальном языке. 
Этапы становления 
и развития русского 
национального языка. 
Формы существования 
языка. Функциональ-
ные разновидности 
литературного языка. 
Стили речи

10.1.1.1 понимать основную и детальную информацию текста, 
высказывая критическое отношение к услышанному, аргументируя 
его;
10.1.3.1. пересказывать содержание текстов смешанного типа, 
творчески интерпретируя информацию

Чтение 10.2.1.1. понимать открытую и скрытую (подтекст) информацию 
сплошных и несплошных текстов, соотнося заключенную в тексте 
информацию с информацией других источников /личным опытом, 
находить анологии; 
10.2.2.1 выявлять особенности и роль структуры текста в переда-
че основной мысли., аргументировать свой ответ 

Письмо 10.3.1.1 составлять разные виды плана, в том числе цитатный, 
тезисный;
10.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассуждения, 
повествование с элементами рассуждения соответствующих сти-
лей (научная статья, отчет о поездке) с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

10.3.1.1 составлять разные виды плана, в том числе цитатный, 
тезисный; 
10.3.4.1. создавать тексты-описание с элементами рассуждения, 
повествование с элементами рассуждения соответствующих сти-
лей (научная статья, отчет о поездке) с учетом целевой аудитории

Коррекционная 
работа

10.5.1.1 уметь зрительно воспринимать объемный материал ;
10.5.4.1. писать согласно нормам коллиграфии

Героизм 
как 
качество 
личности

Аудирование и 
говорение

Стили речи. Сферы 
применения и функции 
стилей речи. Ведущая 
стилевая черта.
Взаимодействие стилей. 
Нормы речи. Типы норм. 
Варианты норм и их 
соотношение

10.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая критическое отношение к услышанному, предлагать 
доказательства;
10.1.5.1 участвовать в полемике, синтезируя различные точки 
зрения и предлагая решение проблемы 

Чтение 10.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, языковые 
особенности текстов разных жанров, стилей и подстилей (научная 
статья, отчет о поездке);
10.2.6.1 использовать разные виды чтения, в том числе просмотро-
вое и синтетическое чтение, чтение с составлением конспектов

Письмо 10.3.1.1 составлять разные виды плана (цитатный, тезисный); 
10.3.4.1.создавать тексты-описание с элементами рассуждения, 
повествование с элементами рассуждения соответствующих сти-
лей (научная статья, отчет о поездке) с учетом целевой аудитории

Соблюдение 
речевых норм

10.4.3.1 соблюдать грамматические нормы текстов различных 
стилей речи;
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи;

Коррекционная 
работа

10.5.1.1 уметь зрительно воспринимать объемный материал; 
10.5.4.1. писать согласно нормам коллиграфии
2 четверть

Нобе-
левская 
премия 

Аудирование и 
говорение

Типы норм. Варианты 
норм и их соотношение. 
Орфоэпические нормы. 
Лексические нормы. Лек-
сическая сочетаемость. 
Плеоназм и тавтология. 
Канцеляризмы, речевые 
штампы и клише. Употре-
бление фразеологизмов

10.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая критическое отношение к услышанному, предлагать 
доказательства 

Чтение 10.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, иронии, 
намеков, преуменьшения, преувеличения в тексте; 
10.2.4.1.определять типы текстов, характерные черты, языковые 
особенности текстов разных жанров, стилей и подстилей (научная 
статья, отчет о поездке) 

Письмо 10.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя информацию 
прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала. 
соотнося информацию с личным опытом

Соблюдение 
речевых норм

10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей; 
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи 

Коррекционная 
работа

10.5.4.1 писать согласно нормам коллиграфии;
10.5.7.1 уметь владеть словесно-логической памятью 

Выдаю-
щиеся 
личности

Аудирование и 
говорение

Грамматические нормы. 
Морфологические нормы. 
Имя существительное. 
Род имен существитель-
ных. Род несклоняе-
мых нарицательных 
существительных. Нормы 
употребления падежных 
форм существительного. 
Нормы употребления 
других частей речи.

10.1.4.1 анализировать и альтернативно прогнозировать будущее 
развитие

Чтение 10.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, иронии, 
намеков, преуменьшения, преувеличения;
10.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, языковые 
особенности текстов разных жанров, стилей и подстилей (научная 
статья, отчет о поездке)

Письмо 10.3.3.1 представлять информацию в виде презентаций с исполь-
зованием ссылок, гиперссылок

Соблюдение 
речевых норм

10.4.1.1 соблюдать орфографические нормы;
10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей; 
10.4.3.1 соблюдать грамматические нормы текстов различных 
стилей речи; 
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи

Коррекционная 
работа

10.5.2.1 уметь управлять качеством движении и физической 
работоспособностью
3 четверть

Книга 
рекордов 
Гиннеса

Аудирование и 
говорение

Синтаксические нормы. 
Согласование. Управ-
ление
Употребление пред-
логов. Предложения 
с деепричастными 
оборотами. Предложения 
с однородными членами. 
Анализ и составление 
текстов публицистиче-
ского, художественного 
стилей различных типов 
речи с использованием 
ССП. Синонимия БСП, 
ССП и СПП. Анализ и 
составление текстов 
публицистического, на-
учного, художественного 
стилей различных типов 
речи с использованием 
сложных предложений с 
разными видами связи

10.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая критическое отношение к услышанному, предлагать 
доказательства

Чтение 10.2.4.1 определять типы текстов, характерные черты, языковые 
особенности текстов разных жанров, стилей и подстилей (научная 
статья, отчет о поездке);
10.2.5.1 формулировать креативные вопросы и идеи, интерпрети-
руя содержание текстов 

Письмо 10.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя информацию 
прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала, 
соотнося информацию с личным опытом 

Соблюдение 
речевых норм

10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей;
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи

Коррекционная 
работа

10.5.1.1 уметь зрительно воспринимать объемный материал; 
10.5.4.1 писать согласно нормам коллиграфии

ИКТ 
компетен-
тность

Аудирование и 
говорение

Официально-деловой 
стиль. Сфера функциони-
рования официально-де-
лового стиля и его основ-
ные черты. Документы 
и их функции. Правила 
оформления документов. 
Языковые особенности

10.1.4.1 анализировать и альтернативно прогнозировать будущее 
развития

Чтение 10.2.3.1 понимать применение аббревиации, парцелляции, иронии, 
намеков, преуменьшения, преувеличения

Письмо 10.3.3.1 представлять информацию в виде презентаций с исполь-
зованием ссылок, гиперссылок;
10.3.7.1 корректировать и редактировать имеющиеся недочеты в 
тексте, объяснить свои действия

Соблюдение 
речевых норм

10.4.1.1 соблюдать орфографические нормы
10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей ;
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи

Коррекционная 
работа

10.5.5.1 уметь устанавливать аналогии

4 четверть
Человек и 
гражданин

Аудирование и 
говорение

Язык как средство обще-
ния. Структура речевого 
общения. Условия успеш-
ного взаимодействия. 
Невербальные средства 
общения. Культура 
поведения и этические 
нормы общения

10.1.2.1 определять основную мысль на основе микротем, 
выражая критическое отношение к услышанному, предлагать 
доказательства 

Чтение 10.2.5.1 формулировать креативные вопросы и идеи, интерпрети-
руя содержание текстов

Письмо 10.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя информацию 
прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала, 
соотнося информацию с личным опытом; 
10.3.6.1 писать творческие работы (150–170 слов), фрагмент/
фрагменты текста, отличающиеся своей креативностью 

Соблюдение 
речевых норм

10.4.1.1 соблюдать орфографические нормы;
10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей; 
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи

Коррекционная 
работа

10.5.4.1 писать согласно нормам коллиграфии; 
10.5.7.1 уметь владеть словесно-логической памятью 

Качества 
успешной 
личности

Аудирование и 
говорение

Ораторское искусство. 
Личность оратора. Под-
готовка к выступлению. 
Структура ораторской 
речи. Этика и эстетика 
ораторского высту-
пления.

10.1.4.1 анализировать и альтернативно прогнозировать будущее 
развития;

Чтение 10.2.7.1 извлекать и синтезировать информацию из различных 
источников, интерпретировать, делать выводы на основе получен-
ных сведений выражая собственное мнение

Письмо 10.3.3.1 представлять информацию в виде презентаций с исполь-
зованием ссылок, гиперссылок; 
10.3.7.1 корректировать и редактировать имеющиеся недочеты в 
тексте, объяснить свои действия

Соблюдение 
речевых норм

10.4.2.1 соблюдать лексические нормы в текстах разных стилей; 
10.4.4.1 соблюдать синтаксический строй текстов различных 
стилей речи

Коррекционная 
работа

10.5.3.1 владеть коммуникативными навыками
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Типовая учебная программа 
по учебному предмету «Казахская литература» для обучающихся с нарушением 

опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования по 
обновленному содержанию (с казахским языком обучения)

Глава 1. Общие положения
1. Типовая учебная программа по учебному предмету «Казахская литература» для обучающихся с 

нарушением опорно-двигательного аппарата 5–10 классов уровня основного среднего образования по 
обновленному содержанию (далее – Программа) разработана в соответствии с подпунктом 6) статьи 5 
Закона Республики Казахстан от 27 июля 2007 года «Об образовании».

2. Цель учебного предмета – способствовать формированию духовных ценностей человека через 
восприятие и анализ художественных произведений, воспитывать компетентного читателя, способного 
на основе личностного выбора использовать знания, умения и навыки для познания мира и самого себя.

3. Задачи обучения:
1) формировать знания, умения и навыки, способствующие успешной социальной адаптации на основе 

казахской, русской и мировой литературы и культуры;
2) способствовать усвоению литературоведческих понятий, позволяющих обучающимся более глубоко 

понимать авторский замысел произведений художественной литературы;
3) формировать навыки критического анализа, сравнения, обобщения, умения устанавливать аналогии и 

причинно-следственные связи, классифицировать явления, строить логические и критические рассуждения, 
умозаключения и выводы на основе анализа произведений;

4) развивать коммуникативные навыки на основе глубокого понимания и анализа художественных 
произведений различных жанров.

4. Содержание Программы, кроме достижения предметных результатов, предусматривает системати-
ческую работу по реализации коррекционных задач: развитие слухового, слухо-зрительного восприятия; 
увеличение пассивного и активного словаря; предупреждение вербализма в речи, работа над семантиче-
ской стороной речи; коррекция нарушений грамматического и фонетического строя речи; профилактика и 
преодоление дислексии, дисграфии и дизорфографии.

Глава 2. Педагогические подходы к организации учебного процесса
5. Обучение языку осуществляется на основе принципов коррекционно-развивающей и социально-

адаптирующей направленности обучения; дифференцированного, деятельностного, коммуникативного, 
ценностно-ориентированного, дифференцированного подходов, использования информационно-коммуни-
кационных технологий. 

6. Коррекционно-развивающая направленность обучения обеспечивается специальными методами и 
приемами учебной деятельности с учетом их особых образовательных потребностей и возможностей.

7. Социально-адаптирующая направленность обучения предполагает преодоление или уменьшение 
социальной дезадаптации личности. Предусматривается специальная работа по освоению обучающимися 
необходимых для участия в социальной жизни норм поведения и жизненных навыков.

8. Принцип деятельностного подхода: в процессе обучения широко используется предметно-практи-
ческая, поисковая деятельность под руководством педагога, которая создает условия для осмысления 
учебного материала; предметно-практическая деятельность позволяет развивать сенсомоторную основу 
высших психических функций (восприятия, речи, мышления), компенсировать недостаточность жизненного 
опыта обучающихся, овладевать знаниями, умениями и навыками по общеобразовательным предметам.

9. Коммуникативный подход в обучении – передача и сообщение информации, обмен знаниями, умениями 
и навыками в процессе речевого взаимодействия; результатом обучения является способность осуществлять 
общение посредством языка.

10. Практическая направленность обучения предполагает установление тесных связей между изучае-
мым материалом и практической деятельностью обучающихся, формирование знаний и умений, имеющих 
первостепенное значение для решения практико-ориентированных задач.

11. Дифференцированный и индивидуальный подход к обучающимся предполагает учет их особых 
образовательных потребностей, которые проявляются в неоднородности возможностей освоения содер-
жания Программы, наличием у них вариативных типологических особенностей, которые проявляются при 
усвоении учебного материала и влияют на качество получаемых знаний, умений и навыков. Для каждой 
типологической группы обучающихся педагог подбирает соответствующее их возможностям содержание 
учебного материала, с учетом доступной сложности и объема; варьируются темп учебной работы, степень 
самостоятельности обучающихся, методы и приемы обучения. Деление обучающихся на группы условно и 
подвижно. Дифференцированный подход дополняется индивидуализацией обучения.

12. На уроках с целью формирования информационно-коммуникативных компетенций обучающихся 
включаются разнообразные виды работы с информацией из различных источников, в том числе иннова-
ционные коммуникационные технологии (читающие машины, словари, справочники, средства массовой 
информации, интернет, компьютер).

13. Используются тексты различных стилей и жанров, охватывающие различные аспекты социально-эко-
номической и культурной жизни общества, что позволит обучающимся повысить уровень орфографической, 
пунктуационной, стилистической грамотности, а также уровень речевой культуры, отработать навыки анализа 
и составления связных высказываний различных стилей, типов и жанров речи.

14. При отборе текстового материала необходимо усилить воспитательный компонент содержания обра-
зования, с учетом этнокультурного компонента (сведения о национально-культурной специфике казахской 
литературы, русской литературы, о культуре других народов, проживающих на территории нашей страны).

15. Содержание текстов направлено на формирование духовно-нравственных качеств и патриотических 
чувств обучающихся, на формирование казахстанского патриотизма и стремления воплотить в жизнь обще-
национальную идею «Mәңгілік Ел», на развитие толерантности и умения общаться в условиях межэтнической 
и межкультурной коммуникации. 

16. При организации и проведении уроков педагог ориентируется на ряд специфических и общих 
методических требований:

1) постоянная коррекция и развитие дефицитарных функций (сенсорных, моторных, психических);
2) развитие пространственных преставлений, коммуникативной деятельности, осязания и мелкой моторики, 

слухового, зрительного, тактильного восприятия;
3) обеспечение возможности активно использовать освоенные компенсаторные способы, умения и 

навыки, восстановленные и скорректированные функции в разных видах учебной деятельности, в урочной 
и внеурочной деятельности, в общении с окружающими;

4) активизацию социальных компетенций и развитие навыков самостоятельной работы, развитие 
познавательной активности и познавательных интересов, формирование эмоционально-волевой сферы и 
положительных качеств личности.

17. Методы и приeмы, используемые на уроках литературы с целью коррекции психофизических нару-
шений обучающихся:

1) метод лингвистического комментирования: предваряющее, синхронное, последующее, полное и 
выборочное;

2) разгадывание кроссвордов, решение ребусов, шарад;
3) опорные схемы, таблицы;
4) редактирование текста;
5) создание и использование тетради-справочника (литературные термины и понятия);
6) «Оратор»;
7) «Я знаю, что…»;
8) «Автор»;
9) «Извлечь информацию…»;
10) «Самый интересный факт…»;
11) «Вопросы писателю, поэту»;
12) «Интервью у …..»;
13) приeм составления тематической сетки готового текста и прием ее вычисления при создании текста;
14) приeм составления схемы развертывания микротем будущего текста и прием ее вычленения из 

готового текста;
15) речетворчество с использованием приeмов: «Приeм свободных ассоциаций» (по данным картинкам), 

«Что было бы, если бы…» (ученик задает себе такой вопрос и пытается на него ответить), «Продолжи рассказ»;
16) метод «смысловых единиц» служит для развития смысловой памяти, логического мышления. Приeмы: 

анализ текста или его мини-изложение, при котором ученик последовательно отвечает на два вопроса: 
«О ком (или о чeм) говорится в этом тексте?» и «Что говорится (сообщается) об этом?». Используемые 
мини-изложения помогают формироваться эмоционально-волевой сфере, уничтожая страх перед большим 
по объeму текстом. Использование личного опыта: установление родственных связей внутри текста или 
предложения по аналогии с родственными связями в семье. 

18. Примеры заданий по развитию навыка чтения:
1) игры со словами (анаграммы, палиндромы (перевeртыши: шалаш, потоп), нахождение слова в слове);
2) прогнозирование развития событий по началу текста или по заголовку;
3) составление плана-карты рассказа.
19. При обучении русской литературе следует усилить работу с текстом как источником информации, 

направить еe на развитие скорочтения, умений выделять главную и второстепенную, явную и скрытую, 
текстовую и внетекстовую информацию, лаконично представлять информацию и выступать перед публи-
кой, излагать собственную точку зрения, аргументировать еe в устной (в дискуссиях, дебатах, докладе ) 
и письменной (эссе) формах. 

20. Организация учебного процесса по литературе при ориентации на развитие критического мышле-
ния предполагает равноправные взаимодействия субъектов обучения, диалогические отношения между 
ними, возможность высказывать свои суждения, рассчитывая быть услышанным, выслушивать, понимать и 
принимать другие мнения, выстраивать систему аргументов в защиту своей позиции, сопоставлять разные 
позиции, участвуя в дискуссии.

21. Развитие критического мышления при изучении литературных источников связано, в первую оче-
редь, с работой с текстом; при этом необходимо объединение приeмов учебной работы по видам учебной 
деятельности в зависимости от характера текста (текст информационный или художественный) и способа 
работы с ним (чтение готового текста или создание письменного текста). 

22. Большое внимание уделяется развитию читательских умений: нахождение информации, заданной в 
явном виде; формулирование выводов; интерпретация и обобщение информации; анализ и оценка содер-
жания, языковых особенностей и структуры текста.

23. В процессе обучения литературе активно используются технические устройства (аппаратура) и 
дидактические средства (носители информации), включая:

1) электронный ресурс «Мультимедийного интерактивного обучающего программно-методического 
комплекса» с интерактивной панелью и трехмерными аксессуарами, – для повышения эффективности 
усвоения теоретического материала и практических знаний по языку; 

2) «Логопедический тренажер» с визуализацией звукового сигнала, – при проведении специальных 
дыхательных и голосовых упражнений, особенно в работе с детьми с заиканием и дизартрией; 

3) ассистивное устройство «Речевой тренажер для усвоения и развития речевой коммуникации», – для 
обучающихся, не владеющих в должной мере развернутой фразовой речью, а также обучающихся в период 
ограничения речи. 

Глава 3. Организация содержания учебного предмета «Казахская литература»
24. «Қазақ әдебиеті» пәні бойынша оқу жүктемесінің көлемі:
1) 5-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты;
2) 6-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты;
3) 7-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты;
4) 8-сынып – аптасына 3 сағат, оқу жылында – 102 сағатты;
5) 9-сынып – аптасына 3 сағат, оқу жылында – 102 сағатты; 
6) 10-сынып – аптасына 2 сағат, оқу жылында – 68 сағатты құрайды.
25. Оқу пәнінің мазмұны 3 бөлімді қамтиды: 
1) 1-бөлім «Түсіну және жауап беру»; 
2) 2-бөлім «Анализ және интерпретация»; 
3) 3-бөлім «Бағалау және салыстыру».
26. «Түсіну және жауап беру» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды:
1) көркем шығарма мазмұны мен пішіні;
2) әдеби шығарманың тұжырымдамасы;
3) көркем шығармадағы образ;
4) шығарма үзінділерімен жұмыс.
27. «Анализ және интерпретация» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды:



1) әдеби шығарманың композициясы;
2) автор бейнесі;
3) көркем шығарманың тілі;
4) шығармашылық жұмыс.
28. «Бағалау және салыстыру» бөлімі келесідей бөлімшелерді қамтиды:
1) тарихи және көркемдік құндылығы;
2) заманауилығы мен жаңашылдығы;
3) әдеби эссе;
4) әдеби сын.
29. 5-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығарманың сюжеттік дамуын, тақырыбын анықтау; көркем 

шығармадағы кейіпкерлер образын ашу кейіпкерлер портреті мен образы; көркем шығармалардан шағын 
көлемді үзінділерді мәнерлеп оқу, мазмұнын түсіну, әдеби шығарманың тақырыбы;

2) анализ және интерпретация: әдеби шығармадағы суреттеулерді табу; шығармадағы автор бейнесін 
тану; шығармадағы тілдік бейнелеу, суреттеу құралдарының(теңеу, ауыспалы мағынадағы сөздер) мағынасын 
түсіну; көркем шығармадан алған әсерін сипаттап жазу; 

3) бағалау және салыстыру: шығармадағы эпизодтар арқылы тарихи құндылығын бағалау; кейіпкерлерді 
тану; шығармадағы кейіпкерлерді талдай отырып, шағын эссе жазу; шығармадан алған әсері арқылы шағын 
сыни хабарлама жазу. 

30. Оқытылатын көркем шығармалар тізімі:
1) «Керқұла атты Кендебай» ертегісі;
2) «Қобыланды батыр» жыры;
3) Асан қайғы «Асан қайғының жерге айтқан сыны» аңызы;
4) Дулат Бабатайұлы «О, Ақтан жас, Ақтан жас» өлеңі;
5) Ыбырай Алтынсарин «Қыпшақ Сейітқұл», «Атымтай Жомарт», «Дүние қалай етсең табылады?» 

әңгімелері;
6) Ахмет Байтұрсынұлы «Егіннің бастары» мысалы, «Адамдық диқаншысы» өлеңі;
7) Бердібек Соқпақбаев «Менің атым Қожа» хикаяты;
8) Марат Қабанбай «Бауыр» әңгімесі;
9) Тынымбай Нұрмағамбетов «Анасын сағынған бала» әңгімесі;
10) Нұрдәулет Ақыш «Нағыз әже қайда?» әңгімесі;
11) Джек Лондон «Мексика ұлы» әңгімесі.
31. 6-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығарманың жанрын, фабуласын, сюжетін анықтау; әдеби шығарманың 

тақырыбы мен идеясын анықтау; әдеби туындыдағы кейіпкердің типтерін тек тұрғысынан анықтау; көркем 
шығармалардан орта көлемді үзінділерді мәнерлеп оқу; 

2) анализ және интерпретация: шығарма композициясындағы белгілі бір эпизодтың алатын маңызын 
түсіну; эпикалық шығармадағы автор бейнесін тану, анықтау; шығармадағы көркем ауыстыруларды (троп-
тарды: метафора, кейіптеу, метонимия, гипербола, литота, аллегория, антитеза, градация, арнау) білу; көркем 
шығарманың мазмұны бойынша кейіпкерлерге хат жазу; 

3) бағалау және салыстыру: шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, тарихи құндылығын 
бағалау; кейіпкерлерді шынайы өмірмен салыстырып бағалау; шығармадағы кейіпкерлерді өзіндік құндылық 
тұрғысынан талдап, шағын әдеби эссе жазу; шағын сыни хабарлама жасау. 

32.Оқытылатын көркем шығармалар тізімі:
1) «Аяз би» ертегісі;
2) «Алып Ер Тұңға» жыры;
3) Әл Фараби «Қашықтасың туған жер», «Тіршілікте құрыштай бол төзімді» өлеңдері;
4) Доспамбет жырау «Қоғалы көлдер, қом сулар», «Айналайын, Ақ Жайық» толғаулары;
5) Абай Құнанбайұлы «Мен жазбаймын өлеңді ермек үшін», «Ғылым таппай мақтанба» өлеңдері, қара 

сөздері: «Бірінші сөз», «Жетінші сөз», «Отыз бірінші сөз»; 
6) С. Торайғыров «Шығамын тірі болсам адам болып», «Шәкірт ойы» өлеңдері; 
7) С. Мұратбеков «Жусан иісі» әңгімесі; 
8) О. Бөкей «Тортай мінер ақбоз ат» әңгімесі; 
9) Қалмақан Әбдіқадыров «Қажымұқан» хикаяты; 
10) А. Алтай «Прописка» әңгімесі; 
11) Е. Жүніс «Менің атым -Тәуелсіздік» өлеңі;
12) Р. Ғамзатов «Ана тілі» өлеңі, «Менің Дағыстаным» әңгімесі.
33. 7-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығарма сюжетінің құрамдас бөлшектерін талдау; әдеби шығармадағы 

көтерілген әлеуметтік-қоғамдық мәселені түсіну; көркем шығармадағы кейіпкерлердің типтерін жасалу 
тәсілдері тұрғысынан анықтау; көркем шығармадағы кейіпкер бейнесін ашып,үзінділерді мәнерлеп оқу;

2) анализ және интерпретация: шығарма композициясындағы эпизодтың алатын маңызына негіздеме 
жасау; эпикалық, поэзиялық шығармадағы автор бейнесін тану; шығармадағы көркемдегіш құралдардың 
(символ, синекдоха, қайталау түрлері: эпифора, риторикалық сұрақ) қолданысын анықтау; шығармадағы 
табиғат көрінісін, адамдар арасындағы іс-әрекеттерді сипаттап жазу;

3) бағалау және салыстыру: кейіпкерлердің іс-әрекеті арқылы тарихи құндылыққа баға беру; әдеби жанр 
түрлеріне заманауи тұрғыдан баға беру; кейіпкерлер қарым-қатынасын отбасылық құндылық тұрғысынан 
талдау, әдеби эссе жазу; әдеби шығарманың эстетикалық құндылығын танып, шағын сыни шолу жазу. 

34. Оқытылатын көркем шығармалар тізімі:
1) «Қыз Жібек» жыры; 
2) «Орхон-Енесей» ескерткіштері;
3) «Күлтегін» жыры;
4) Жиембет жырау «Еңсегей бойлы Ер есім»; 
5) Қазтуған жырау «Қазтуғанның қонысымен қоштасуы»;
6) Ш. Қанайұлы «Зар заман»;
7) С. Аронұлы «Сүйінбайдың Қатағанмен айтысы»; 
8) Жамбыл Жабаев «Июнь жарлығы»;
9) М. Жұмабаев «Батыр Баян»;
10) М. Әуезов «Көксерек»;
11) Қ. Қайсенов «Жау тылындағы бала»;
12) С. Сарғасқаев «Тәмпіш қара».
35. 8-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығарманың жанрына байланысты сюжеттік желілерін анықтау; 

әдеби шығармадағы тұлғалық болмысты гуманистік тұрғыдан талдау; көркем шығармадағы кейіпкерлерді 
сомдауда тура және жанама мінездеулерді жіктеу; көркем шығармалардан алған үзінділерге өз көзқарасын 
білдіру, шығармашылық жұмыстарда қолдану;

2) анализ және интерпретация: шығармадағы эпизодтар мен бейнелерді салыстыра білу; эпикалық, 
поэзиялық, драмалық шығармадағы автор бейнесін анықтау; шығармадағы көркемдегіш құралдардың 
(эпифора, анафора, ассонанс, аллитерация) қолданы сын тану; шығармадағы оқиға желісін өз көзқарасымен 
дамытып жазу;

3) бағалау және салыстыру: кейіпкерлерді автор берген портреттік мінездеме мен салыстырып,тарихи 
және көркемдік құндылығына баға беру; шығарманың материалдық құндылығына заманауи тұрғыдан баға 
беру; шығарманы ұлттық құндылық тұрғысынан талдап, әдеби эссе жазу; шығарма бойынша жазылған 
әдеби сын-пікірлерге сүйене отырып, өзіндік сыни пікір жазу.

36. Оқытылатын көркем шығармалар тізімі: 
1) М. Шаханов «Нарынқұм зауалы»;
2) Медетбек Темірхан «Тәуелсізбін» өлеңі;
3) Т. Әбдіков «Қонақтар»;
4) А. С. Пушкин «Ескерткіш»;
5) Қорқыт «Байбөрі баласы Бамсы-Байрақ туралы жыр», Қорқыттың нақыл сөздері»; 
6) Ахмет Йассауи «Даналық кітабы»;
7) Ақтамберді Сарыұлы «Күлдір-күлдір кісінетіп», «Балаларыма өсиет»;
8) Шалкиіз жырау «Би Темірге бірінші толғауы»;
9) Мұрат Мөңкеұлы «Үш қиян», «Сарыарқа»;
10) Ш. Құдайбердіұлы «Еңлік-Кебек» дастаны, «Жастарға» өлеңі.
37. 9-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығарманың жанрына байланысты эпилог, прологтарды анықтау; әдеби 

шығарманың идеясы мен пафосын ұлттық мүдде тұрғысынан ашу; көркем шығарманың идеясын анықтау; 
көркем шығармадан алынған үзінділерді жатқа айту, шығармашылық жұмыстарда қолдану;

2) анализ және интерпретация: композицияны тұтастан бөлшекке, бөлшектен тұтасқа қарай талдау; 
автор бейнесі мен кейіпкерлер қарым-қатынасының тілдік көрінісін талдау; шығармадағы көркемдегіш 
құралдардың (психологиялық параллелизм, сатира, ирония) қолданысын талдау; шығармадан алған 
үзінділерді қайта өңдеп креативті жазу;

3) бағалау және салыстыру: шығарманың тақырыбы мен идеясының тарихи және көркемдік құндылығына 
баға беру; шығарманың рухани құндылығына заманауи тұрғыдан баға беру; шығарманың идеясын гуманистік 
тұрғыдан талдап, әдеби эссе жазу; әдеби шығарманы талдап, шағын сын мақала жазу.

38. Оқытылатын көркем шығармалар тізімі:
1) М. Дулатов «Бақытсыз Жамал» романы;
2) Б. Момышұлы «Ұшқан ұя» әңгімесі;
3) Д. Исабеков «Әпке» драмасы; 
4) М. Мақатаев «Аққулар ұйықтағанда» поэмасы;
5) Т. Ахтанов «Күй аңызы» әңгімесі;
6) Ж.Сахиев «Айдағы жасырынбақ», «Дабыл» фантастикалық әңгімелер;
7) Р. Мұқанова «Мәңгілік бала бейне»
8) Төле би «Ердің бақыты – әйел»;
9) Әйтеке би «Қасқакөл дауы»;
10) Қазыбек би «Кім жақын, не қымбат, не қиын»; 
11) Сырым Датұлы «Бала би мен Сырым»;
12) Бұқар жырау «Тілек», «Әй, Абылай, Абылай», «Асқар таудың өлгені»;
13) «Біржан мен Сара» айтысы.
39. 10-сыныпқа арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінің базалық мазмұны:
1) түсіну және жауап беру: әдеби шығармаға сюжеттік-композициялық талдау жасау; әдеби шығармадағы 

психологизмді анықтау; көркем шығарманың идеясына сай кейіпкерлерді салыстыру жүйесін анықтау; көркем 
шығармалардан алған үзінділерді шығармашылық жұмыстарда қолдану;

2) анализ және интерпретация: эпикалық, поэтика лық, драмалық мәтіндердегі композициялық амалдарды 
талдау; автор бейнесінің рөліне талдау жасау; шығармадағы әдеби тілді құбылту мен айшық таудың (троп 
пен фигура) түрлерін білу; автор стиліне сүйене отырып шығармшылық жұмыс жасау;

3) бағалау және салыстыру: шығарманы басқа мазмұндас туындылармен салыстырып, тарихи және 
көркемдік құндылығын бағалау; шығармадағы кейіпкерлерді заманауи тұрғыдан салыстыру, жаңашылдығына 
баға беру; шығарманың идеясын ғаламдық тұрғыдан талдап, әдеби эссе жазу; әдеби шығарманы қазақ 
әдебиеті мен әлем әдебиеті үлгілерімен салыстыра талдап, шағын сын мақала жазу.

40. Оқытылатын көркем шығармалар тізімі:
1) Нысанбай жырау «Кенесары – Наурызбай»;
2) Махамбет Өтемісұлы «Мен, мен, мен едім», «Бағаналы терек»;
3) Ш. Уалиханов «Ыстықкөл күнделігі»
4) І. Жансүгіров «Құлагер» поэмасы; 
5) Б. Майлин «Шұғаның белгісі» хикаяты;
6) Ғ. Мүсірепов «Ұлпан» романы;
7) Т. Айбергенов «Сағыныш»;
8) Ф. Оңғарсынова «Өлең мен сені аялап өтем;
9) Н. Айтұлы «Бәйтерек» поэмасы;
10) Ш. Айтматов «Боранды бекет» романы.

Глава 4. Система целей обучения
41. Бағдарламада ұсынылған оқыту мақсаттары сандардан тұратын кодтық белгімен белгіленді, кодтық 

белгідегі бірінші сан -сыныпты, екіншісі – бөлімді, үшінші сан – бөлімшені, төртінші сан – бөлімшедегі оқыту 
мақсатының реттік нөмірін көрсетеді, яғни 5.2.1.2 кодында: «5» – -сынып, «2.1» – бөлімше, «2» – оқыту 
мақсатының реттік саны.

42. Оқыту мақсаттары бойынша күтілетін нәтижелер:

1) 1-бөлім «Түсіну және жауап беру»:
1-кесте

Бөлімше Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-сынып

1.1 Көркем 
шығарманың 
мазмұнымен 
пішіні

5.1.1.1 әдеби 
шығарманың 
сюжеттік да-
муын анықтау

6.1.1.1 әдеби 
шығарманың 
жанрын, фабу-
ласын, сюжетін 
анықтау

7.1.1.1 әдеби 
шығарма 
сюжетінің 
құрамдас 
бөлшектерін 
талдау

8.1.1.1 әдеби 
шығарманың 
жанрына 
байланысты сю-
жеттік желілерін 
анықтау

9.1.1.1 әдеби 
шығарманың 
жанрына байла-
нысты эпилог, 
прологтарды 
анықтау

10.1.1.1 әдеби 
шығармаға 
сюжеттік-
композициялық 
талдау жасау

1.2 Әдеби 
шығарманың 
тұжырымдамасы

5.1.2.1 әдеби 
шығарманың 
тақырыбын 
анықтау

6.1.2.1 әдеби 
шығарманың 
тақырыбы 
мен идеясын 
анықтау

7.1.2.1 әдеби 
шығармадағы 
көтерілген 
әлеуметтік-
қоғамдық 
мәселені түсіну

8.1.2.1 әдеби 
шығармадағы 
тұлғалық болмы-
сты гуманистік 
тұрғыдан талдау

9.1.2.1 әдеби 
шығарманың 
идеясы мен па-
фосын ұлттық 
мүдде тұрғысы 
нан ашу

10.1.2.1 әдеби 
шығармадағы 
психологизмді 
анықтау 

1.3 Көркем 
шығар мадағы 
образ 

5.1.3.1 көркем 
шығармадағы 
кейіпкерлер 
образын ашу 

6.1.3.1 әдеби 
туындыда ғы 
кейіпкердің 
типтерін тек 
тұрғысынан 
анықтау 

7.1.3.1 көркем 
шығармадағы 
кейіпкерлердің 
типтерін 
жасалу тәсілдері 
тұрғысынан 
анықтау

8.1.3.1 көркем 
шығармадағы 
кейіпкерлерді 
сомдауда тура 
және жанама 
мінездеулерді 
жіктеу 

9.1.3.1 көркем 
шығарманың 
идеясын 
анықтау 

10.1.3.1 көркем 
шығарманың 
идеясына сай 
кейіпкерлерді са-
лыстыру жүйесін 
анықтау

1.4 Шығарма 
үзінділерімен 
жұмыс

5.1.4.1 көркем 
шығармалардан 
шағын көлемді 
үзінділерді 
мәнерлеп оқу, 
мазмұнын 
түсіну

6.1.4.1 көркем 
шығармалардан 
орта көлемді 
үзінділерді 
мәнерлеп оқу 

7.1.4.1 көркем 
шығармадағы 
кейіпкер бейнесін 
ашып,үзінділерді 
мәнерлеп оқу

8.1.4.1 көркем 
шығармалардан 
алған 
үзінділерге өз 
көзқарасын 
білдіру, 
шығармашылық 
жұмыстарда 
қолдану

9.1.4.1 көркем 
шығармадан 
алынған 
үзінділерді 
жатқа айту, 
шығармашылық 
жұмыстарда 
қолдану

10.1.4.1 көркем 
шығармалардан 
алған үзінділерді 
шығарма-шылық 
жұмыстарда 
қолдану 

2) 2-бөлім «Анализ және интерпретация»:
2-кесте

Бөлімше Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-сынып

2.1 Әдеби 
шығарманың 
композициясы 

5.2.1.1 әдеби 
шығармадағы сурет-
теулерді табу 

6.2.1.1 шығарма 
композициясындағы 
белгілі бір 
эпизодтың алатын 
маңызын түсіну

7.2.1.1 шығарма 
композициясындағы 
эпизодтың алатын 
маңызына негіздеме 
жасау

8.2.1.1 
шығармадағы 
эпизодтар мен 
бейнелерді са-
лыстыра білу

9.2.1.1 композицияны 
тұтастан бөлшекке, 
бөлшектен тұтасқа 
қарай талдау

10.2.1.1 эпикалық, 
поэтика лық, драмалық 
мәтіндердегі 
композициялық 
амалдарды талдау

2.2 Автор бейнесі 5.2.2.1 шығармадағы 
автор бейнесін тану

6.2.2.1 эпикалық 
шығармадағы 
автор бейнесін тану, 
анықтау

7.2.2.1 эпикалық, 
поэзиялық 
шығармадағы автор 
бейнесін тану

8.2.2.1 
эпикалық, 
поэзиялық, 
драмалық 
шығармадағы 
автор бейнесін 
анықтау

9.2.2.1 автор бейнесі 
мен кейіпкерлер 
қарым-қатынасының 
тілдік көрінісін 
талдау

10.2.2.1 автор 
бейнесінің рөліне 
талдау жасау

2.3 Көркем 
шығарманың тілі

5.2.3.1 шығармадағы 
тілдік бейнелеу, 
суреттеу 
құралдарының(теңеу, 
ауыспалы мағынадағы 
сөздер) мағынасын 
түсіну 

6.2.3.1 шығармада 
ғы көркем ауыстыру 
ларды (троптарды: 
метафора, 
кейіптеу, метони мия, 
гипербола, литота, 
аллегория, антитеза, 
градация, арнау) 
білу

7.2.3.1 шығармадағы 
көркемдегіш 
құралдардың 
(символ, синекдоха, 
қайталау түрлері: 
эпифора, 
риторикалық сұрақ) 
қолданысын анықтау

8.2.3.1 
шығармадағы 
көркемдегіш 
құралдар дың 
(эпифора, ана-
фора, ассонанс, 
аллитерация) 
қолданы сын 
тану

9.2.3.1 шығармадағы 
көркемдегіш 
құралдар дың 
(психологиялық 
параллелизм, сатира, 
ирония,) қолданысын 
талдау

10.2.3.1 шығармадағы 
әдеби тілді құбылту 
мен айшық таудың 
(троп пен фигура) 
түрлерін білу

2.4 Шығармашылық 
жұмыс

5.2.4.1 көркем 
шығармадан алған 
әсерін сипаттап жазу

6.2.4.1 көркем 
шығарманың 
мазмұны бойынша 
кейіпкерлерге хат 
жазу

7.2.4.1 шығармадағы 
табиғат көрінісін, 
адамдар арасындағы 
іс-әрекеттерді 
сипаттап жазу 

8.2.4.1 
шығармадағы 
оқиға 
желісін өз 
көзқарасымен 
дамытып жазу

9.2.4.1 шығармадан 
алған үзінділерді 
қайта өңдеп креатив-
ті жазу

10.2.4.1 автор 
стиліне сүйене отырып 
шығармшылық жұмыс 
жасау

3) 3-бөлім 3 «Бағалау және салыстыру»:
3-кесте

Бөлімше Оқыту мақсаттары
5-сынып 6-сынып 7-сынып 8-сынып 9-сынып 10-сынып

3.1 Тарихи 
және көркемдік 
құндылығы 

5.3.1.1 
шығармадағы 
эпизодтар 
арқылы тарихи 
құндылығын 
бағалау

6.3.1.1 
шығармадағы 
кейіпкер-
лерді өзара 
салыстыра 
отырып, тарихи 
құндылығын 
бағалау

7.3.1.1 
кейіпкерлердің 
іс-әрекеті 
арқылы тарихи 
құндылыққа баға 
беру.

8.3.1.1 кейіп-
керлерді автор 
берген портреттік 
мінездеме мен 
салыстырып,тарихи 
және көркемдік 
құндылығына баға 
беру

9.3.1.1 
шығарманың 
тақырыбы мен 
идеясының 
тарихи және 
көркемдік 
құндылығына 
баға беру

10.3.1.1 
шығарманы 
басқа мазмұндас 
туындылармен 
салыстырып, 
тарихи және 
көркемдік 
құндылығын 
бағалау

3.2 
Заманауилығы 
мен 
жаңашылдығы

5.3.2.1 кейіпкер-
лерді тану

6.3.2.1 кейіпкер-
лерді шынайы 
өмірмен 
салыстырып 
бағалау 

7.3.2.1 әдеби 
жанр түрлеріне 
заманауи 
тұрғыдан баға 
беру

8.3.2.1 шығарманың 
материалдық 
құндылығына 
заманауи тұрғыдан 
баға беру

9.3.2.1 
шығарманың 
рухани 
құндылығына 
заманауи 
тұрғыдан баға 
беру 

10.3.2.1 
шығармадағы 
кейіпкерлерді за-
манауи тұрғыдан 
салыстыру, 
жаңашылдығына 
баға беру

3.3 Әдеби эссе 5.3.3.1 
шығармадағы 
кейіпкерлерді 
талдай отырып, 
шағын эссе 
жазу

6.3.3.1 
шығармадағы 
кейіпкерлер-
ді өзіндік 
құндылық 
тұрғысынан 
талдап, шағын 
әдеби эссе 
жазу 

7.3.3.1 кейіп-
керлер қарым-
қатынасын 
отбасылық 
құндылық 
тұрғысынан 
талдау, әдеби 
эссе жазу

8.3.3.1 шығарманы 
ұлттық құндылық 
тұрғысынан талдап, 
әдеби эссе жазу

9.3.3.1 
шығарманың 
идеясын 
гуманистік 
тұрғыдан 
талдап, әдеби 
эссе жазу 

10.3.3.1 
шығарманың 
идеясын 
ғаламдық 
тұрғыдан 
талдап, әдеби 
эссе жазу

3.4 Әдеби сын 5.3.4.1 
шығармадан 
алған әсері 
арқылы шағын 
сыни хабарлама 
жазу

6.3.4.1 
шығармадағы 
көтерілген 
мәселені 
түсініп, шағын 
сыни хабарла-
ма жазу

7.3.4.1 әдеби 
шығарманың 
эстетикалық 
құндылығын та-
нып, шағын сыни 
шолу жазу

8.3.4.1 шығарма 
бойынша жазылған 
әдеби сын 
-пікірлерге сүйене 
отырып, өзіндік 
сыни пікір жазу

9.3.4.1 әдеби 
шығарманы 
талдап, шағын 
сын мақала 
жазу

10.3.4.1 әдеби 
шығарманы 
қазақ әдебиеті 
мен әлем 
әдебиеті 
үлгілерімен салы-
стыра талдап, 
шағын сын 
мақала жазу

43. Осы Бағдарлама тірек-қозғалыс аппараты бұзылған білім алушыларға арналған негізгі орта білім 
беру деңгейінің 5–10-сыныптары үшін «Қазақ әдебиеті» пәнінен жаңартылған мазмұндағы үлгілік оқу 
бағдарламасының ұзақ мерзімді жоспары негізінде осы Бағдарламаның қосымшасына сәйкес жүзеге 
асырылады. Ұзақ мерзімді жоспарда барлық -сынып бойынша әр бөлімде қамтылатын оқу мақсаттарының 
көлемі белгіленген.

44. Бөлімдер мен тақырыптар бойынша сағат сандарын бөлу мұғалімнің еркіне қалдырылады.
Негізгі орта білім беру деңгейінің 5–10 -сыныптарына арналған «Қазақ әдебиеті» пәнінен жаңартылған 

мазмұндағы үлгілік оқу бағдарламасына қосымша
Тірек-қозғалыс аппараты бұзылған білім алушыларға арналған негізгі орта білім беру деңгейінің 5–10 -сы-

ныптары үшін «Қазақ әдебиеті» пәнінен жаңартылған мазмұндағы үлгілік оқу бағдарламасын жүзеге асыру 
бойынша ұзақ мерзімді жоспар (оқыту қазақ тілінде)

1) 5-сынып:
1-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Тақырыптар/
Ұзақ мерзімді 
жоспардың 

мазмұны

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Таза, мінсіз асыл 
сөз

«Керқұла атты 
Кендебай» ерте-
гісі, «Қобыланды 
батыр» жыры, 
Асан қайғы «Асан 
қайғының жерге 
айтқан сыны»

Түсіну және 
жауап беру

5.1.1.1 әдеби шығарманың сюжеттік дамуын анықтау;
5.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбын түсіну;
5.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлер образын ашу;
5.1.4.1 көркем шығармалардан шағын көлемді үзінділерді мәнерлеп 
оқу, мазмұнын түсіну; 

Анализ және 
интерпре-
тация

5.2.2.1 шығармадағы автор бейнесін тану;
5.2.3.1 шығармадағы тілдік бейнелеу, суреттеу құралдарының(теңеу, 
ауыспалы мағынадағы сөздер) мағынасын түсіну;
5.2.4.1 көркем шығармадан алған әсерін сипаттап жазу;

Бағалау 
және салы-
стыру

5.3.1.1 шығармадағы эпизодтар арқылы тарихи құндылығын бағалау;
5.3.2.1 кейіпкерлерді тану;
5.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді талдай отырып, шағын эссе жазу;
5.3.4.1 шығармадан алған әсері арқылы шағын сыни хабарлама жазу

2-тоқсан
Тәрбиенің қайнар 
бұлағы

Дулат Бабатайұлы 
«О, Ақтан жас, 
Ақтан жас», 
Ыбырай Алтын-
сарин «Қыпшақ 
Сейтқұл», «Атым-
тай жомарт», 
«Дүние қалай 
етсең табылады?»

Түсіну және 
жауап беру

5.1.1.1 әдеби шығарманың сюжеттік дамуын анықтау;
5.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбын түсіну;
5.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлер образын ашу; 
5.1.4.1 көркем шығармалардан шағын көлемді үзінділерді мәнерлеп 
оқу, мазмұнын түсіну

Анализ және 
интерпре-
тация

5.2.2.1 шығармадағы автор бейнесін тану;
5.2.3.1 шығармадағы тілдік бейнелеу, суреттеу құралдарының(теңеу, 
ауыспалы мағынадағы сөздер) мағынасын түсіну;
5.2.4.1 көркем шығармадан алған әсерін сипаттап жазу

Бағалау 
және салы-
стыру

5.3.1.1 шығармадағы эпизодтар арқылы тарихи құндылығын бағалау;
5.3.2.1 кейіпкерлерді тану;
5.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді талдай отырып, шағын эссе жазу;
5.3.4.1 шығармадан алған әсері арқылы шағын сыни хабарлама жазу

3-тоқсан
Адамгершілік – 
асыл қасиет

А. Байтұрсынұлы 
«Егіннің 
бастары» мысалы, 
«Адамдық 
диқаншысы» өлеңі, 
Б. Соқпақбаев 
«Менің атым – 
Қожа» хикаяты, 
М. Қабанбай 
«Бауыр» әңгімесі

Түсіну және 
жауап беру

5.1.1.1 әдеби шығарманың сюжеттік дамуын анықтау;
5.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбын анықтау;
5.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлер образын ашу;
5.1.4.1 көркем шығармалардан шағын көлемді үзінділерді мәнерлеп 
оқу, мазмұнынтүсіну

Анализ және 
интерпре-
тация

5.2.2.1 шығармадағы автор бейнесін тану;
5.2.3.1 шығармадағы тілдік бейнелеу, суреттеу құралдарының(теңеу, 
ауыспалы мағынадағы сөздер) мағынасын түсіну;
5.2.4.1 көркем шығармадан алған әсерін сипаттап жазу

Бағалау 
және салы-
стыру

5.3.1.1 шығармадағы эпизодтар арқылы тарихи құндылығын бағалау;
5.3.2.1 кейіпкерлерді тану;
5.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді талдай отырып, шағын эссе жазу;
5.3.4.1 шығармадан алған әсері арқылы шағын сыни хабарлама жазу

4-тоқсан
Отбасы 
құндылықтары

Т. Нұрмағамбетов 
«Анасын сағынған 
бала» әңгімесі,
Нұрдәулет ақыш 
«Нағыз әже 
қайда?» әңгімесі
Д. Лондон «Мексика 
ұлы» әңгімесі 

Түсіну және 
жауап беру

5.1.1.1 әдеби шығарманың сюжеттік дамуын анықтау;
5.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбын анықтау;
5.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлер образын ашу;
5.1.4.1 көркем шығармалардан шағын көлемді үзінділерді мәнерлеп 
оқу, мазмұнын түсіну

Анализ және 
интерпре-
тация

5.2.2.1 шығармадағы автор бейнесін тану;
5.2.3.1 шығармадағы тілдік бейнелеу, суреттеу құралдарының(теңеу, 
ауыспалы мағынадағы сөздер) мағынасын түсіну;
5.2.4.1 көркем шығармадан алған әсерін сипаттап жазу

Бағалау 
және салы-
стыру

5.3.1.1 шығармадағы эпизодтар арқылы тарихи құндылығын бағалау;
5.3.2.1 кейіпкерлерді тану;
5.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді талдай отырып, шағын эссе жазу;
5.3.4.1 шығармадан алған әсері арқылы шағын сыни хабарлама жазу

2) 6-сынып:
2-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Тақырыптар/Ұзақ мерзімді 
жоспардың мазмұны

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Туған жерім 
– аялы алтын 
бесігім

«Аяз би» ертегісі «Алып Ер 
Тұңға» жыры, Әл Фараби 
«Қашықтасың туған жер», 
«Тіршілікте құрыштай 
бол төзімді» Доспамбет 
жырау «Қоғалы көлдер, 
қом сулар», «Айналайын, Ақ 
Жайық»

Түсіну және 
жауап беру

6.1.1.1 әдеби шығарманың жанрын, фабуласын, сюжетін 
анықтау;
6.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбымен идеясын анықтау;
6.1.3.1 әдеби туындыдағы кейіпкердің типтерін тек 
тұрғысынан анықтау;
6.1.4.1 көркем шығармалардан орта көлемді үзінділерді 
мәнерлеп оқу

Анализ және 
интерпре-
тация

6.2.1.1 шығарма композициясындағы белгілі бір эпизодтың 
алатын маңызын түсіну;
6.2.2.1 эпикалық шығармадағы автор бейнесін тану, анықтау;
6.2.3.1 шығармадағы көркем ауыстыруларды;
(троптарды: метафора, кейіптеу, метонимия, гипербола, 
литота, аллегория, антитеза, градация, арнау) білу;
6.2.4.1 көркем шығарманың мазмұны бойынша кейіпкерлерге 
хат жазу

Бағалау және 
салыстыру

6.3.1.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, 
тарихи құндылығын бағалау;
6.3.2.1 кейіпкерлерді шынайы өмірмен салыстырып бағалау;
6.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзіндік құндылық 
тұрғысынан талдап, шағын әдеби эссе жазу;
6.3.4. шығармадағы көтерілген мәселені түсініп, шағын сыни 
хабарлама жазу

2-тоқсан
...Абайды оқы, 
таңырқа!

Абай Құнанбайұлы «Мен 
жазбаймын өлеңді ермек 
үшін», «Ғылым таппай 
мақтанба», «Бірінші сөз», 
«Жетінші сөз», «Отыз бірінші 
сөз»

Түсіну және 
жауап беру

6.1.1.1 әдеби шығарманың жанрын, фабуласын, сюжетін 
анықтау;
6.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбы мен идеясын анықтау;
6.1.3.1 әдеби туындыдағы кейіпкер;
дің типтерін тек тұрғысынан сипаттау; 
6.1.4.1 көркем шығармалардан орта көлемді үзінділерді 
мәнерлеп оқу, жатқа айту

Анализ және 
интерпре-
тация

6.2.1.1 шығарма композициясындағы белгілі бір эпизодтың 
алатын маңызын түсіну;
6.2.2.1 эпикалық және поэзиялық шығармалардағы автор 
бейнесін тану, анықтау; 
6.2.3.1 шығармадағы көркем ауыстыруларды;
(троптарды: метафора, кейіптеу, метонимия, гипербола, 
литота, аллегория, антитеза, градация, арнау) білу;
6.2.4.1 көркем шығарманың мазмұны бойынша сөзбен сурет 
салу, кейіпкерлерге хат жазу

Бағалау және 
салыстыру 

6.3.1.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, 
тарихи құндылығына баға беру;
6.3.4.1 шығармадағы көтерілген мәселені түсініп, ойын қорыта 
келе шағын сыни хабарлама жазу;
6.3.1.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, 
тарихи құндылығын бағалау;
6.3.2.1 кейіпкерлерді шынайы өмірмен салыстырып бағалау; 
6.3.3.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзіндік құндылық 
тұрғысынан талдап, шағын әдеби эссе жазу;
6.3.4.1 шығармадағы көтерілген мәселені түсініп, шағын сыни 
хабарлама жазу

3-тоқсан
Мен балаң 
жарық күнде 
сәуле қуған...

С. Торайғыров «Шығамын 
тірі болсам адам болып», 
«Шәкірт ойы», С. Мұратбеков 
«Жусан иісі», О. Бөкей 
«Тортай мінер ақ боз ат», 
Қалқаман Әбдіқадіров 
«Қажымұқан»

Түсіну және 
жауап беру

6.1.1.1 әдеби шығарманың жанрын, фабуласын, сюжетін 
анықтау;
6.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбымен идеясын ашу; 
6.1.3.1 әдеби туындыдағы кейіпкердің типтерін тек 
тұрғысынан сипаттау; 
6.1.4.1 көркем шығармалардан орта көлемді үзінділерді 
мәнерлеп оқу, жатқа айту

Анализ және 
интерпре-
тация

6.2.1.1 шығарма композициясындағы белгілі бір эпизодтың 
алатын маңызын түсіну;
6.2.2.1 эпикалық және поэзиялық шығармалардағы автор 
бейнесін тану, анықтау;
6.2.3.1 шығармадағы көркем ауыстыруларды;
(троптарды: метафора, кейіптеу, метонимия, гипербола, 
литота, аллегория, антитеза, градация, арнау) білу;
6.2.4.1 көркем шығарманың мазмұны бойынша сөзбен сурет 
салу, кейіпкерлерге хат жазу

Бағалау және 
салыстыру

6.3.1.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, 
тарихи құндылығына баға беру;
6.3.4.1 шығармадағы көтерілген мәселені түсініп, ойын қорыта 
келе шағын сыни хабарлама жазу

4-тоқсан
Тәуелсіздік 
қасиет тұнған 
ұлы ұғым

Қ. Сарин «Тәуелсіздік», 
А. Алтай «Прописка», 
Р. Ғамзатов «Ана тілі», 
«Менің Дағыстаным»

Түсіну және 
жауап беру

6.1.1.1 әдеби шығарманың жанрын, фабуласын, сюжетін 
анықтау;
6.1.2.1 әдеби шығарманың тақырыбымен идеясын ашу;
6.1.3.1 әдеби туындыдағы кейіпкердің типтерін тек 
тұрғысынан сипаттау; 
6.1.4.1 көркем шығармалардан орта көлемді үзінділерді 
мәнерлеп оқу, жатқа айту

Бағалау және 
салыстыру

6.3.1.1 шығармадағы кейіпкерлерді өзара салыстыра отырып, 
тарихи құндылығына баға беру;
6.3.4.1 шығармадағы көтерілген мәселені түсініп, ойын қорыта 
келе шағын сыни хабарлама жазу

3) 7-сынып:
3-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Тақырыптар/
Ұзақ мерзімді 
жоспардың 

мазмұны

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Көне күндерден 
жеткен 
жәдігерлер

«Қыз Жібек» 
жыры, «Орхон-
Енесей» ескерткі-
штері, «Күлтегін» 
жыры

Түсіну және 
жауап беру

7.1.1.1 әдеби шығарма сюжетінің құрамдас бөлшектерін талдау;
7.1.2.1 әдеби шығармадағы көтерілген әлеуметтік-қоғамдық 
мәселені түсіну;
7.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлердің типтерін жасалу 
тәсілдері тұрғысынан анықтау; 
7.1.4.1 көркем шығармадағы кейіпкер бейнесін ашып, үзінділерді 
мәнерлеп оқу

Анализ және 
интерпре-
тация

7.2.1.1 шығарма композициясындағы эпизодтың алатын маңызына 
негіздеме жасау;
7.2.2.1 эпикалық, поэзиялық шығармадағы автор бейнесін тану;
7.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (символ, синекдоха, 
қайталау түрлері: эпифора, риторикалық сұрақ) қолданысын анықтау;
7.2.4.1 шығармадағы табиғат көрінісін, адамдар арасындағы іс-
әрекеттерді сипаттап жазу

Бағалау және 
салыстыру

7.3.1.1 кейіпкерлердің іс-әрекеті арқылы тарихи құндылыққа баға 
беру;
7.3.2.1 әдеби жанр түрлеріне заманауи тұрғыдан баға беру;
7.3.3.1 кейіпкерлер қарым-қатынасын отбасылық құндылық 
тұрғысынан талдау, әдеби эссе жазу;
7.3.4.1 әдеби шығарманың эстетикалық құндылығын танып,шағын 
сыни шолу жазу

2-тоқсан
Көне күндерден 
жеткен 
жәдігерлер

Жиембет 
жырау «Еңсегей 
бойлы Ер есім», 
Қазтуған жырау 
«Қазтуғанның 
қонысымен 
қоштасуы»

Түсіну және 
жауап беру

7.1.1.1 әдеби шығарма сюжетінің құрамдас бөлшектерін талдау;
7.1.2.1 әдеби шығармадағы көтерілген әлеуметтік-қоғамдық 
мәселені түсіну;
7.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлердің типтерін жасалу 
тәсілдері тұрғысынан анықтау; 
7.1.4.1 көркем шығармадағы кейіпкер бейнесін ашып,үзінділерді 
мәнерлеп оқу

Анализ және 
интерпре-
тация

7.2.1.1 шығарма композициясындағы эпизодтың алатын маңызына 
негіздеме жасау;
7.2.2.1 эпикалық, поэзиялық шығармадағы автор бейнесін тану;
7.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (символ, синекдоха, 
қайталау түрлері: эпифора, риторикалық сұрақ) қолданысын анықтау

Бағалау және 
салыстыру

7.2.4.1 шығармадағы табиғат көрінісін, адамдар арасындағы іс-
әректтерді сипаттап жазу;
7.3.1.1 кейіпкерлердің іс-әрекеті арқылы тарихи құндылыққа баға 
беру;
7.3.2.1 әдеби жанр түрлеріне заманауи тұрғыдан баға беру;
7.3.3.1 кейіпкерлер қарым-қатынасын отбасылық құндылық 
тұрғысынан талдау, әдеби эссе жазу;
7.3.4.1 әдеби шығарманың эстетикалық құндылығын танып, шағын 
сыни шолу жазу

3-тоқсан
Толғауы тоқсан 
қызыл тіл 

Ш. Қанайұлы 
«Зар заман»,
С. Аронұлы 
«Сүйінбайдың 
Қатағанмен ай-
тысы», Жамбыл 
Жабаев «Июнь 
жарлығы»

Түсіну және 
жауап беру

7.1.1.1 әдеби шығарма сюжетінің құрамдас бөлшектерін талдау;
7.1.2.1 әдеби шығармадағы көтерілген әлеуметтік-қоғамдық 
мәселені түсіну;
7.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлердің типтерін жасалу 
тәсілдері тұрғысынан анықтау;
7.1.4.1 көркем шығармадағы кейіпкер бейнесін ашып,үзінділерді 
мәнерлеп оқу

Анализ және 
интерпре-
тация

7.2.1.1 шығармакомпозициясындағы эпизодтың алатын маңызына 
негіздеме жасау;
7.2.2.1 эпикалық, поэзиялық шығармадағы автор бейнесін тану;
7.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (символ, синекдоха, 
қайталау түрлері: эпифора, риторикалық сұрақ) қолданысын анықтау;
7.2.4.1 шығармадағы табиғат көрінісін, адамдар арасындағы іс-
әрекеттерді сипаттап жазу

Бағалау және 
салыстыру

7.3.1.1 кейіпкерлердің іс-әрекеті арқылы тарихи құндылыққа баға 
беру;
7.3.2.1 әдеби жанр түрлеріне заманауи тұрғыдан баға беру;
7.3.3.1 кейіпкерлер қарым-қатынасын отбасылық құндылық 
тұрғысынан талдау, әдеби эссе жазу;
7.3.4.1 әдеби шығарманың эстетикалық құндылығын танып, шағын 
сыни шолу жазу

4-тоқсан
Балалар мен 
үлкендер 

М. Жұмабаев 
«Батыр Баян»,
М. Әуезов 
«Көксерек», 
Қ. Қайсенов 
«Жау тылындағы 
бала»,
С. Сарғасқаев 
«Тәмпіш қара»

Түсіну және 
жауап беру

7.1.1.1 әдеби шығарма сюжетінің құрамдас бөлшектерін талдау;
7.1.2.1 әдеби шығарма
дағы көтерілген әлеуметтік-қоғамдық мәселені түсіну;
7.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлердің типтерін жасалу 
тәсілдері тұрғысынан анықтау;
7.1.4.1 көркем шығармадағы кейіпкер бейнесін ашып, үзінділерді 
мәнерлеп оқу

Анализ және 
интерпре-
тация

7.2.1.1 шығарма композициясындағы эпизодтың алатын маңызына 
негіздеме жасау;
7.2.2.1 эпикалық, поэзиялық шығармадағы автор бейнесін тану;
7.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (символ, синекдоха, 
қайталау түрлері: эпифора, риторикалық сұрақ) қолданысын анықтау;
7.2.4.1 шығармадағы табиғат көрінісін, адамдар арасындағы іс-
әрекеттерді сипаттап жазу

Бағалау және 
салыстыру

7.3.1.1 кейіпкерлердің іс-әрекеті арқылы тарихи құндылыққа баға 
беру;
7.3.2.1 әдеби жанр түрлеріне заманауи тұрғыдан баға беру;
7.3.3.1 кейіпкерлер қарым-қатынасын отбасылық құндылық 
тұрғысынан талдау, әдеби эссе жазу;
7.3.4.1 әдеби шығарманың эстетикалық құндылығын танып, шағын 
сыни шолу жазу

4) 8-сынып:
4-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Тақырыптар/Ұзақ 
мерзімді жоспардың 

мазмұны

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Ұрпақ тәрбиесі М. Шаханов «Нарынқұм 

зауалы», 
Медетбек Темірхан 
«Тәуелсізбін» өлеңі,
Т. Әбдіков «Қонақтар», 
А. С. Пушкин «Ескер-
ткіш»

Түсіну және 
жауап беру

8.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты сюжеттік 
желілерін анықтау;
8.1.2.1 әдеби шығармадағы тұлғалық болмысты гуманистік 
тұрғыдан талдау;
8.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлерді сомдауда тура 
және жанама мінездеулерді жіктеу; 
8.1.4.1 көркем шығармалардан алған үзінділерге өз 
көзқарасын білдіру, шығармашылық жұмыстарда қолдану

Анализ және 
интерпретация

8.2.1.1 шығармадағы эпизодтар мен бейнелерді салыстыра 
білу;
8.2.2.1 эпикалық, поэзилық, драмалық шығармадағы автор 
бейнесін анықтау;
8.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (эпифора, 
анафора, ассонанс, аллитерация) қолданысын тану;
8.2.4.1 шығармадағы оқиға желісін өз көзқарасымен дамытып 
жазу

Бағалау және 
салыстыру

8.3.1.1 кейіпкерлерді автор берген портреттік мінездемемен 
салыстырып,тарихи және көркемдік құндылығына баға беру;
8.3.2.1 шығарманың материалдық құндылығына заманауи 
тұрғыдан баға беру;
8.3.3.1 шығарманы ұлттық құндылық тұрғысынан талдап, 
әдеби эссе жазу;
8.3.4.1 шығарма бойынша жазылған әдеби сын-пікірлерге 
сүйене отырып, өзіндік сыни пікір жазу

2-тоқсан
Дананың сөзі – 
ақылдың көзі 

Қорқыт «Байбөрі бала-
сы Бамсы-Байрақ тура-
лы жыр», Қорқыттың 
нақыл сөздері, 
Ахмет Йассауи 
«Даналық кітабы»

Түсіну және 
жауап беру

8.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты сюжеттік 
желілерін анықтау;
8.1.2.1 әдеби шығармадағы тұлғалық болмысты гуманистік 
тұрғыдан талдау;

Анализ және 
интерпретация

8.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлерді сомдауда тура 
және жанама мінездеулерді жіктеу;
8.1.4.1 көркем шығармалардан алған үзінділерге өз 
көзқарасын білдіру, шығармашылық жұмыстарда қолдану

Бағалау және 
салыстыру

8.2.1.1 шығармадағы эпизодтар мен бейнелерді салыстыра 
білу;
8.2.2.1 эпикалық, поэзилық, драмалық шығармадағы автор 
бейнесін анықтау;
8.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (эпифора, 
анафора, ассонанс, аллитерация) қолданысын тану;
8.2.4.1 шығармадағы оқиға желісін өз көзқарасымен дамытып 
жазу;
8.3.1.1 кейіпкерлерді автор берген портреттік мінездемемен 
салыстырып,тарихи және көркемдік құндылығына баға беру;
8.3.2.1 шығарманың материалдық құндылығына заманауи 
тұрғыдан баға беру;
8.3.3.1 шығарманы ұлттық құндылық тұрғысынан талдап, 
әдеби эссе жазу;
8.3.4.1 шығарма бойынша жазылған әдеби сын-пікірлерге 
сүйене отырып, өзіндік сыни пікір жазу

3-тоқсан
Дананың сөзі – 
ақылдың көзі 

Ақтамберді Сарыұлы 
«Күлдір-күлдір кісі-
нетіп», «Балаларыма 
өсиет», 
Шалкиіз жырау 
«Би Темірге бірінші 
толғауы» 

Түсіну және 
жауап беру

8.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты сюжеттік 
желілерін анықтау;
8.1.2.1 әдеби шығармадағы тұлғалық болмысты гуманистік 
тұрғыдан талдау

Анализ және 
интерпретация

8.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлерді сомдауда тура 
және жанама мінездеулерді жіктеу;
8.1.4.1 көркем шығармалардан алған үзінділерге өз 
көзқарасын білдіру, шығармашылық жұмыстарда қолдану;
8.2.1.1 шығармадағы эпизодтар мен бейнелерді салыстыра 
білу;
8.2.2.1 эпикалық, поэзилық, драмалық шығармадағы автор 
бейнесін анықтау;
8.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (эпифора, 
анафора, ассонанс, аллитерация) қолданысын тану;
8.2.4.1 шығармадағы оқиға желісін өз көзқарасымен дамытып 
жазу

Бағалау және 
салыстыру

8.3.1.1 кейіпкерлерді автор берген портреттік мінездемемен 
салыстырып,тарихи және көркемдік құндылығына баға беру;
8.3.2.1 шығарманың материалдық құндылығына заманауи 
тұрғыдан баға беру;
8.3.3.1 шығарманы ұлттық құндылық тұрғысынан талдап, 
әдеби эссе жазу;
8.3.4.1 шығарма бойынша жазылған әдеби сын-пікірлерге 
сүйене отырып, өзіндік сыни пікір жазу

4-тоқсан
Көркем әдебиет 
және эпикалық 
сарын 

Мұрат Мөңкеұлы «Үш 
қиян», «Сарыарқа», 
Ш. Құдайбердіұлы 
«Еңлік-Кебек» даста-
ны, «Жастарға» өлеңі 

Түсіну және 
жауап беру

8.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты сюжеттік 
желілерін анықтау;
8.1.2.1 әдеби шығармадағы тұлғалық болмысты гуманистік 
тұрғыдан талдау;
8.1.3.1 көркем шығармадағы кейіпкерлерді сомдауда тура 
және жанама мінездеулерді жіктеу

Анализ және 
интерпретация

8.1.4.1 көркем шығармалардан алған үзінділерге өз 
көзқарасын білдіру, шығармашылық жұмыстарда қолдану

Бағалау және 
салыстыру

8.2.1.1 шығармадағы эпизодтар мен бейнелерді салыстыра 
білу;
8.2.2.1 эпикалық, поэзилық, драмалық шығармадағы автор 
бейнесін анықтау;
8.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың (эпифора, 
анафора, ассонанс, аллитерация) қолданысын тану;
8.2.4.1 шығармадағы оқиға желісін өз көзқарасымен дамытып 
жазу;
8.3.1.1 кейіпкерлерді автор берген портреттік мінездемемен 
салыстырып,тарихи және көркемдік құндылығына баға беру;
8.3.2.1 шығарманың материалдық құндылығына заманауи 
тұрғыдан баға беру;
8.3.3.1 шығарманы ұлттық құндылық тұрғысынан талдап, 
әдеби эссе жазу;
8.3.4.1 шығарма бойынша жазылған әдеби сын-пікірлерге 
сүйене отырып, өзіндік сыни пікір жазу

5) 9-сынып:
5-кесте

Ұзақ мерзімді 
жоспардың 
бөлімдері

Тақырыптар/Ұзақ 
мерзімді жоспардың 

мазмұны

Дағдылар Оқыту мақсаттары

1-тоқсан
Махаббат және 
абырой 

М.Дулатов «Бақытсыз 
Жамал» романы, 
Б. Момышұлы «Ұшқан 
ұя» әңгімесі, 
Д. Исабеков «Әпке» 
драмасы, 
М. Мақатаев «Аққулар 
ұйықтағанда» 
поэмасы

Түсіну және жауап 
беру

9.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты эпилог, 
прологтарды анықтау;
9.1.2.1 әдеби шығармадан алынған үзінділерді жатқа айту, 
шығармашылық жұмыстарда қолдану

Анализ және интер-
претация

9.2.1.1 композицияны тұтастан бөлшекке, бөлшектен тұтасқа 
қарай талдау;
9.2.2.1 автор бейнесі мен кейіпкерлер қарым-қатынасының 
тілдік көрінісін талдау;
9.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың 
(психологиялық параллелизм, сатира, ирония,) қолданысын 
талдау;
9.24.1 шығармадан алған үзінділерді қайта өңдеп креативті 
жазу

Бағалау және 
салыстыру

9.3.1.1 шығарманың тақырыбы мен идеясының тарихи және 
көркемдік құндылығына баға беру;
9.3.2.1 шығарманың рухани құндылығына заманауи тұрғыдан 
баға беру;
9.3.3.1 шығарманың идеясын гуманистік тұрғыдан талдап, 
әдеби эссе жазу;
9.3.4.1 әдеби шығарманы талдап, шағын сын мақала жазу;
9.1.3.1 көркем шығарманың идеясын анықтау;
9.1.4.1 көркем шығармадан алынған үзінділерді жатқа айту, 
шығармашылық жұмыстарда қолдану

2-тоқсан
Қиял мен 
шындық

Т. Ахтанов «Күй 
аңызы» әңгімесі, 
Ж. Сахиев «Айдағы 
жасырынбақ», «Да-
был» фантастикалық 
әңгімелер Р. Мұқанова 
«Мәңгілік бала бейне»
Төле би «Ердің 
бақыты – әйел», 
Әйтеке би «Қасқакөл 
дауы», Қазыбек 
би «Кім жақын, не 
қымбат, не қиын», 
Сырым Датұлы «Бала 
би мен Сырым», Бұқар 
жырау «Әй, Абылай, 
Абылай», «Асқар 
ьтаудың өлгені», 
«Біржан ман Сара» 
айтысы

Түсіну және жауап 
беру

9.1.1.1 әдеби шығарманың жанрына байланысты эпилог, 
прологтарды анықтау;
9.1.2.1 әдеби шығарманың идеясы мен пафосын ұлттық 
мүдде тұрғысынан ашу;
9.1.3.1 көркем шығарманың идеясын анықтау;
9.1.4.1 көркем шығармадан алынған үзінділерді жатқа айту, 
шығармашылық жұмыстарда қолдану;
9.2.1.1 композицияны тұтастан бөлшекке, бөлшектен тұтасқа 
қарай талдау;
9.2.2.1 автор бейнесі мен кейіпкерлер қарым-қатынасының 
тілдік көрінісін талдау;
9.2.3.1 шығармадағы көркемдегіш құралдардың 
(психологиялық параллелизм, сатира, ирония,) қолданысын 
талдау;
9.2.4.1 шығармадан алған үзінділерді қайта өңдеп креативті 
жазу

Анализ және интер-
претация

9.3.1.1 шығарманың тақырыбы мен идеясының тарихи және 
көркемдік құндылығына баға беру;
9.3.2.1 шығарманың рухани құндылығына заманауи тұрғыдан 
баға беру

Бағалау және 
салыстыру

9.3.3.1 шығарманың идеясын гуманистік тұрғыдан талдап, 
әдеби эссе жазу;
9.3.4.1 әдеби шығарманы талдап, шағын сын мақала жазу

Продолжение следует


